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SUMMARY

Radchenko O. Slang as a phenomenon of English-language publicist
discourse and problems of its translation into Ukrainian.

The given diploma paper deals with the studying of slang functioning in the
English-language publicist discourse and the problems of its translation into
Ukrainian. The relevance of this topic is explained primarily by the fact that now
there is a need for a more complete identification and comprehensive study of the
problem of the transmission of English slang and vocabulary of speech into the
Ukrainian language and the achievement of adequate translation.

The work covers the theoretical basis for the study of the phenomenon of
slang as a linguistic phenomenon, examines the terminology of such concepts as:
argo, jargon and slang, traces the terminological designation of the concept of
"publicistic discourse", provides a reorientation of the problems of the topic, gives
various sources of slang. It also analyzes the publicistic discourse for the presence
and role of the studied language phenomenon in it, classifies slang elements in the
publicist discourse. The results of the research are illustrated in the percentage
diagrams and explained followingly.

The paper consists of introduction, three chapters (theoretical, analytical, and
practical), conclusion and references. The paper includes 173 primary sources.

Key words: slang, jargon, argo, calque, transcription and transliteration,

descriptive translation, transformational translation, approximate translation.
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BCTYII

Ha crorogHimHiil 1eHb BEJIWKE 3HAYEHHS Yy CBITI B LIJIOMY BIJITpAa€ aHIUIMCbKa
MoBa. BoHa € 3arajbHOBM3HAHOIO MOBOK MIKHApOJHOI'O CHIJIKYBaHHS, MOBOIO
1H(pOpMaIITHUX TEXHOJIOT1H, HAyKH, Cy4acHOro O13HeCy, MIJI0OBOACTBA. AHIJINACHKA
MOBa € HalOUIbII JTOCHII)KYBAHOIO y CBITI, BOHA MA€ BEJIMYE3HUI BIUIMB Ha IHIII
MOBH, Ha 1X CJIOBHHK 1 JIIHTBICTUYHUH JIaJI.)»
Onniero 3 GopM yCHOTO CHUJIKYBaHHS € CIIEHT — Ha0lp 0COOJIMBUX CIIIB 200 HOBUX
3HAYEHb YK€ ICHYIOUHUX CJIIB, III0 BXKUBAIOTHCA B PI3HUX Ipymax Jrojien. [60]
CbOroJiHi MO’KHA CIIOCTEPIraTu AY»K€ 4acTe BUKOPUCTAHHS CJIEHTY B MOBI JIIOJIEH,
MU CTHUKA€EMOCS 3 HUMHU MOCTiMHO. | 1m00 po3ymiTH CBOTO CHIIBPO3MOBHHKA,
HEOOX1ZIHO 3HATW 3HAYEHHS CJIEHrOBUX CHIB 1 BHUpasziB. Oco0JIMBO BaXKIMBO
BpPaxOBYBaTH KOHTEKCT iX BkHBaHHA. CJEHI cTaB B SKIMChb MIpi HEOOXI1IHOIO
YaCTUHOIO MOBH. BiH HMIBUAKO PO3BUBAETHCS 1 TAKOXK IIBUIKO MOXKE 3HUKHYTH 3
MOCTIAHOTO BXKUBAHHS.
Onnak MOXKHA 3ITKHYTHUCS 3 1€ OUIBIIUMHM TPYJIHOUIAMU MPU B3aEMOJIl 3
aHTJIICBKUM CJIEHTOM. AHIIiNcbka € pigHoro moBoto 500 muH. mroneid B 12
KpaiHax cBiTy. Ajse me 600 MJIH. TOBOPSTH aHTIIIMCHKOIO B SIKOCT1 APyroi MoOBH. |
e KUIbKA COTECHb MUILHOHIB BOJIOJIIOTH IIEBHUMHU 3HAHHSMHU aHTJIIMCHKOI MOBH,
saxa Mae oQiiiiHuii ado HamiBodiiiHUN cTaTyc MpUOIN3HO B 62 KpaiHax. [61]
Amnrmiiicbka MoBa Mae craryc odimiiiHoi y BenukoOpuranii, CIIA, Kanani,
ABgctpanii, 1 HoBoi 3enanpaii. Ane B KOXHIM 3 HUX KpaiH MoBa Ha0yJjia CBOTO
BIITIHKY, CBOi 0cOOMMBOCTI. TOMY CHOTO/HI 1 PO3PI3HSIOTH BaplaHTH a00 A1aJIeKTH
aHrmiicbkkoi MoBH. TUM caMuUM CJOBa 3 OJHUM 3HAQYEHHSM B OJIHOMY J1aJIEKTI
MO>KYTb HOCUTH TPOXH a00 30BCIM IHIIMN CMUCIOBHUH BIATIHOK, HIXX B 1HILIOMY.

BuBuenHsm paHoi npobiiemu 3aiiManucst TpoBigHI 3apyOikHI Ta BITUU3HSIHI
HayKOBII: E.IlapTpimk, [.P.T'anbnepin,  B.A.XoMmsKoB, [.B.ApHonbn,
T.A.ConogiioBa ta iH. KoxeH 3 HUX po3risifaB TepMiH, "ClIeHT" sIK TaKHil, a TAKOXK
JOCJIIKYBAJId MOT0 OCOOIMBOCTI.

AKTyaJIbHICTL TeMH pOOOTHM BHU3HAYAETHCS TUM, 1[0 HHUHI ICHYE

HEOOXIHICTh OUIBII TMOBHOTO BUSBJICHHS 1 BCEOIYHOTO BHUBUYEHHS MNpOOJIEeMU



nepeaayl aHrJidcbKOro CJIEHry 1 MPOCTOPIYHOI JEKCUKM Ha YKpPaiHCbKYy MOBY 1
JOCSITHEHHS aJIeKBAaTHOCTI Mepekiany. B gaHuii 4ac € BIJHOCHO HEBEJIHMKA
KUIBKICTh HAayKOBUX POOIT 3 MUTAHHS BXKHUBAHHS AHIMIIICBKOrO CJIEHTY 1 HOro
B1I0Opa)K€HHS NP NEpeKiIaal Ha YKpaiHChbKy MOBY. CJEHr ayxe JWHaMIYHUM.
Moro BHKOPUCTOBYIOTh B Pi3HUX cepax HisIbHOCTI, BiH Ma€e cBOI 0COGIMBOCTI i
HaJIa€ IKYCh CBIXKICTB 1 )KBaBICTh MOBI. 31 CJIEHI'OM MU CTUKA€MOCS MOCTIMHO, 1 17151
TOro mo0 po3yMITH BCE CKa3aHe, MU MOBHHHI OyTu go00pe 3HAWOMI 3 LUM
MNOHATTSAM 1 31 CJIOBaMHU, LI0 € CJIEHroM. TakoX akTyalbHICTh JOCIHIIKEHHS
BU3HAYAETHCSI THM, I[0 CUCTEMHI Ta CEMAaHTUYHI OCOOJIMBOCTI 3arajlbHOTO CJIEHTY
aHTJIIACHKOI MOBHM 1€ HEJOCTAaTHbO JOCHIIKEHI. Pe3ynpTaTé poOOTH MOXYTh
CIPUSATU YCYHEHHIO TPYJHOIIIB, SIKi YaCTO BUHUKAIOTh y PO3yMIHHI CJEHTI3MIB
MpU CHUIKYBaHHI 3 HOCISIMU MOBH 3aJIeKHO BIiJl TOTO, HAa SKOMY 3 [I1aJIEKTIB
AHTJIAChKOI MOBU BEJETHCS PO3MOBA.

Mera pocaigaeHHsI: BUSBUTH OCOOJMBOCTI (DYHKI[IOHYBaHHSI CIJIEHTOBOL
JIEKCUKH aHTJ1HChKOI MOBH, Ta IOCHIAUTH ClieUU (iKY Mepekiaay piJHO MOBOIO.

IIpeameTomM po0dOTH € JIHIBICTMYHA cHelnUdika CIEHTY Ta OCOOIMBOCTI
HOr0 nepeKIany.

O0'ekToM po0OTHM € CIEHIOBI €JIEMEHTU (SBUIA) B AHTJIOMOBHOMY
yOJIIUCTUYHOMY JUCKYPCI.

3aBaaHHA TOCJIIZKEHHS:

- BHUBYUTU HasiBHI BU3HAUEHHS Ta MPOCTEHKUTU ETUMOJIOTIIO TOHSTTS
«CIJICHI»;

- PO3KpPUTH CIIOBOTBOPYMHM MOTEHIlJl CYYaCHOrO AaHIIIMCHKOTO CJEHTY,
BKa3aBILU LUISIXU (POPMYBaAHHS CIEHTY 1 JyKepena Moro MonoBHEHHS;

- BHU3HAUMTH, fAKI (PYHKOII BUKOHYE CJIEHI B  aAHIJIOMOBHOMY
yOJIIUCTUYHOMY JUCKYPCI.

- BCTAHOBUTH OCHOBHI METOJM Ta MpUHOMHU y poOOTI mepexinagada (31

CJICHI'OBUMH SIBI/IH_[aMI/I) .



Jlns BUpillIeHHS TOCTaBJIeHMX Yy poOOTI 3aBlaHb, OyJ0 3aCTOCOBAHO
KOMIUIEKCHUM MIAX1, SIKHU MICTUTD SIK 3aTaJIbHOHAYKOBI, TaK 1 CIieliaJIbHI METOAU
i MpUiioMU JIHIBiCTUYHOTO JOCJII:KEHHS MaTepiany.

Cepen 3arajJibHOHAYKOBUX BUKOPHUCTAHO JIECKPUIITUBHUN METOJ| — JIJIs OIUCY
npoOsieMaTUK OOpaHOTO sBUINA Ta Kiacudikallii 3arajJibHUX XapaKTePUCTHK
METOJIB JOCIIIIPKCHHS; aHAJTITUYHUN Ta CTaTUYHUM METOAU — IS BUBEJCHHS
YUCJIOBOI CTATUCTUKU PE3YJbTATIB JOCHIIKEHHS; ClelialbHl METOIU BKJIIOYAIOTh
B cebe: MeTOJ JIHIBICTUYHOTO aHaji3y — JJiS BUSABJIICHHS CTPYKTYPHUX Ta
IHTEKCTyaJIbHUX OCOOJMBOCTEM JOCHIKYBAaHUX OJMHUIIL MOBJIEHHS. Y XOJIi
JOCJIIPKEHHSI TaK0X BUKOPUCTOBYETHCS METOJ MOPIBHSHHSA Ta CHCTeMaTU3allli
CJICHTOBUX OJIMHHUIIb.

TeopernuHe 3HayeHHs poOOTU TMOJArae B TOMY, WIO MPOBEACHE
JOCIIKEHHS Ta KO0 pe3yJIbTaTh MOXKYTh CHPHITH OLIbII MTMOOKOMY BUBUYEHHIO
Ta OMUCY CYTI CIIEHTY Ta KOro (DYHKIIIOHYBAaHHS B aHIJIIHCHKINA MOBI.

IIpakTHyHe 3HAYEHHSI POOOTH CIPSMOBAHE Ha Te, 10 3700yTi pe3yabTaTu
MOXYTh BUKOPUCTOBYBATHCS TP CHUIKYBaHHI B Mepexi I[HTepHeTr, Ha
TEOPETUYHUX Ta MPAKTUUHHUX 3aHIATTAX 3 JIEKCUKOJIOTi, a TaKOX HAa MPaAKTHYHHUX
3aHATTAX 3 PO3MOBHOI MPAKTUKU AHTJIIACHKOT MOBM Y BHIIMX HaBYAJIbHUX
3aKianax.

HaykoBa HOBM3HA naHOi poOOTH MOJSraEe B TOMY, IO B poOOTI BHepiie
MpoaHaIi30BaHO 0COOIMBOCTI (DYHKI[IOHYBAHHS CJIEHTOBOI JIGKCUKU OPUTAHCHKOTO
Ta aMEPUKAHCHKOT'0 BaplaHTIB, a TAKOXK B KOMIUIEKCHOMY MiAXOA1 0 AOCI1IKEHHS
Cy4acCHOTO aHTJINACBHKOIO CIEHTY, HUISAXIB HOro QopMmyBaHHA 1 JKepena HOoro
MOMOBHEHHS.

Amnpobania podoTu: Marepiany JUIUIOMHOI poOOoTH Oy omyOiiKOBaHI y
dbopmi Te3 B pamkax [V MixHapoaHOI HAyKOBO-MPAKTHUYHOI KOH(EpeHIi
CTYJCHTIB Ta MOJOAUX BueHUX "Monoab YKpaiHM B KOHTEKCTI MIXKKYJIbTYPHOI
KOMyHiKarii",sxa BinOynacsa B YHiBepcuteTi iMeH1 Anb(ppena Hobens. 3a Temoro

MarictepcbKkoi pobotu Oyso HanucaHo Te3u: "Slang as a phenomenon in English



and its basic features of translation into Ukrainian", siki yBiiimmu 10 301pKu
KOH(EpEHIIMHUX JI0MOBIJICH.

Ctpykrypa po0oru: poOOTa CKIAJAEThCA 31 BCTYMy, aHOTallli, TPbOX
pO3/1IiB, BUCHOBKIB, JOJAaTKIiB Ta wMicTuTh 60 HaykoBux mxkepen Ta 113
nonomixkuux. Jma II ta I po3giny Oyno BimiOpano Ta mnepekiaaeso 200
NPUKIAAIB, /1€ NPUCYTHIA JOCHII)KYBaHMM MOBHUN (eHOMEH. 3arajibHUil 00'eM

TEKCTy ckjagae 134 cTopiHku.



TEOPETHYHA YACTHUHA
PO311J1 1
3AT'AJIBHI HAYKOBI 3ACAZIU BUBYEHHS CJIEHT'Y AK
JIIHI'BICTHUYHOTI'O SIBUIIIA.
1.1. 3arajJbHe NOHATTS CJEHIY y Cy4YacHI# JIHIBicTHLI.
B Ham yac cieHr € OJHI€0 3 HAWIIKaBIIIMX MOBHHMX CHUCTEM CYYacHOI
JIIHTBICTHKH.
Y MOBO3HABCTB1 HEMA€E YITKOT'O MOHATTS CIIEHTY.
Bces nexcuka Tiei uM 1HIIOI MOBU AUIMTHCS HA JIITEpaTypHY 1 He jgiTtepaTypny. o
JTepaTypHOI BITHOCSATHCS:
1. KHMKKOBI CJIOBa
2. cTaHAapTHI pO3MOBHI CJIOBa
3. HEHUTpasbHI CI0Ba
Bes st nexcuka, BxkuBaHa abo B JiTepaTypi, a00 B yCHIM MOBI B OQiIiiiHIif
oOctaHoBIIl. [cCHY€E TakoXk He JiTEepaTypHa JEKCUKA, 10 HEi BIIHOCITh HACTYIIHI HA:
1) Ipodecionanizmu
2) Bynbrapuzmu
3) XKaprounizmu
4) Cnenr
[Iss yacTMHA JEKCUKU BIJIPI3HSAETHCS CBOIM PO3MOBHUM 1 HeOQIiliitHUM
XapaKTepoM.
[Ipodecionanismu — e ciioBa, 10 BUKOPUCTOBYIOTHCS HEBEIMKHMH IpynaMu
moAeH, 00'eJHaHNX MIEBHOO MPodeci€ro.
Bynberapusmu - 1ie rpy0i ciioBa, 3a3BU4ail HE BXKUBAIOTHCA OCBIUEHUMHU JIIOAbBMU B
CYCHUIbCTBI, CHEliaIbHUN JIGKCUKOH, SIKHH BUKOPUCTOBYETHCS JIIOJIbBMU HHKUOTO
COI[IaJILHOTO CTATYCYy: YB'SI3HEHUMU, TOPTOBLSIMU HAPKOTUKAMU, O€3JJOMHUMHU 1 T.

II.
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XKapronizsmMu — 1€ CJI0Ba, 10 BUKOPUCTOBYIOTHCS MEBHUMHU COLIAIBHUMU abo
o0'eqHAaHUMU 3arajJbHUMHU IHTE€pECaMu TIpylamu, sKI HECyTb Ta€EMHUH,
HE3pO3yMIJIUH JJI BC1X CEHC.

CrneHr - 1€ clioBa, SIKI YacTO PO3TISA/Ial0OThCA K MOPYILICHHS HOPM CTaHJIapTHOI
MoBu. lle ayxe BuUpas3Hi, IPOHIYHI CJOBa, IO CIYTYIOTh JUIsl MO3HAYEHHS
MIPEMETIB, MPO 5IKi TOBOPATH B MOBCIAKIECHHOMY KUTTI.

Heo0xi1HO BiA3HAYMUTH, IO €Kl BUEHI XKAPrOHI3MH BITHOCATH /0 CJIEHTY, TAKUM
YUHOM, HE BUJUIAIOYH iX K CAMOCTIHHY I'pyIy, 1 CJIEHI BU3HAYAIOTh SIK OCOOJIMBY
JIEKCUKY, BHUKOPHCTOBYBaHy JUIsl CHUIKYBaHHS TpYyNH JIIOAEH 31 CHUIbHUMHU
iHTepecamu. [1]

Cam TepMiH «CJIEHT» B MepeKiIail 3 aHMIIHChKOT MOBU O3HAYAE:

1. moBa comianbHO ab0 mpodeciiiHO BIJOKPEMJIEHOI TpPyNU HA MPOTUBATY
JiTepaTypHii MOBI;

2. BapiaHT PO3MOBHOI MOBH (B T. 4. €MOIIMHO 3a0apBJieH]1 €JIEMEHTH IIi€i MOBH),
110 HE 301ral0ThCsl 3 HOPMOIO JIITepaTypHOi MOBH. [22, c. 1234].

CrneHr ckiagaeThes 31 ¢iiB 1 (Ppa3eosiori3MiB, sIKi BUHUKIIM 1 CIIOYATKY BXKUBAIUCS
B OKpPEMHX COI[lalbHUX Trpynax 1 BiIoOpakaB IUIICHY OpPIEHTALI0 LHUX TPYIL.
CraBlIM 3arajbHOBXMBAaHWMH, Il CJIIOBAa B OCHOBHOMY 30€piraroTh €MOLIIHO-
OIL[IHHUN XapakTep, Xoua 1HOo/I1 "3HaK" OLIHKU 3MiHIO€ThCs. Hanpukian, "xantypa”
(akTOpCchKe cepeOBUIIE BXKMBAHHS) - TO3HavYa€e "MpUpoOITOK".

Ha npoGnemy BuaiieHHs a00 HE BUAUICHHS CIIEHTY 3 PSIy 1HIIMX 1 K HOHSTTS 1 SIK
TepMiHa Y BITYM3HSIHUX MOBO3HABI[IB ICHY€E K1JIbKa TOUOK 30py. [1].

I. P. Tanenepin y cBoiii crarri "lIpo Ttepmin "cienr"", mocunarouuch Ha
HEBU3HAUCHICTH I11€1 KaTEropii, B3araji 3anepeuye ii ICHyBaHHS.

Moro apryMeHTallisi 3aCHOBaHA Ha Pe3yJIbTAaTax JOCIiKeHb aHTIIHCHKUX BUCHHX
nekcukorpadiB, TOJOBHUM YHHOM Ha iX JOCBIJ Yy CKJIaJaHHI CJIOBHHUKIB
AHTJIIACHKOI MOBH, SIK1 TTOKAa3aJlM, 10 OJIHE 1 T€XK CJIOBO B PI3HUX CIIOBHHKAX Mae
pi3HE JIHTBICTUYHE BHW3HAHHS; OJHE 1 TEX JA€ThCA 3 IIO3HAYKOK 'clieHr",
"mpocTopiuus”, abo B3araii 6€3 BCAKUX MO3HAYOK, 10 CBIAYUTH PO BIAMOBIIHICTD

JiTepaTypHOi HOPMHU MOBH.
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lanbnepin He JOMycKae ICHYBaHHSI CJEHTY B SIKOCTI OKpPEMOi CaMOCTIAHOi
KaTeropii, MPONOHYIOYU TEpMiH "CJIEHT" BUKOPHUCTOBYBAaTH B SKOCTI CHHOHIMA,
aHTJIICHKOTO €KBIBAJICHTA JKAproHy. [ 8]

[{ikaBO BUKOPHUCTOBYBATH B JAHOMY acIeKTi JyMKy akazaemika A. A. Illaxmarosa,
AKUM TMPOMOHYBaB BKa3yBaTH Ha MNOJAIOHE sIBUIIE YyBary, a He 3aXOIUIFOBATHUCS
MPOIIAaraH0k0 3alepEUYEeHHs CIICHTY Ta 3a3HaYEHHSIM sIK TpeOa TOBOPHUTH.

Opnnak He clij MAXOAUTH A0 CIEHTY BUKIIIOYHO 3 MO3UIIIT AOCIIIHUKA-IIHTBICTA,
OCKUIbKM MOBa - SIBHINE HE CTaTUYHE, ajie OaratorpaHHe, 1 B Iepury 4yepry 3a
criocoOoM BUpa3y (CJICHT MPUCYTHIN MEPEBAXKHO B YCHOMY MOBJICHHI).

3 TOYKHM 30py CTHJIICTHUKH - KaproH, CIEHr a00 COIIOJNIEKT - 1€ HEe MIKIJTUBUM
napa3uTUYHUN HApICT Ha TUIl MOBH, SIKE€ BYJIbIapuU3y€ YCHY MOBY, & OpraHiyHa Ta B
JesKii Mipl HeoOX1/1HA YaCTHHA II€1 CUCTEMH.

Jlesiki NOCHIAHUKKA BBaXKarOTh, 110 TEPMIH CIEHI 3aCTOCOBYETHCS y HAc B JIBOX
3HAQUYEHHSX: SK CHHOHIM J>KaproHy (aje CTOCOBHO AaHIJIOMOBHHMX KpaiH) 1 SIK
CYKYIHICTh JKaprOHHUX CJiB, >KaprOHHUX 3HAYCHb 3arajbHOBIIOMUX CJIB,
KaproHHUX CJIIOBOCIOJIYYEHb, 1110 HAJIEXKAaTh 33 MOXOJKEHHSM JI0 PI3HUX KaproHIB
Ta CT&JIM SKIIO HE 3arajJlbHOBKMBAHMMH, TO 3PO3YMUIMMH JUIsl JOCTATHBO
IIUPOKOTO KOJia JIOJIe, KOTpPI PO3MOBIISIIOTH POCIHCHKOI0 a00 YKpaiHCHKOIO
MOBOIO. ABTOPH Pi3HUX CJIECHT-CJIOBHUKIB CAM€ TaK PO3yMIIOTh CJICHT.

Jlo pedi, y cyyacHiil JIHTBICTUII J0OCI, SIK BIJIOMO, ICHYIOTh CYMHIBH IIOJO
MOXO/DKEHHSI CJI0OBa «CJIEHI». 3riJHO 3 OJIHIE0 3 Bepciil, aHrmicbke 'slang'
noxoauTh Bia ' sling '(kOypnaru, Meratu). B naHomMy BUNAAKy MOKHA 3rajiaTu
BHpa3 ' to sling one's jaw '(roBoputu 0Opa3nuBi IPOMOBH).

Takox € Bepcis, 0 cleHr cxoauTh 10 'slanguage'. [Ipyuomy HIOMTO moyaTkoBa 's'
Oyna nomana a0 'language B pe3ynbTarTi 3HUKHEHHsI cioBa 'thieves', TOOTO
CIoYaTKy Majacs Ha yBas3i 3io/iiiicbka MoBa "thieves' language" [58, p. 122].

Ha croroHiiiHiii 1eHb CJIEHT — HEBiJ'€éMHA YacTHHA MPAKTUYHO KOXKHOI MOBH, 1
TEPMIH «CJIEHT» 3aCTOCOBYETHCS JIO IIJIOTO psAay pi3HUX siBuill. He3Baxkarouum Ha
3HAYHI 3MIHU COLIAJIHOI CYTHOCTI CIIEHTY AOCTIAHUKHA MPOAOBKYIOTh BXKUBAaTU

[[}0 Ha3By, MO-Meplie, TOMY, 10 BOHO € TPAJULIMHUM MOHITTSAM, SIKE MIIIHO
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BKOPEHWJIOCSI Yy CYYacHiil JIeKCHKOJIOTrii Ta Jiekcukorpadii, a mno-apyre, naae
MOXKJIUBICTh 00'€THATH PI3HI CJIOBA 1 CJIOBOCIOJYYEHHS, MPOTHUCTABIIIOBAHI
JiTepaTypHil JIEKCHUIIl, B paMKaX OAHIET KaTeropii.

3rinHo 3 EcnepceHom, Hampukiajn, cieHr-ne ocoOnuBa (opMa MOBH, sKa
3000B'13aHa CBOIM MOXOUKEHHAM OaKaHHSAM JIFOACHKOI OCOOMHU BIIXMJIUTUCS BlJ
3BUYAHOI MOBH, HaB's3aHOTO il cycnuibCTBOM. CIIEHI — Pe3yJIbTaT BIACTUBOIO

TOAIM «OakaHHs moOaBuTUCI» [57].

1.2. CiieHr B aHIJIIHCHbKIHA MOBi Ta HOr0 PyHKIIII.

Cnenr me rajaciuBUM, BeCeIWl, HEBUXOBAHMH, 3aTe€ JOTCMHUN «OpaTHK»
aHrmiicbkoi MoBH. CIHEHTI3MHU 3'SBJISIIOTBCS Y MOBI, IIMPOKO MOIIUPIOKOTHCS 1
MoOYTYIOTh JIESIKUN Yac, a MOTIM 3HUKAIOTh, MOCTYMAIOYUCh MICLIEM HOBUM, Pa3oM
3 HOBOIO MOJIOIO 1 HOBUMHU BISIHHSIMH.

Cnenr craponaBHili, sik cBiT. Lle Big3Havyae BenUWKUN MOBO3HaBellb, (axiBellb B
obnacti cieHry 1 ykiaaad cioBHuka cieHry Epik [Maptpimx. "Cnenr" OyB 1 B
I'PEIbKINA 1 B JATUHCHKIA MOBaX - apKe JIFOJW 3aBXKIW 3JIHINAIUCS JTIOJIbMUA, BOHH
3aBXU MParHyJid MOKBaBUTH MOBY, 03J00UTH i 00pa3HUMHU CHIBLSIMU 1 Pppa3zamu,
NepeiHakIlyloul Ha CB1M jaj He3po3ymun "yweHi" 1 ogiuiiiHi cioBa. [ y Beix
MOBaX MOXKHA BIA3HAYUTH 10 TEHJICHIIIIO B )KUBOMY MOBJICHHI.

AJle aHTTMCHKUM CJIEHT CBOEPIAHUN 1 HENOBTOpHUU. BiH HapoIKyBaBcs i
HapOJ/KY€EThCSI B HAJpaxX camoi aHTJIMChKOI MOBH, Y PI3HUX COLIAJIbHUX cdepax i
BIKOBUX Tpylax sIK IParHeHHs 10 CTUCJIOCTi, BUPA3HOCTI, 1HOJI1 SIK MPOTECT NPOTHU
CJIOBa sIKE MPHiNocst ad0 JOBIoOro, ik 0akaHHs MO-CBOEMY OXPECTUTHU MPeIMET abo
HOro BJIACTHBOCTI. Y MOJOADKHUX € KoJaX, JI€ CICHIOTBOPYICTH OCOOJHBO
MOIIMPEHA, KPIM YChOTO 1HIIOTO, SIBHO BUPaXEHE MPATrHEHHS BIAOKPEMUTHUCS Bij
CBITY JIOPOCIUX, «3au(pyBaT» CBOIO MOBY.

Oco0JMBO MUITHO PO3ILBITAE CICHIOTBOPYICTh B MEPIOAM BEJIMKUX COIAIbHUX
3MiH, BIiH, EKOHOMIYHHUX 1 KyJbTYPHUX 3pYLUEHb, KOJIU BIIUYBA€ThCS HarajbHa

HEOOX1HICTh IMEHYBATH T€ HOBE, 3 UMM JIOBOJIUTHCSI CTUKATUCS LIOIHSI.



13

Xoua Janeko He BCE B CJICHTY MPUMHSATHO, BIH 3HAYHO MPUKpAIIAE aHTIINCHKY
MOBY CBO€I0 >KBaBICTIO, THYUYKICTIO 1 HECIOAIBAHOK JIOTEMHICTIO. 3rajyto, sK
npodecop C. K. bosHyc maiike 3aK0XxaHO TOBOPUB MPO CIEHr SIK IMPO MOBY-
BOJIOIIOTY, SIKA BCE€ KUTTS TUHSIETHCA HABKOJIO JIITEPATYPHOI MOBH, IITOBXAETHCS,
ajie Tak 1 He MOTPAIUIsi€ y BUIIE CYCHILCTBO.

Aune tyT nipodecop OyB HE 30BCIM MpaBu. AJe CIEHT 3a 0arato CTOJITh CBOTO
ICHYBaHHSI BCE K JIOCAT yCHIXy: 0arato cioBe4OK BUUIUIM "3 HU3IB", IPOHUKIIN 1
3aKpIMUIKCS B JIITEPATYpHIM aHTIINACHKIA MOBI. XTO 3apa3 3aCyMHIBA€ThCS B
pecniekTabenbHOCTI cioBa lunch? A e ciioBO MOYMHANO CBOE KUTTS B Haapax
CJIEHTY, TaK camo sik bus, fun i 6araTo iHIIUX.

Mano Toro, CieHTi3MHU MEpecTynaroTh HE TIUIBKM COLialibHI, alie 1 reorpadiyuHi
KOPJIOHH 1 3'BIISIIOTBCA 3a MeXaMHu CBO€i baTekiBImImHU. XTO HE 3HAE CJIOBa
"neua1"? 3 HUM no3HailomuB Hac Brepie [lymikin, sskuit XapaktepuzyBaB OHeriHa
He mpocTo siKk "yenmypyHa" abo "¢paHrta", a MOpIBHIOBAB HOr0o 3 JIOHJIOHCHKUM
"nenni". BusiBiaserses, cnoBo dandy Oyno MOAHUM CJIEHTI3MOM B AHIUIIT 3a 4aciB
[Tymikina.

Haiibinpiie clieHri3aMmiB y TBOpax JpaMarypriB pi3HuUX enoxX. CKUIbKH JOTEMHHUX
eniTeTIB JJIsl AYpHIB 3HaXoAuMo MU B japamax 1 komenisx Illexcmipa! Snipe,
woodcock, clod-pole, a npukmernuk "mypHuit" - clay-brained, knotty-pated - e
JIMIIE K1JIbKa 3 0araThox "BTIMIHUX" €MITETIB.

bararo mekcnipiBChbKUX CIEHTI3MIB 1 3apa3 B XOJly y aHTJINIIB, TaKi, HAMPUKIA],
gk to crash a cup - BUIUTU CKJISTHOYKY BHHA (AOCIIBHO - PO3YaBUTU CTAKAHYUK),
the blues - momnineiiceki, kickshaw - nacoui, npioHuYKa Ta iH.

[lepeBakHa OUIBIIICTh AHIIINCHKUX 1 aMEPUKAHCHKUX MUCHMEHHUKIB B T 4u
iHmii Mipi BigmaBamu naHMHY cieHry. Moro HeMOXIMBO irHOpYBATH, iHAKIIE
OMUCYBaHI MEPCOHAXKI1 BTPATITH CBOIO KUTTEBICTD.

3BUYaliHO, BKJIOYATH B CBIA AaKTUBHUU CIOBHHUK CIIEHT-CIIpaBa BEJIbMHU
pusukoBaHa. Te, 10 MU 4YyeMO B MOBJICHHI HOCIIB MOBH, 3BYUYUTH ILJIKOM
NpUpPOJHO (Hexall HaBiTh 1HOJI 1 TpyOyBaTo), aje MU MOXKEMO IMOTpanuTU B

HE3py4YHE CTaHOBHWIIE, TUM OLIIbIIIE, IO CJICHT13MHU HEPIJIKO MEPEOCMUCITIOIOTHCS 1
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MOXKYTb 3By4YaTH JIBO3HAYHO 1 HEJOPEUYHO. AJjie 6arato CIIEHT13MiB MalOTh IMIMPOKE
KOJIO BHKOPHUCTaHHS B PO3MOBHIN MOBI. O3HAWMOMHUTHCS 3 JESIKHMMHU CIIOBaMHU 1
BHpa3aMu 3 I[bOTO 1Iapy JIEKCUKH OyJie KOpucHo. [23].

B naHuii yac He iCHy€ €IMHOT AYMKH JIIHTBICTIB 3 IPUBOJY (PYHKI1H, BUKOHYBAHHUX
aHTIICBKUM ClIeHroM. barata, cTWiicTUYHO 3a0apBiieHa MOBa BIJPI3HSIETHCSA BiJl
HOPMATUBHOI aHTJIIMChKOI MOBU HASIBHICTIO JIEKCUKH 3 OUIBII-MEHII SICKPABO
BUPXKEHUM (DaMUTbsIpHUM 3a0apBiaeHHIM. CIeHT BUKOPUCTOBYETHCS JIJIsl OaraThox
LILJIEH, ajie OJIHIEI0 3 OCHOBHHUX € BUPAXEHHS MEBHOTO €MOIIIMHOTO CTaBJICHHS, SIKE
MOXe OyTH caMUM PI3HUM, 3aJI€KHO B1JI METH BUCIOBIIOBAHHS.

«mga  cneHry XxapakTepHUM I[IUPOKHUM  Jiarna3oH KOMOIHATOPUKU — Pi3HUX
(MO3UTUBHUX 1 HETaTUBHUX) YMOB oOpraHizalii MOBHHUX €JIEMEHTIB 1 iX
BJIACTUBOCTEH, MOMKJIMBOCTEH iX CyMICHOCTI a00 HECYMICHOCTI, MEpPETHHY,
pO3KJIaZy, 3aMIIlEHHs, HAKJIAJEHHS Ta NEperpymnyBaHHs, a TaKOX MOPSIKY
MPOXOJIKEHHS MOBHHMX OJIMHMIlb, X O3HAK 1 3B'SI3KIB, BKJIIOUEHHS B CUCTeMY abo
BUKJIIOUCHHS 3 Hel. Came KOMOIHATOPHI MPOLIECH B CIIEHTY HEPIJKO 00YMOBIIOIOTh
caMi "Hecno/iiBaH1" 3HaueHHs 1 QYHKIIT OAHIET 1 Ti€T %K cioBodopmu'.

[Ilo cTocyeTbest PyHKIIN CIEHTY, TO JIHTBICTH HE JOTPUMYIOTHCS €IMHOI TOYKHU
30py. OnHi BUAULIIOTE TpU (YHKIIT CIIEHIYy: KOMYHIKATUBHY, HOMIHATHUBHY 1
KorHiTUBHY [18, ¢. 133], iHIIl - 10 HOMIHATUBHOI Ta KOMYHIKaTUBHO-€MOTUBHOI
(GyYHKIIA [10Jal0Th  CBITOTJISIAHY, CUTH&JIbHY 1 (QYHKIIO TCHUXOJOTIYHOTO
PO3BaHTAKEHHS.

Sk  mpaBWiO, 10 OCHOBHUX (PYHKIIM CJIEHrOBOI JIEKCUKH  BIJIHOCATD:
KOMYHIKaTUBHY, KOTHITMBHY, HOMIHATUBHY, €KCIPECHBHY, CBITOIJISIAHY,
e3oTepuuyHy  (KpunToyHKIito, abd0  KOHCHIpaTUBHY),  1eHTU(IKALIHNHY
(curHanbHy), GYHKIIIO €eKOHOMII 4Yacy (MOBHOiI ekoHOMii). Posriasinemo
JOKJIAHIIIE KOXKHY 3 X (PYHKIIIH.

KoMyHikaTiBHa (QyHKLIS CIEHTY MOB'i3aHAa 3 TUM, IO CJIEHT, Mepul 3a BCE, €
3acO000M CHUIKYBaHHA JioAei. BiH 103BoJisie OqHOMY 1HAMBIAY, KU TOBOPUTH -

BHCJIOBIIFOBATH CBO1 JYMKH, a IHIIOMY, SIKHI COpPHUIIMAE - PO3yMITH iX, TOOTO SIKOCh
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pearyBatu, OpaT 10 BiJIoMa, 3riJHO 3MIHIOBaTH CBOIO IOBEIIHKY a00 CBOI ysBHI
YCTaHOBKH.

KoMyHikaTBHA QYHKIIS CIEHTY 3/11MCHIOETHCS 3aBISKH TOMY, 1110 caMma CJIEHIOBa
MOBA € CUCTEMOIO 3HAKIB: MO-1HIIOMY IIPOCTO HE MOKHA CHUIKYBaTUCA. A 3HaKH, B
CBOIO Uepry, 1 MpuU3HaueHi 1Jig TOro, o0 nepeaaBatu iHGOPMAIIiIO BiJl JIOJAUHU 10
JIFOTUHU.

3BepHEMOCS 10 KOTHITMBHOI, a00 Mi3HaBaJbHOI (YHKIIi, sIKa peai3yeTbecs
MOJIOJIDKHUM >KaproHOM HaJ3BUYaiiHO MIMPOKo. KorHiTuBHA (yHKIISI CIEHTOBHX
JEKCUYHUX OJIMHULb, Ha OTyMKy P. IBaHOBOI, mposiBiig€TbCcsl B TOMY, 110 OaraTto
HallMEHYBaHb CJIEHTY HECyTh Yy co001 J0AaTKoOBY iH(}oOpMaIlilo, BIJCYTHIO B
CTaHJAAPTHUX MO3HAYEHHSX, 1 3a JOMOMOIOK0 I[bOTO PENPE3CHTYIOTh J0JATKOBI
3HAHHS PO HABKOJUIIHIM cBIT [18, ¢. 134].

[IposiB HOMIHATUBHOI (PYHKIIIT CIEHTY CIPUSIE MPUCTOCYBAHHIO MOJIOAUX JIFOACH 10
TEXHIYHOTO MpOrpecy, a TakoX TeHAeHUIsM Moau. CieHr €, B OCHOBHOMY,
BTOPUMHHOIO JIGKCUYHOIO CHCTEMOIO, B SIKI SIBUIA HABKOJIUIIHBOTO IKUTTS
OTPUMYIOTh CBOi HalIMEHYBaHHS, CIIBICHYIOUI 31 CTaHAAPTaMHU JIITEPATypHOI MOBH.
Alle Uil CIIEHTY TaKOX XapakTepHl CJOBa, 110 HE MalTh BIJAMOBIIHOCTEH B
3arajibHOHAIIOHAJIBHINA MOBI 1 B TOBCSK/EHHO-PO3MOBHII MOBI.

CneHr He TUIBKM IIO3HAYae sBUIIA, L0 cylepedyarb Mopail 1 3aKOHy, BIH
BHUCJIOBIIIOE 1 TMEBHE CTABJEHHS J0 HHUX - €NIYHO-HEUTpasibHE, MO3UTHUBHE abo
TPOXHM 3apO3yMiJie 1 3HEBAXKIMBE - TaK 3/IMCHIOETHCS EKCIpecHMBHA (DYHKIIS
CIEHTY. Y CJEHTOBUX JIGKCHYHUX OJIMHUIISIX OOOB'SI3KOBO MPUCYTHI BCl THUIIU
KOHOTaIliil: eMOLIIHUNA KOMIIOHEHT B  OUIBIIOCTI BUMAJKIB  1POHIYHHM,
MPE3UPIUBHUI 1, BIAMOBIAHO, OIMIHHUN. CJEHri3MHM 3aBXKIU MalOTh CHHOHIMHU B
JITepaTypHIN JICKCHUIIl 1, TAKUM YHHOM, € SIK OU JPYTUMH, OLIbII €KCTIPECUBHUMH,
HDK 3BUYalHUMM, Ha3BaMU MPEIMETIB, sIKI YOMY-HEOY/lb BUKIUKAIOTh €MOIliHE
10 cebe craBieHHA. EKCIpECUBHICTh iX CHUpaeTbcsi HA OOpa3HICTh, JOTEMHICTD,
HECIO/IIBaHKY, 1HO/1 3a0aBHE CcrIOTBOpeHHs [2, c. 10-18].

Oco0nnBO sickpaBe €KCIpeCHBHE 3a0apBJICHHS CJIEHTI3MIB, IO Big0OpakaloTh B

MOBI pi3H1 HETATUBHI SIBUIIA, BJIACTUBI1 I1MCHOCTI.
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CeiTornsaHa (QyHKLis CIEHIYy MpOSBISAETHCA B TOMY, II0 HA MOBY BIUIMBAIOTh
BiKOB1 Ta mpodeciiftHi 0COOJUBOCTI MOBJICHHS MOBIIIB, iX MPUHAJICKHICTh 0 Ti€T
YU 1HIIOT COIIaIbHOTO CEPEIOBUINA, a TAKOXK BIJAMIHHOCTI, MOB'sI3aH1 31 CTyIIEHEM
KyJbTypH 1 ocBiTH. OJIHa 1 Ta ) 0co0a MOXe BOJIOAITH JI€KUIbKOMa HOpMaMu abo
BaplaHTaMU BUMOBH, L0 ICHYIOTh B MOBI, 1 BJKUBATH 1X y 3aJI€KHOCTI BIJ CUTyauli
CHUIKYyBaHHA. B peanbHOMY JKUTTI Tak 3BaHl "BUIIl BEPCTBU" CyCNUIBCTBA 30BCIM
He 00OB'I3KOBO 1 HE 3aBXKJIM KOPUCTYIOTHCS JIITEPATypHUM CTaHJIapTOM, a "HUXKUI
BEpCTBU" — coILlalbHUM, MICBKUM a00 MicueBuM aiaiexkroM. B. M. XXupmyHcbkuit
3a3Havae: «IcHyBaHHS CoOLIAJIBHUX MIaJIEKTIB MOPOKYETHCA, B KIHLIEBOMY
paxyHKy, KJIacoBOI JU(EpeHIlIalli€l0 CyCHIIbCTBA, alle KOHKpPEeTHI (QopMmu
coliaiapHO1 qudepeHiiianii MOBU HE MPUKPIIIICH] OPSIMOIIHIMHUM 1 OJIHO3HAYHUM
YUHOM JI0 CyCNUIbHUX KiaaciBy [16, ¢. 109].

Bigznauumo, mio cBitorisgHa ¢yHKIS TOB's3aHa 3 €30TepuyHOl0. Peamizaris
naHoi (YHKIT CIEHry BHU3HA4YeHa MHOro creuu(iko — BIJHOCHO 3aKPUTUM
xapakTepoM (YHKI[IOHYBaHHS B TMOPIBHSAHHI 3 JIITEpaTypHOIO MOBOIO. CIEHroBi
JIEKCUYHI OJIMHHUII B1IOOPaKarOTh NPUTaMAaHHE WieHaM OyAb-sIKO1 IPyHH MOYYTTS
COJILIAPHOCTI 200 HABITH BOPOKE, HEMPHUSA3HE, TTy3JIMBE CTABJICHHS J0 CTOPOHHIX.

"nn

Ile nporucraBieHHs "cBoix ""dykum" 3HAXOAUTH BiIOOpakeHHS B cepii
NeHOPaTUBHUX CJIEHI13MIB, 3aCTOCOBYBAaHUX LI0JI0 YY>KHMHIIIB, SIKI HE 3JaTHI CTaTU
«CBOIMU», BIUTHUCS B KOMITaHit0 [47].

Hactynna ¢yHkuig, igeHTugikaniiiHa, sfkKa TaKoXX I[OB'A3aHa 3 €30TEPUYHOI.
JlesskuMHy BYUEHUMU BOHA HAa3UBAETHCS CUTHANBHOI. CyTh 11€T PyHKIIT B TOMY, 1110
CJIEHT - 1€ CBOT'O POJy HapoJib, SIKUM JOMOMArae «BITI3HATH CBOTO» CEpeJl 1HIIUX
(mo »kecrtax, MaHepi PO3MOBU TOILO), IMOJETIIye TMOUYK MNOTPIOHUX 0OcCi0,
JorioMara€e BCTAHOBIIIOBATH 1 MIATPUMYBATH cHelU(iuHI KOHTAKTU. Y Mpoleci
PO3MOBH TOM XTO FOBOPUTH CUTHAIIZYE MPO cede, MPo CBIT, KUK HOro OTOUYyE, 3
HOro MOBJIEHHS MOXKHA OTPUMATH YITKE YSBJIEHHS PO TE€, AKOr0 BIH BIKY, SIKE
Horo corfiagbHe a00 perioHalibHE MOJIO0KEHHS (111 IEBHOTO XapaKTepHI JEKCUYHI,

rpamMaTuyHi, GOHETUYHI prucH). MOBJICHHEBOIO MOBEIHKOIO TOM XTO TOBOPUTH /1€

3HATU PO CBOKO FOTOBHICTH MIATPUMYBATH KOHTAKTH 3 YJe€HAMHU J1aHoi rpyn# [18].
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OyHKLIA eKoHOMIT yacy Oyna neranbHo posrisinyta T. E. 3axapuenko. Ha ioro
IYMKY, CIEHI cHpus€ eKOHOMIi yacy 1 micud. Jlana QyHKUIA peani3yeTbcs 3a
pPaxyHOK CKOpPOUY€Hb, abpeBiallii, a TaKOK PI3HOMAHITHUX HAMKCIB-CKOPOYEHb, 10
BUKOPHUCTOBYIOThCSI B MIUCHbMOBOMY MOBJIEHHI [17].

Otxe, cleHr BHUKOHY€ pi3HI (YHKII, MOB'SI3aHI MDXX COOOI TICHUM YHHOM:
KOMYHIKaTUBHY, KOTHITMBHY, HOMIHATHUBHY, €KCIIPECHBHY, CBITOIJISIHY,
€30TepHUUHY, 1AeHTU(IKAIIiHY Ta (YHKLIIO €KOHOMIi yacy, 3 SKuUX, 0€3yMOBHO,
OCHOBHOIO € €KCIPECUBHA, OCKUIBKU CJICHT - 1€ C(hOPMOBAHUI MPOTITOM Oaratbox
POKIB,  HEBIAMOBIIHHUN  3arajibHOJITEPATYpHUM  CTaHJIapTaM, PO3MOBHHIA,
EKCIPECUBHO 3a0apBlICHUI IIap JIEKCUKW, 4YacTo 3 TrpyOyBaTO->KapTiBIMBUM
BIJATIHKOM.

Buxoasuu 3 ychOro BHILE3a3HAUYEHOI'O, MOXHA 3pOOUTH BHUCHOBOK, IO CJIEHIOBa
JIEKCUKA TOMOBHIOETHCS TOYHO TAKUM K€ YMHOM, SIK 1 BECh CIIOBHHUKOBHU CKiIaj

MOBH.

1.2.1. MosogizxHuii CJIEHI B CYYaCHIM aHIJIIHCBKIA MOBi

Cnenr me "ocobmuBa" MOBa, 3/JaTHa TMepelaBaTH AyMKYy TIJIMOIIE, TOCTpille,
eMOIIIlHIIIe 1 JaKoHIuHile. YacTo «CIeHT» IIyTalTh 3 «GKaproHOMY, ajie 1€ He
tak. JXXapron (dp. jargon) BUKOPUCTOBYETHCS, HAIPUKJIIAJ, B poOOTI JitoAel abo
KPUMIHAJBHUKIB, & «CJIEH» — 1€ CKOPOYEHHS 3BHYANHUX CJIB ab0 iX MOXIJIHI.
[Ipumipom, y BenukoOputanii ¢pa3y «HazaBxau» («forever») CKOpoOUyrOTH 1
nuiyTh 4ever, ¢ppasy pxxy He moxy (Laughing Out Loud) ckopouytots sik JIOJI
(LOL), 1 1. n. «CieHr» mo30aBiisie JII0AeH BiJi KOHKPETHUX PaMOK y CIIJIKYBaHHI.
Mmu 1 cami BBOJAMMO HOBI TEPMIHH B MPOIIECI HAIIIOTO XUTTA. A TaKOX BEJIMKHI
BIUIUB HA CTBOPEHHS HE JITEpaTypHOi JIEKCUKM Hajae IHTepHET 1 colliaibH1
Mepexi. JlocTOBIpHO HEBIZIOMO, KOJIM CIOBO slangy» 3'sBUIOCS B yCHOMY MOBJICHHI.
A och BHeple B TMCbMOBOMY BUTIIAI ¢lloBO «slangy» 3'sBunoca B X VIII cTomiTri 1
nepekiaaganocs sk «oopasa». [IpubnnszHo B 50-X pokax LbOI0 K CTOJITTA L€ CIOBO

HaOyJyio OUIbII MIMPOKOTO 3HAYEHHS, 1 BUKOPHUCTOBYBAJIOCS B HUXKYUX BEpPCTBaX
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HaceJeHHs. 3apa3 K€ CJIEHI aKTHUBHO BHUKOPUCTOBYETHCSI B MOBI 1 OCBIYEHMX
moneit [40, c.34-36].

KopoTki TekcToBi NOBIIOMJEHHS, SIKI BIAOPaBISIOTHCA 32  JOMOMOTOIO
CTIJILHUKOBOTO Tene(doHy, TeX BIIHOCATHCS A0 cieHry. Hampuknan: — Yucna 2 =
to; 4 = for; 8 = ate. — Jlitepu: U = you (tu); C = see (6auutu); B = be (0ytn); CU
L8r = see you later (10 ckopoi 3ycTpiui); msg — message (MoBIAOMIICHHS); pls =
please (Oyap nacka); cld = could (e mir 6u Tu...); gd = good (106pe) ado k = ok
(mob6pe); vgd = very good (myxxe noope) [40, c.34-36].

BuBueHHsI clieHTy MOX€ CTaHOBUTH OCOOJMBHUM 1HTEpeC s NpoQeciiHuX
MepeKaagaviB, BUKJIAJAyiB, JIIOJCH, SKI IIIKaBIATHCA aHTJIIMCHKOIO MOBOIO,
rOTOBUX JO TOBHOI[IHHOTO CIPUUHSATTS Cy4acCHOIO, Jalieko HE€ 3aBXIU
JiTepaTypHOi PO3MOBHOI MOBH, MPOHUKAIOUOI B AHTJINACHKY JiTepaTypy 1 Bifeo

KyneTypy [40, c.34-36].

1.3. Cienr B ykpaiHCbKiil MOBi Ta iioro ¢yHkuii.

VYKpalHCBKUU CIIEHT - CTUJIb MOBH, SIKUH € TMPOTWIECKHUM (opMaibHil, opiliitHINA
MOBi. YTBOPUBCS Ha TEpUTOpPIi YKpaiHU MiJl BILUIUBOM MOJITUYHUX, ICTOPUYHUX,
peNiriiHuX Ta coliaJibHUX MOoAlN Ta mpoOsnem. KynbTypa MOBIIEHHS BKJIIOYA€ B
cebe JIEKCUYHO-CTHIIICTUYHI HOBOYTBOPEHHS. BOHM BiAIrparoTh BaXKIMBY pOib Y
HaWpI3HOMAHITHIIIMX MPOIIapKax HACEIEHHS.

CneHr fA0BOJI MOIIMPEHE sSBULIE, BIH € 3ac000M  CHUIKYBaHHS ¥y
HaWpI3HOMAHITHIIIMX MPOIIAPKaX HACEJICHHS 1 CSra€ CBOIM KOPIHHSIM Yy CHBY
JAaBHUHY. AJDKE€ 1 CTOJITTS TOMY pI3HI COIlajibHI TPyNu Majau CBIA CTWUIIb
MOBJICHHSI, pUTaMaHHUM came 1K rpymi. KpiM TOro, po3noBCIOKEHUM BHUJIOM
CJIEHIy € clieHT npo¢eciiHui, 10 Mo0yTy€e y MOBJIEHHI JIOJeH NeBHOro (axy 4u
poay 3ansaTTa. Y XVII-XIX cr. Ha [lonTaBuiuHi, e K003aproBaHHs OYyJIO TOCUTH
MOIIMPEHUM SIBUILIEM, CJIl OaHAYpPUCTH Maju CBIA BIIACHUM CJEHI, SKUAN
Ha3MBaBCA <IEOIMCHKOIO MOBOIO» 1 OyB HE3pO3yMUIMII HABKOJMILHIM, aje MNpU
YBXKHINIOMY pO3rJsil 0auumo, 1m0 MOro Jerko OyJio BUBYUTH, OCKUIBKH BiH

I'PYHTYBaBCsl Ha NEBHUX 3aKOHOMIPHOCTSX IEPEKPYyUyBaHHs CJIB, X0o4a Oynu W
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OKpeMI CIIEHI'OB1 HOBOYTBOpEHHs. Jlesiki HoMiHaIllil J1e01iCbKOi MOBU (PIrypyIOTh Y
Cy4aCHOMY MOJIOAIKHOMY CJIEHTY, 3a3HaBIIM NEeBHHUX naedopmauiid. Hanpukiman,
MOIIUPEHE Yy MOJIOJI)KHOMY MOBJICHHI CJIOBO JlaxaTH (CMISTHUCS) MIIIJIO came Bij
MaHJIpIBHUKIB-JTIPDHUKIB, HaBITh HE 3MIHUBIIM 3HAYEHHS: «IEPTH Jlaxa» —
cMmisiTucsi. CJOBO KJIBOBO Ma€ Take caMe KOPIHHS, 1 BUMOBIISJIOCH BOHO CHEPIIY
«kneBo». I'onoBHMil nepconaxk onosigaHHs I'. XorkeBuya «Cinenby HaJEXUTh
came JI0 JIaHOi collajbHOI Ipynu W ock murara: «Oue, — aymaro, — Kieo» (y
3HA4YEeHH1 «JA00pe»). [24].

Jlisi po3MOBHOI MOBM NpUTaMaHHA IHTEHCHUBHICTh 1 PYXJHUBICTb, TOMY Oy/b-sKa
3MiHA B pENIriiHOMY, COLIAIBLHOMY YU TMOOYyTOBOMY KUTTI JIOJEH OJipasy
BIUIMBaNa Ha cieHr. [{lum mosicHioeThes, 1o ciaeHr moioal 50-x, 60-x pokiB XX
CTOJIITTS HE 3pO3yMIJIMI MOJIOA1 B HAIIl Yac.

VY 60-x, 70-x, 80-X pokax Te, M0 BBAXKAJIOCS CIIEHTOM, TEIEP BUKOPUCTOBYETHCS
JIOJIbMU Ha MOBCAKACHHOMY PiBHI.

VY 80-90-x pp. XX cT. BiIOYBCS «KaproOHHUM BUOYX», TOOTO MEpeXi/ *KaproHHUX
€JIEMEHTIB Y KOMYHIKaTUBHUHN MPOCTIP PI3HOCOLIAIBHUX MPOIIAPKIB €THOCOLIIYMY.
HaykoBii po3risgaroTh Iie K «HEOpSMHUM MOPOTECT MNPOTHU COMHAMOYIIYHOI
MacoBO1 CBIJOMOCTI Ta YKPAiHCbKOT'O CTEPEOTHUILY».

VY 100y TBOpEHHs HE3alEXKHOI IepKaBH, Y 3B'A3KY 13 3akpiiieHHsIM KoHcturyniero
YKpaiHu cTaTyCy yKpaiHChbKOI MOBHU SIK JAEPKABHOI, MUTAHHS KYJbTYPHU MOBJICHHS
B YKpaiHi HaOyBaroTh 0co0MBoi Baru. [losgBa y MOBJIEHH] BEJMKOI KIJIBKOCTI CIiB,
APTOHIB Ta iX BUKOPHUCTAHHS B PI3HUX COIIaJIbHUX TPyINax BUHUKAE BHACIIIOK
KpUMIiHaJi3alili CyCHUIbCTBA, [0 3MYIIYyE€ 3aMHUCIUTHCS HaJa MOpoOIEMOIO
HEMOBHOIIIHHOCTI MOBH. L[5t mpoOieMa € akTyalnbHOIO 1 Ha ChOTOJTHI. [24].
[IpoananizyBaBiM CcTaTyCc 1 CTaH YKpaiHCbKOI MOBM Mepiioi mojioBuHU XX CT.,
Opiit IlleBenboB 3akiieHTYyBaB Ha (akTax HEAOPO3BUHEHOCTI YpOAHICTHUYHHUX
dbopM KOMYyHIKalli fK O3HAll HEHOPMAJIBHOIO CTaHy, y SKOMy nepeOyBaina
yKpaiHcbka MoBa. Ha Horo ayMKy, BIJACYTHICTb BJIACHOTO MICBKOI'O CIEHIY 1
CIpUYMHUIIA IIUPOKE MOOYTYBaHHS B YKpaiHi CypxuKy. [48].

Y cyuacHiil yKpaiHCbKii MOBI CJICHI BUKOHY€ HACTYIHI pyHKIii:
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1) @ynkuito inentudikanii. Tak 6u MoBUTH, (PyHKIIs, sika o0'eqnye. Jlroau, ki
BUKOPUCTOBYIOTh CJICHT, SIK MPaBWIO, 3apaxOBYIOTh ceO€ N0 Ti€l 4YM 1HIIOI
CHIUJIBHOCTI, /10 TMEBHOI Tpynu. BUKOpUCTaHHS CJEHTY, BJIAaCTUBOrO came I
CIJIBHOCTI, JO3BOJISIE JIIOJSAM 1JIEHTU(IKYBaTU cede 3 Helo, BiAuyBaTu cebe OuIbIi
3aXUIIEHUMU 1 3TYPTOBAHUMH.

2) KomyHikatuBHO1 QyHKI}0. OCKIIBKH CJIEHT € MOBOIO BHYTPIIIHHO T'PYHOBOTO
CHIJIKYBaHHS.

3) EmMouiiiHo-ekcnipecuBHY (yHKI110. Tak sk CIEHT JOMOMara€e BUCIOBUTH €MOIIli
1 HOYyTTS.

4) Ouidouny (Qyskuiro. ToMy 110 CIEHT JOMOMara€ BU3HAYUTUCS 31 CTABJICHHSIM
MOBIIS JIO JIFOJMHU a00 MPEMETY, a TAKOK BUCIOBUTH CBOIO TOUKY 30pY Ha MEBHI
moii.

5) ManinynatuBHy ¢yHKIit0. CIeHT 10roMarae BIUIUBATH Ha CIIBPO3MOBHHUKA.

6) TBopuy ¢yukuito. CleHr gomoMarae BHUpaXaTUcs CIOBaMH, y SKUX B

JiTepaTypHill MOBI HEMae ekBiBalieHTy. [49, c. 33].

1.3.1. IHTepHeT-CJIeHI B YKPAIHOMOBHOMY Me/ia MPOCTOPi

VY ceMaHTUKO-PYHKIIIOHAIBHOMY aCIeKTl PO3TIsSal0ThCS CICHT13MHU, 1K1 BUHUKIIU
Ha TJII YKpaiHOMOBHOro Mefaia mpoctopy. Llg Tema mnoB’s3aHa 3 BaXIMBUMU
HalpsIMKaMH JOCIIPKEHb Yy CYYacHIM JEKCHUKOJIOrii, TOMY IO MUTaHHS 100
BHYTPIIIHBOMOBHOI MOOUIBHOCTI Ta MIrpaiii JIEKCUKH 3aBXKAU OyJIu MpeaMeToM
3aIliKaBJICHHA HAYKOBIIB, a/kKe I MOOUIBHICTh 1 MIrpalis € BaXXJIMBUMHU
YUHHUKAMU PO3BUTKY CIIOBHUKOBOI'O CKJIaJy Cy4acHOI YKPaIHCbKOI MOBHU.
[IpobGiiemaTnka MOBHMX 3MiH ChOTOJIHI 3HAXOJUTh CBOE BIJOOpaXEHHS y Mpaisx
BIIOMUX YyKpaiHcbkux HaykoBLiB C.f. €pmonenko, €.A. Kapninoscbkoi, H.®.
Knumenko, M.II. Koueprana, O.C. Menbauuyka, B.M. PycaniBcekoro, O.A.
Ctumoa, O.0. TapaneHnka Ta iH.

30KpeMa TeMa JIEKCUYHUX IHHOBALl y MOBI Mepexl [HTepHET BUCBITIIOETHCS Y
po0OOTaxX TaKUX Cy4aCHUX CJIOB’SIHCHKUX JIIHTBICTIB, siK J[. Aiigauny, M.B. boituyk,

I1.B. Jlixonitos, O. B. JIyroBinosa, JL.II. [lonko Ta iHIm#KX.
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AJle Ha CHOTOJHIMIHINA JACHb OUIBIIICTh JIHTBICTUYHUX PO3BIJIOK BEIETHCA HaA Tl
pociiickkoMOBHOTO IHTEepHETYy, a00 Tak 3BaHOro — PyHery, a moao YkpHeTy, TO
TyT npo0jeMa BUHUKHEHHS Ta (DYHKIIOHYBAaHHS JEKCUYHUX 1HHOBALIW, a 30KpeMa
CJICHT13MIB, 3aJIMIIAETHCS HEAOCTATHHO BUBYEHOIO. TOMY OJIHIEIO 13 I[JI€H TaHOTO
JOCIIKEHHS € BUSBIICHHSI CJICHT13MIB, IKI BAHUKJIM HA TJII caMe YKpPaiHOMOBHOI'O
InTepnery, ix onuc Ta kiaacudikailis 3a IEBHUMU CIIOBOTBIPHUMU OCOOJIMBOCTSIMH,
BU3HAUYEHHS OCHOBHUX (YHKUIA JaHOTO TMpOIIAPKY JIEKCUKH Y MeXax
JIOCJIIKYBAHOTO TIOJISI MeJ[ia TPOCTOpY.

YV XXI cr. g0 mepeniky coliajibHUX [1aJIeKTIB YKpPaiHCbKOiI MOBH, MPO SIKi
HallMCaHO B MIAPYYHHKAX Ta EHUUKIONEIISAX, YBIAIIOB HOBUM — J1aJeKT
CHiIKyBaHHA B IHTepHeTi. PO3MOBCIOJKEHHS MEPCOHAIBHUX KOMII IOTEPIB 1
CTBOpEHHS [HTEpHETYy 3anmydmsio 10 i€l chepu WHUPOKI IIApU HACEICHHS, SKI
COpUMHSIIM 1 30araTWiid KOMIT'IOTEpHY JeKCUKy. [lOpiBHAHO Monoaui BIK
CHELIANICTIB, SKI 3adMHATI y I cdepi mpodeciiiHOi TIsNIBHOCTI, a TaKOoX
MOMYJISIPHICTh KOMIT'IOTEPIB Yy MOJIOADKHOMY CEPEIOBHUILI, CXWIBHOMY 10
BJKMBAHHS JKaprOHHUX 1 BHUCIIOBIB CJIEHTY, BU3HAYaIOTh MOJY Ha KOMII IOTEpHUI
KapTOH cepell KOPUCTYBAUIB.

Mononi>kHUIl  CIIEHT € 3aco00M CHUIKYBaHHS BEJIUKOI KIJIBKOCTI JIIOJIEH,
00’eqHaHNX BIKOM. BiH OXOIUTIOE MPAaKTUYHO BCl OOJACTI >KUTTS, ONUCYE Pi3HI
CUTyallli, OCKUIbKH CJICHTOBE CJIOBO HAPOJKYETHCS SK PE3yJbTaT €MOI[IHHOIO
CTaBJIEHHS MOBIIS 10 npeaMera po3MoBH. ClIEHT — 1ie NOCTiiiHa CIOBOTBOPYICT,
B OCHOBI SIKOi JISKUTh MPUHIMII MOBHOI Ipu. Hepiako camMe KOMIYHUMA, rpaibHUN
e(eKT € TOJIOBHUM Yy CIICHTOBOMY TEKCTi. MOJIOAIN JIFOJJMHI BaXXJIMBO HE TUIbKU
«III0 CKa3aTuy», ajie 1 «IK CKa3aTuy», 100 OyTu HikaBuM omoigayem. KpiMm Toro
MOJIOAKHUM CIIEHT $iBJIsi€ COOO0 TaKWil JIIHIBICTUUHUNA (DEHOMEH, MOOYyTyBaHHs
SIKOTO OOMEXEHO He JIWIIe MEBHHUMH BIKOBUMHM paMKaMH, ajieé ¥ COllaJIbHUMH,
YacOBUMH 1 MPOCTOPOBUMH IapameTrpamMu. MoOHa CTBEp/IKyBaTH, IO CJIEHIOBa
JIEKCUKA I[iKaBa JJIsl OCTIHUMKA SIK YHIKaJbHE MOBHE SIBUINE 1 SIK CHCTEMa, IO

BiIoOpakae MpolecH, BIACTUBI JIJIsl IEKCUKU HAPOJHOT MOBH.
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TpaauiiiHo CcJIEHr BHU3HAYaAIOTh SIK CJIOBa 1 BUpPa3d, SIKI BUKOPUCTOBYIOTHCS
ocobamu neBHUX mpodeciit ado cormiaabHUX CIMUIBHOT. BUAIAIOTH Takl PI3HOBUIN
CIEHTY SIK: MIChKUM, CTYJIEHTCHbKUW, MPOTPAMICTChKUM, CJEHT XYJIOXKHUKIB,
KOMIT FOTE€pHUM ciieHT Totio [46, c. 119].

Jlo nexcuku OOMEKEeHOro (DYHKIIOHYBAaHHS, ISl SIKOi XapakTepHe 3a0apBiieHHS
HEJITepaTypHOCT], HajleXaTh XKaproHizmMu. KaproH — pI3HOBUA MOBHU, SKUN
XapaKTepU3y€eThCs crieu(p1YHUMHU EKCIPECUBHO EePEOCMUCTICHUMH,
“3HIDKEHUMHU” JIEKCUKOIO0, (hopMaMH il 3BOpOTaMHU 1 BKa3y€e Ha MPUHAJIEKHICTH 10
BIJIHOCHO aBTOHOMHOI colliayibHOI rpynu [46, c. 41].

Tepmin cienr y nucbMoBiit ¢opmi Brepine 0yB 3adikcoBanuit B AHriii y 18 cr. 1
BUKOPHUCTOBYBABCSl Ha MO3HAYEHHS ‘‘HE3aKOHHOI~ MPOCTOPIYHOI JEKCUKHU [6, C. 3-
4]. BuxopucTaHHA I1OTO TepMiHy OyJi0 OUIbII MpUTaAMaHHE 3axigHIN
JIHTBICTUYHIN Tpaauilii. Y CydyacHOMY MOBO3HAaBCTBI HE ICHYE€ OJHO3HAYHOI
nudepeHiianii TepMiHIiB XKaproH 1 ciaeHr. MonoaKHUHN KaproH 4acTo Ha3WBAIOTh
cienroMm. Ha miil mo3umii crosTh Taki pociiiceki JiHreictu sik €.I'. Bopucosa-
Jlynamanenps, A.H. Ma3syposa, JI.A. Pag3uxoBcekuii. I. P. 'anenepuH, HaBnaku,
PO3pI3HAE 11 MOHATTS, BKa3ylOUu Ha Te, L0 KaproH Ma€ COLlalbHY, a HE MICLIEBY
MPUHANICKHICTh, SIBJISI€E COOOK KOJOBY CHUCTEMY, SIKIM BIJANOBIIAE OKpEMe
CIIOBHUKOBE 3HaueHHs. CJeHry K, Ha BIAMIHY BIJ >XaproHy, TPaKTOBKAa Ha
notpioHa. Bin Bigmiuae, 1110 *KaproH y CBOIO Yepry MOXKe CTaTu CleHroMm. [54, c.
104-116].

“XKapronizmu, abo CIEHroBi CliOBa, — CJIOBA, BJIACTHBI PO3MOBHIM MOBI JIIOJICH,
MOB’A3aHUX TIEBHOKI CHUIBHOTOK  I1HTEpECIB’, — CTBEPIKY€E BIJIOMUM
MoBo3HaBelb M. Kouepran [25, c. 215].

VY crarri “Cnenr: HeHopMmaTuBHO, anie HopMmaiabHO W C. Ilupkamo Biamivae, 110
cieHr (BiH € COLIaJIbHUI >KaproH) IMepeoBCIM, € 3aco00M MapKyBaHHS
MIPUHAJIEKHOCTI MOBIIS IO MIEBHOT COIialbHO1 (UM acolianbHo1) rpynu [34].

Otxe, ciuparourch Ha Bu3HaueHHss M. Kodyeprana, po3risiHeMO CIIEHT 1 %aproH SIK

CUHOHIMIYHI ITOHSITTS.
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KopuctyBauamu 1HTEpPHET-CIEHTY € 34eOUIbIIOr0 MOJIOJb, fKa YacTo Ha
MO3HAYEHHS HOBOT'O MpEeAMETa Ta MOHSATTA HE 3HAXOJUTh BIJMOBIAHOL JIEKCEMH B
JiTepaTypHid MOBI Ta ii JlajJieKTax, Yd OCTaHHI 1HKOJIM HE HAJal0Th MOKJIMBOCTI
BHUCJIOBUTH JYMKY CTHUCJO ¥ eMmoIliiiHOo, abo iCHye moTpeba y crheliaiizoBaHii
nexkcuui. TyT 1 CiIyrye CJIEHIoBa JIEKCHKA, $Ka IIOMITHO OpIEHTOBAaHAa Ha
aHTJII30BaHE MOBJICHHS. AJIe BCE 4acTille B YKpPailHOMOBHOMY Mejia IPOCTOpi
(GIrypyroTh MUTOMO YKPaiHCBKI JIEKCEMH, aJKE, SIK 1 BC1 COLIaJIbHI A1aJIEKTH, CIIEHT
SABJIsIE COOOI0 JIEKCUKOH, SIKUW JKUBUTHCS JPKepeslaMu HApOJHOI MOBH, KMBE Ha ii
(OHETUYHOMY 1 TPaMaTUYHOMY IPYHTI.

HaiitunoBimMu crnocod6amMu TBOPEHHSI YKPAiHCHKUX KOMIT FOTEPHUX CJIEHTI3MIB
BUCTYNAlOTh MeTaoOpUYHE IMepeHeceHHs al00 NEepeoCMUCIEHHS Ha OCHOBI
nmoaioHocTl; (OHETHYHA ajamnTallisl JIEKCeM aHTJIINChKOI MOBH; aOpemiarlis;
KaJlaMOypHa MiJCTaHOBKA TONII[O. 3A€OUIBIIOro Il MPOLEcH BiIOyBalOThCA 3
ypaxyBaHHSIM T'PAMaTUYHUX HOPM CY4YacHOI YKpaiHCBbKOI MOBHU. AJI€ pa3oM 3 THM
3aCJIyrOBy€ Ha yBary ¥ CTWUJIICTUYHUM TPUHOM, CIPSIMOBAHUNA Ha JOCSTHEHHS
EKCIPECUBHO-KOMIYHOTO €()eKTY MUIIXOM 3yMHCHO MOMWJIKOBOI'O HATUCAHHS CIIIB.
VYkpaincekuit pociignuk I1. ['puboBuil BuaLise Kiibka NPUYUH BUHUKHEHHS Ta
ICHYBaHHSI MOJIOJIDKHOTO CJICHTY: €KCHpPECUBHICTh HOMIHATUBHUX 3ac00iB
MOJIOJIDKHOTO CJICHTY, MPAarHeHHs J0 BiAMEXKYBaHHS, CAMOCTBEP/XKEHHSI MOJIO/II.
JlocnigHUK BBa)Kae, MO0 MOJIOAIKHUMI CIEHT JAa€ 3MOI'y KOHCTaTyBaTH PO301KHOCTI
B 0COOJIMBOCTAX CBITOOAQUEHHS YIEHIB COLIyMYy 3aJleKHO BIJ iX BIKOBHUX Ta
COIIOKYJIBTYPHHUX MapameTpiB, JI0 YOTO caMme MparHyTh [HTepHeT-kopucTyBadil [11,
c. 35]. Buenuil Takox 3a3Hayae, 110 MOJIOALKHHUI CIIEHI € OJHUM 13 aTpuOyTiB
MOJIOJI, a, OTXe€, BIH CTAaHOBHUTHh HEBIJ €MHY YacCTUHY JIEKCUKM KOpPHUCTYBadyiB
InTepuery Ta, ocobnuBoO, comianbHUX Mepex. Kpim Toro, mpoiiec B3aeMojiii Mix
[HTEpHET Ta MOJIOAIKHUM CJICHTaMH JIi€ 1 B 3BOPOTHOMY HANPSIMKY: YAMAJIO CYTO
[nTepuer-nexkcem HIUPOKO nooyrye 1 no3a MEpEKEBOIO
KOMYHiKalliero. Hanpuknaa nekceMu 3azyenumu, 3a1atkamu, i2HOpUumu, Koninetic-

mumiu, cmpimumu,ueKHymu TOIIO.
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1.3.2. CiieHroBi HOMiHaLII Y KOHTEKCTI Cy4acHOl JiTepaTypu

OcTaHHIM YacOoM MOLIMPEHUM € 3aIy4Y€HHS CJICHIOBUX HOMIHALIMA A0 MOBJIEHHS
TeJe- Ta pajlonepenay, ra3er, )KypHaiiB Touo. Lle noscHIoeTbCs TUM, 110 aBTOPHU
HaMararoTbCs HAONM3UTU iX A0 KoOJa CilyXadiB, HAJaTh BIATIHKY MOJIOADKHOI
po3kytocTi. Lle Bka3zye Ha HasBHICTh BEJIMYE3HOIO BIUIMBY CJEHIY SIK BHUSBY
MOJIOAIKHOT KYJIbTYPH Ha JIFOJIel PI3HOTO BIKY.

Ane cineHr Tpumae nosuuii He jume y 3MI Ta my3uni — HaliBiaOMIlIl IMEHa
HOBOI'O TOKOJIIHHS y CYy4YacHIW jiTepaTypi MOB’si3aHl 3 MM siBuieMm. lletpo
binoyc, nokrtop (GuUIONOTIYHUX HAYK, TOBOPSAYM MPO TBOPUY IHAMBITYaTbHICTH
NMCbMEHHMKA, 3a3Haydae: «YacoM aBTOpH, 30KpeMa, 3 HHUHIIIHBOTO MOJIOJ0I0
MOKOJIIHHSA ~ JIITepaTopiB, 3BEPTAIOTHCSA J1I0 HABMHUCHOTO  HAarpoMaKEHHS
BYJbrapu3MiB a00 JKAproHi3MiB, YUM MparHyTh MIiJKPECIUTH BIIACHY MOBHY
«HE3aKOMILJIEKCOBAHICTbY 1 MPOJEMOHCTPYBAaTH OCOOUCTY TBOPUY PO3KYTICTHY.
Take 3HauHe MNOLUIMPEHHS CJIEHTY y TBOPAX JITEPATYypd MOXKHA 3aYUCIHUTH 10
HACIIJIKIB TaK 3BAHOTO «GKApTrOHHOTO BUOYXY», Mpo sikuil roBopuB B. €nicTpaTos.
Jlo mpuKJIaaiB CIEHTY y JiTepaTypi MOxHa BifHecTH TBOpHU FOpis AHIpyxoBuua,
Csitnanu [lupkano, Oxcanu 3a0yxko, Onexkcanapa Ipanus, Hatanku CHsijaHko,
Cepris XKanmana, JIrobka /lepemra Ta iHIINX.

VY moesii crnocTepiraloTbCsi 1Bl OCHOBHI Te4ii PO3BUTKY CIIEHTOBOI MOETHKHU:
nbBIBCbKa («0y0alicTiB») Ta KHiBChKa («IIPOMAJOrpaMOTUCTHY), MEpila Ha3Ba 3
TUX, 110 MOJAHI y Jy)XKax, MIIUla BiJ HaliMeHyBaHHS JIT. yrpynoBaHHs «by-06a-
O0y» (3acHoBane 17 xkBitHsg 1985 p. y JIbBoBi1), A0 sikoro Bxoawnu IOpii
Annpyxosud (Ilatpispx), Bikrop Hebopak (Ilpokypartop) ta Onekcanap IpBanens
(ITinckapOiif), a npyra moxoauTh BiJ Ha3Bu 30ipku moesiit «[Ipomana rpamoray
IOpxka Ilo3aska (crpapxue iM’s — FOpiit JIucenko), 10 AKOi MOTpanuiIn TaKOX 1

tBOopU Biktopa Henoctyna, Hazapa I'onuapa, Cepris XKanana ta in. [24].

1.3.3. OcHOBHI AKepesia YKPaiHCBKOIO CJICHTY
OCHOBY CJIEHTOBOi MOJIOADKHOI JIEKCUKH BEJIUKOI MIPOIO SABIISIIOTH COOOIO

HEOJIOT13MU, 5Kl (DOPMYIOTHCS 1 3MIHIOIOTHCSI Pa30M 31 3MiHAMU B CyCHUILCTBI. 3a
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CBIIUCGHHSM JokTopa ¢inonoriynux Hayk Jleci CraBuIlbKoi, «Ccy4acHUM
MOJIOAIKHUIM CJIEHT € HIOM IMOCEpPeAHHKOM MDK IHTEPKaprOHOM Ta MOBHOIO
MPaKTUKOIO Hapony, PO3MOBHO-IOOYTOBOIO MOBOIO IIMPOKHX BEPCTB HACEJICHHS,
sKa TMOCIYyroByBajach 1 3aBXIU IMOCIYTOBYBAaTUMETHCSl 3JATHICTIO YKPAaiHCHKOI
MOBH JI0 TMPOAYKYBAaHHS CTHJIICTUYHO 3HMXEHUX, IPOHIYHUX, TPOTECKHHUX
JIEKCUYHUX 3ac00i1B, 110 B Cy4YaCHUX YMOBAX J€MOKpaTH3aLli CTHJIIB CIUIKYBaHHS 1
BUSIBIISIFOTHCA aJICKBATHUMU KAPTOHHUM 1 CJICHTOBUM HOMIHAIISIMY.

[ToxomkeHHsT NeSIKUX CIIB MOJIOAIKHOTO CIIEHTY 3pO3YMITH JOCHUThH Jerko. Tak,
HaIpUKIJIaJ, HE CTAHOBUTH TPYJHOUIIB MOSCHEHHS TaKUX CIIB SIK 3y0p (JI0JHHA,
dKa MPUCBAYYE 3abarato yacy HaBYaHHIO), 1€ CJIOBO, BOYEBHUb, MIILIO Bij
JieciaoBa 3yopumu (BUYMTH Hamam siTh); OA10HA CUTYyallis B CJIOBAaX napoxio (Tow,
XTO BIJIBIZy€ TIapu) Ta napoeyisb (TO, XTO MPOIYCKAE 3aHATTS) IO CKIIAIal0ThCA 3
JIBOX OCHOB Mapa Ta XOJUTH (B MEPIIOMY BUNAIKY) 1 TYJATH (B APYTOMY); eypmax
(rypTokuTOK) Ta iHMI. [[ikaBUM € MOXO/KEHHS CJIOBa KeHmagp — Miijla0y3HUK.
[Toni6H1 cnoBa € JOCUTH MOIIMPEHUMHU 1 3aBOMOBYIOTH MO3HIIII, Yepe3 Te, 110
MarTh SICKPAaBO BUPaXKEHE 1pOHIUHE 3a0apBJICHHS, a 1I€ MPUTATYE MOJOMAb, aJlKe
BOJIOJITU JOOPUM MOUYYTTSIM TYMOPY — 1€ «MOJHO», «KJIACHO» 1 «X1110BO». BiiacHe,
MOYYTTS TyMOPY JONOMArae mijuliTKOBl BUAIIUTHUCS 3 3arajy Ta MiJIKPECIUTH CBOIO

0COOMCTICTB. [24].

1.3.4. BiiiuB iHO3¢eMHHUX MOB HAa YKPAIHCbKHUIlI MOJIOAIKHUI CJICHT

AHTrmiicbka MOBa Bce OuIbIe M OLIblle MPOHUKAE y HAIIE XKUTTA 1 MPOCTO HE
MOX€E JIMIIUTH Oe3 yBaru Take sIBUILE, SK MOJOADLKHUN CJIEHT, BIUIMBAIOYM Ha
dbopmyBaHHs HOBUX JiekceM. [Ipote, ciij BiAMITUTH, 110 BIUIMB aHTJIACHKOI Ha
MOJIOJIDKHY CyOMOBY € 3BHuaiiHuM sBunieM. Sk 3a3navae JI. C. Jlixa4oB y cBOiii
npaii «AprotuyHi cioBa MNpoeciiiHOrO MOBJIEHHS, AHAJOTIYHO Y KOJIMIIHIX
HIMEI[bKUX, AHTJIIACBhKUX, POCIMCHKHUX KAproHax JOMIHAHTHHUM BIUIMB Malu
[MTaHChKa MOBA Ta 1/iuill. TOMy HeMa€ HIYOro JUBHOTO B TOMY, 1[0 POCIHCHKUN Ta

YKpaiHCbKUI CyYacHUI CJIEHT MIEBHOIO MIPOIO aHTJI130BaHUM.
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Jlexcemu, 110 3'IBUIKCH BiJ] aHTJIIMCHKHUX CIIB, € PE3yJbTATOM iX HEMPaBUIbHOI
iHTepnperauii. Hanpukian, ciioBo eupa (11BUrHA), 110 MIIUIO Bij] EPEKPYUEHOTO
aHrmiicekoro girl (IiBYMHA, AIBYMHKA); Y CTOCYHKY J10 CJoBa xaza (y 3Ha4Y€HHI
M, OyIMHOK) MOXXHa PO3TJISHYTH JIeKUIbKa BaplaHTIB BUHHUKHEHHS, a came:
AHTJIOMOBHE TMOXOJKEHHSI — MOXOJUTh Bij aHrmiiicekkoro house (OyauHOK), i€
OykBa [u] Bumana, a Jitepa [a] yTBOpwJIach Ha Micui [0] ajs OUIbIIOI aHANOrIi 3
YKpaiHCBKUM «XaTay, IHIIUK BapiaHT — YKPATHChKUH, SIKUM MOJSTaEe y TIIyMadeHHI
MOXOJIPKEHHsI 1IbOTO CJIOBA y pe3yJbTaTl 3aMiHM [T] Ha [3], IIO HaJa€ CIOBY
HacMIIIKYBaToro BIATIHKY. CioBo xpeti3i (00KEBUIbHUI), $KE JOBOJII YacTo
BUKOPUCTOBYETHCSI Y MOBJIEHHI Cy4acHOI MOJIOJI, € MPSAMHM 3al03MYEHHSM BIJl
aHIJIIACBKOro crazy 31 30epeXeHHSM 3HaueHHs. Tak camo 3'SBWJINCH CJIOBa:
cnikamu (aHria. speak) — roBoputH, Oer (anri. bag) — cymka, mari (party) —
Beuipka, ¢azep (father) — 6aTbko, mazep (mother) — maTu, mani (money) — rporii,
ninau (people) — monu, mecae (message) — MOBITOMIICHHS Ta 1H.

MoskHa BUSIBUTU HE JIMIIE QHTIINCHKI 3allO3WMYEHHS, ajie 1 HIMEHbLKI: ascealic —
MOCBIIYCHHSI, AXMYHI — yBara, 6apym — 40oMy, gaccep — BOJA; apabi3Mu: Kaug) —
3aJI0BOJICHHS, Kaligh)ysamu — HACOJOKYBaTUCh. AJle BCE X y MOJIOADXKHIN cCyOMOBI
€ KOJIOCallbHAa KIJIbKICTh BIJIACHE YKPAiHCBKUX CIIEHTI3MIB: OUCKO2ONAnKa —
JUCKOTEKA, JsAemu 8 Kpaeamk)y — TOKIHYUTU KUTTA CAMOTYOCTBOM, CKUHbCS 8
mioOUK — TaM BOTKO 1 MPOXOJI0JHO — MOBOJILCS TUXIIIE, Opim — Teae(oH, «MaBmay,
«Kaba», «xkpaxkozsabpa» — KOMIT'IOTEPHUM 3HAYOK (@, eanbmo — JIOAWHA, SIKa
MOBUIBHO pearye Ha Bce (MOpsJ 3 LMM CIOBOM BXKHMBAETHCA 1 CYTO POCIHCHKE
«TOPMO3» 3 THUM CAaMUM 3HAUYE€HHSIM), mMyci6Ka — KOMIIaHis (aHAJIOTIYHO MO
POCICBKOMOBHOT'O «TYCOBKa»); OCTaHHI JiBa CJIOBa, K 0auuMoO, € MepeKIajoM
CJICHTOBUX HOMIHAIlIM 3 POCIIChKOI Ha YKPAiHCbKY MOBY 31 30€pEKEHHSIM 3MICTY.

[24].

1.3.5. MoJsogikHM#i KOMIT’FOTEPHUIl CJIEHT
CneHr Haiyacrille 3aJIeKUTh BiJ COLIAJBHOTO CTaTycy JIOJEH, 110 HOro

BXKHMBAIOTh, I1XHBOI HaIlOHAIBLHOCTI, mpodecii 1 x00i. OnHak BIH 3aBXIU
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BIJIPI3HSAETHCS OUIBIIOK €KCIPECUBHICTIO 1 TOYHICTIO, HIXK 3arajJbHOBKUBaHA MOBA.
OcobOnuBe Miclle TYT 3aiiMae KOMI'IOTepHUN cieHr. Bin crucnuii, Oyse
CKOPOYEHHSIMH Ta CBOEPIHOIO CUMBOJIKOK0. CHOCTEpekKEHHS 3a CEpelOBUILEM
mozien, uyns npodecis CropiJHeHa 13 BUKOPUCTAHHSIM KOMIT FOTEPIB 1 0COOIMBO —
Mepexi [HTepHeT, BKa3yloTh, III0 caMe B 11 cepl MpoXoauTh HaOUIbIIl aKTUBHE
CTBOPEHHS HEOJIOT13MIB, KPIM TOTO ICHYIOTh PI3HOMAHTHI I'paMaTu4Hi, (POHETUYHI
Ta rpadiyHi 1IHHOBAIIIi.

3a cnoBamu Ipunu Hlyp: «OpHi€0 13 NPUYMH BUHUKHEHHS TaKOi «MOBH»
BOauaeTbcsl 1i BUKIIOYHA MICTKICTh, KOJIM 3a JIOIOMOIOK TPhOX-UYOTHUPHOX
CBOEPITHUX CIIIB MOXKHA Tepenatu o0'eMHUM ab3all JiTepaTypHO OMPalibOBAHOIO
TEXHIYHOTO TEKCTy. 3pElITOI0 KOMII'IOTEPHUM >KaproH BUpa)ka€ HaBITh MEBHI
eMOIIli, sIKi B CyXiil Ta CTHCIIN peaiabHId Mepexi BIATBOPUTU Mail)Ke HepeallbHO.
Komn’rorepHuii sxapron — 1e BIpTyO3Ha Tpa JJisl JIOJIEH, SIKUM TICHO B MeEXax
HOPMOBAHOI JliTepaTypHOi MOBU. OiHaK, Xall sk OM HaMarajauch HOCI1 )KaproHy A0
CaMOOYTHBOT SICKPABOCTI MOBJIEHHS Ta BIAMIHHOCTI KMOTrO BiJi HOpPMaJli30BaHOi
YKpaiHChKOi MOBH, BCE€ K HOBOBBEJICHHSI MPOXOISATh BCEPEIUHI CUCTEMU MOBH 1
OyyIOThCS 3a 3aKOHAMHU YKPAiHChKOI MOBH.

3 npuBOy BUHUKHEHHSI KOMIT IOTEPHOIO CJIEHTY € pi3Hi AyMKU. OJIHI MOBO3HABII],
30kpeMa Ipuna Ilyp, I0omyckarTh, MO0 KOMI IOTEPHUN KAPrOH BUHUK Pa3oM 3
MOIIUPEHHSIM €JIeKTPOHHO-o0uncmoBasibHUX MamuH y CHIA B cepeauni XX
CTOJITTS. [HII TPUMYCKAIOTh, 0 KOMIT FOTEPHUMN CIIEHT SIK OKPEMUU BUJ] CICHTY
3’siBUBCS Jinie B 60-x pokax XX cT. 1 BIJHOCATD 1Iel MPOILIeC O TaK 3BaHOI «MiHI
KOMM'IOTepHOI epu» (minicomputer era). [HImMI axioTaxx HOBUX CIIB 1 BHUpa3iB
npuxoauth micast 1995, konu y mponaxi 3'aBunacst onepaiiina cucteMa Windows.
3aBIsKM BUHSTKOBIM MPOCTOTI BOHA MpH3BENIa 1O IMOSBU KOPHUCTYBAdiB, IO
3M1MCHIOBAIM TOABIMHY (YHKIIIO: TMO-NIEpIie, BHOCUJIM HOBI TIOHSTTS B
KOMIT'FOTEPHUN  CJIEHT, TMO-ApYyre, CHPUSJIA NPOHUKHEHHIO OCTaHHbOTO B
3arajibHOBXXMBaHy MOBY.

Sk BxKe 3a3HavaNoCs BUILE, MOJOAIKHA KOMIT IOTEpHA JIEKCMKA MICTUTh 0arato

CJIIB aHTJIIACHKOT MOBH, YacTO MepepoOsieHnX ab0 HABMUCHO NepekpyueHnx. OTox
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CI0BO uitymep (Tpa-CTpUIsUIKA) Oepe MoYaTOK BiJ aHTIIMCBKOTO SA00t — CTPUIATH,
nekcema keakamu (rpaTd B KoMl 1oTepHy rpy Quake) yTBopuiachk Bij Ha3BU I'pH;
aHIIIChbKEe AIECTIOBO crack (PO3KOJIOBAaTH) CTa€ JI€CIOBOM KpexkHymu, a hack
(po3buBatu) — xaxwymu. Ili7 BIJIMBOM HApOJHOI €TUMOJIOTii, MporpaMu s
3JIaMyBaHHS OTPUMAJIU MOTILIHY HA3BY KPAKAIU.

HoBux 3HaueHb B 1LbOMY KaproHi HaOynu OaraTo yKpaiHCBKHX JII€CIIIB,
HaMpukKiaa, 3asucHymu (MPUINMHUTU BIANOBIIATA HA KOMaHIH), HepeKayami,
saumu (Tiepenucatu iHGopMaIrio).

HanzBuualiny nonyssipHICTh Y KOMIT FOTEPHOMY KaproHi MaroTh ycideHi cioBa. Lle
YaCTKOBO 3yMOBJICHO €HEPrifiHICTIO KOPUCTYBAUIB, IXHIM MPAarHEHHSIM YKJIACTHUCS 3
MOB1IOMJICHHSIM Y MOXJIMBO MEHILUN BIAPI30K Yacy, B SIKIMCh MIp1 1€ BUKIUKAHO
OaXaHHSAM 3aJMIIATUCS HE3PO3YMUIMM JJIsi HEMOIH(OPMOBAHUX TOIIO. 3 IIEIO
LUJIBI0O BUHUKIM CJIOBa: Komn (3aMICThb KOMIT'HOTep), npoeu (MpOorpaMu), 6iHOA
(mporpama Windows). TyT BxkuBaroThcsi Ti caMi cy(ikcu JJisi yTBOPEHHSI HOBUX
CJIIB, 110 BiI0OpaxarTh CTABJICHHS MOBIIS JI0 TOTO, 110 BOHU MTO3HAYAIOTh: 8i0I0XA
(cydikc -yx(a) 3ayie:)kHO BiJ] CUTyallli HaJa€e eKCIpecito 3rpyOuIocTi, 3HeBaru adbo
1poHii).

VYKpaiHChKUN KOMIT' FOTEPHUMN CJIEHT 13-3a CBO€i MOJIOJIOCTI 1€ HE cPopMyBaBcs,
yepe3 Te OUIBIIICTh CIIIB Y HbOMY Mae 0araTto BapiaHTIB BUMOBHM Ta HAIlUCAHHS:
oypooc, Oupooc — omnepauiiHa cucreMa DR-DOS; secea, sescea, sacon —
Bineoananrep VGA; ernroyumu, enrokamu — MPalOBATH 3 TOMUJIKaMH. 3a3BUYal
BHMOBA CJIOBA BiJNOBIJIa€ a00 aHTIINCHKOMY MPOYUTAHHIO, a00 HOr0 yKpaiHChKIN
TpaHCIITepalii.

Otxe, mpoaHai3yBaBIIU JEsKI OCOOJMBOCTI KOMIT FOTEPHOTO CJIEHTY, MOXHa
3pOOMTH BHUCHOBOK, 110 Ha JaHUW MOMEHT WJe aKTHUBHE CTBOPEHHS 1
BUKOPUCTAHHS KOMIT'IOTEPHOI  CJEHTOBOI JIGKCMKH. Mae Takoxk Micle
MPOHUKHEHHSI KOMIT FOTEPHUX TEPMIHIB Yy 3arajibHOBXKHBAHY JIEKCUKY, MPUYOMY

OCTaHHIM YaCcOM CIIOCTEPIraeThCs MOCUIICHHS I[LOTO Mpolecy. [24].

1.3.6. BIiInB KPUMIHAJIBHOI0 apPro HA MOJIOJI’KHUM CJIEHT
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3a cinoBamu noktopa (unonoriunux Hayk Jleci CaBuIbKOi, BU3HAYHE MICIIE Y
(opMyBaHHI MOBJIEHHEBOI KYJIbTYpH MOJIOJI MOCIJIa€ KPUMIHAIBHUI KaproH. Y
cBoeMy gociikeHHl «lIpo B3aemoJiio XKaproHy 1 CIEHTy» BOHA 3a3HAvyae:
«KpuMiHaibHUN >KaproH Mae€ 3JaTHICTh OJMCKABUYHO MPOHUKATH B COIalbHI
chepu 3aKOHOCTYXHSHUX FPOMAJISIH: CIIOYATKY IS JIGKCUKA CTa€ HaJI0aHHSIM MOBU
COLIIAJIBHUX HHU3IB, a 3TOJOM «3aBOHOBY€E IMO3MIID» Yy MICBKOMY PO3MOBHO-
MoOyTOBOMY MOBJICHHI, IPOHUKAE B MOBY Pajio, MpecH, TejaebaueHHs, Hy 1 3BICHO,
y PpI3HI KOpHoOpaTuBHi, NpodeciiiHi JIEKCUYHI CHUCTEMH, IHAKIIE KaXydd CTae
HaJI0AHHSM THTEPKAPTOHY.

VY cucremi MOJIOAIKHOTO CIAEHTY BUAUIAIOTH CHHOHIMIUHI PSJIA, €IEMEHTaMH SIKHX
4acTo € CJIOBA KPUMIHAJIBHOTO KaproHy, IJis SKUX I CeMaHTUKa HE BJIACTUBA.
Hanpuknazn, y MOJOAIKHOMY MOBJIEHHI CIIOBO Yy6ak (YOJIOBIK, XJIONEIb) MOKE
BUIBHO 3aMIHSTHUCS TaKUMHU OJIUHHUISIMU: KeHm (y KPUMIHAJIBHOMY apro JaHe
CJIOBO MAa€ 3HAYEHHS «Jpyr»), KiaieHm («KOMIAHBUOH 3J0YMHY»), 0505
(«HaYaNbHUK TIOPMUY), CcYOuux («OpaKOHbEPY, «3BIAHUK»). Take 3amo3uveHHs
MOXHa MOTHUBYBATH 3[aTHICTIO KPUMIHAIBHOTO >KaproHy MPOHUKATH B MOBJICHHS
IHIIIUX COIlaJIbHUX BEPCTB, 30KpeMa JI0 PO3MOBHOI MOBH MiJIITKIB. [IpogoBxkuTH
JAHWWA CUHOHIMIYHHUU PSJT MOKHA TaKOXXK TaKUMHU OJUHULISIMU: 064Uk (YTBOpPEHE
B1JI CJIOBA «JIS151»), Osighar (MA€ MOXOMKEHHS 1ICHTUYHE JI0 TONEPEAHBOTO), YY8il0o
( BII cloBa «4yBaK»), Myosscuk, 4yoax (Bl pOCIMCBKOrO «4yAaK», MPUKUIOCS B
MOBI1 MIJJIITKa 4Yepe3 MOJIOHICTh 0 HIMPOKOBXKUBAHOTO «UyBak»), munadxic (Bij
CJIOBA «THUI»), Kopeut (Bl CIOBa «KOPIHHS», 3 OHOTO KOPEHS).

VY ananoriyHuii cnoci® yTBOPUBCS CUHOHIMIYHUM psii A0 CJIOBA 10X (HEKMITIMBA
moauHa). Hanpuknan, ousens y KpuMiHAIBHOMY >KaproHi — po3yMOBO BijicTaia
JOJIUHA, uLlenep — BOK3aJIbHUM 371041, KapTIPChKUM 1Iysiep, 1, MONPU CEMaHTUKY
B KPUMIHAJILHOMY aproHi, 1l cJI0Ba MOXYTb JETKO 3aMIHUTH JiekceMmy 1ox. Kpim
3raJlaHuX JIEKCHYHUX OJMHMIL, CJIICHIOBI HOMIHAINI HEKMITIMBOI JIFOJUHU
BKJIFOYAIOTh CJICHTOBI CJIOBA IHIIMX THUIIIB CJEHTY, CYNPOBO/JKYBaHI HEraTUBHUM

3a0apBICHHAM: waman, mymaum, oayr (MeJ.), Oecenepam, iMOiyu.
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VY mponeci acuMmiisiii B MOJIOAIKHIA MOBI OJAWHHUIb KPUMIHAJIBHOTO >KaproHy
BOHHU JIOCUTh YacTO TOBHICTIO BTpPauyalOTh BUXIJAHE 3HAYEHHS 1 BUKOHYIOTH
HEBJIACTUBY HoMy ceMaHTU4Hy ¢yHkiito. Hanpuknan, gapmazonumu
(1axparoBaTU MpU PO3MIHI KYIIOP) Y MOJOADKHOMY CEPEIOBULIl BXKUBAETHCA Y
3HAQUYECHHI «IMOSICHIOBATHY; 3ainyxa (OpexHs) MepexoauTh Y MOJOJDKHUI CIEHT Y
3HAQUYEHH1 «pi4, MOMIs»; 3anadio — «BBaXaTu sl ceOe MPUHUBIUBUM 3pOOUTH
[OCh MPOTH 310/IIMCHKUX MEPEKOHAHBY — Y MOB1 MOJIO/Il 03HAYA€ «HEMPUEMHICTb,
KanocTb». Jleski cioBa MOJIOJIKHOTO CJIEHTY YTBOPIOIOTH CHHOHIMIYHI PSIZIH,
nyOJII0I0uM HOMIHAIT KPUMIHAJIBHOTO JKAprOHY 1 JOMOBHIOKYM I1X BJIACHUMH
HOBOTBOpaMHM, W10 HE MEpPeXpeulyrThcs 3 KpuUMiHaAbHUM apro. Hampuxnan,
00KOlynamucs, e2askamucs, epyoamucs (3p03yMiTH) — CIIOBa, 110 00 €IHYIOTH 1
MOJIOAIKHUM CJIEHT, 1 KpPUMIHAJIBHUM >KaproH, TOMd1 SK JIEKCEeMU: 8 ixamu,
8MACHYMU, 6KYPUMU, pO3Uexaamu — € HaAOAHHSMHU MOJOJIXKHOTO CIIEHTOBOIO
CJIOBOBKMBAHHS.

CII0BOCIIOTYUYEHHIO «T'OJIOCHO CMISITUCS» Yy KPUMIHAJIBHOMY KaproHi BiJIOBIJIA€
JUECTIOBO ipoxcamu, Y MOJIOJI)KHOMY MOBJICHHI 1CHY€ TaKOX KiHUAmMucs, yeapamu
Ta aaxamu (BiI depmu Jnaxa, MO MPHUAIUIO 13 OJHOTO 3 HAWJaBHIMIMX CJICHTIB
«J1€01MChKOI MOBMY, 110 TIpaBUiia 3acO00M CIUJIKYBaHHS KOO3apiB).

JliecnoBa, NIl MO3HAYEHHSI BXKUBAHHS alIKOTOJILHUX HAMOIB: Oyxamu, Keacumu,
Kupsimu TOTPANUIn y MOJIOJIPKHE MOBJICHHSI 3 KPUMIHAJIBHOTO aproHy, aje ueu
CUHOHIMIYHUHI psii JIOMOBHUBCS OJMHUISAMH, 10 C(HOpMYyBalucCs BHACIIIOK
BJIACHOT MOBOTBOPYOCTI MIUNTKIB: HAKUOAMUCS, HALOACKAMUCH, HANCEPMUCH,
boaunauumu, e2acumucs, eaynumu, Opinyumuy. Y JaHUX HOBOTBOpaxX B1AUYyBa€ThCS
PO3MOBHA EKCIIpEeCis, 1pOHI3M Ta I1HIIIOMOBHHH BIUIUB (CJIIOBO «IPIHYUTH» SBHO

3'IBUJIOCS HA OCHOBI aHTJIIMChKOTO «drink» — nutn). [24].

1.4. JlociiazkeHHS apro, )Kaprouy i CJIeHry: MUTAHHA TePMIiHOJIOTil
JlocnipkeHHsT coliaibHUX J1aJIEKTIB € OAHIEI0 3 HAWOUIbII aKTyaJbHUX MpoOJieM
COLIOJIIHIBICTUKM B aMEPHKAaHChKOMY Ta €BPOIEHCHKOMY MOBO3HABCTBI Halyiu

IIUPOKOTO MOIIMPEHHSI TEPMIHU apro, >KaproH i cieHr. Y OaraThboX MOBaX BOHU
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MarTh CBOI OCOOJMBOCTI 1 IHTEPHPETYIOTHCS HEOJHO3HAYHO, IO CBIIYUTH PO
IIUPOKE I0JI€ JJisl BUBUCHHS apro, >KaproHy, CIEHry 1, 30Kpema, X TepMIiHOJIOrII.
[lutanHs AOCHIPKEHHS 3a3HAYEHUX JIHTBICTUYHHUX (DEHOMEHIB 3aIUIIAETHCS
aKTyallbHUM TMPOTATOM TPUBAJIOr0 YaCy, € BaXIMBUM 3aBIJAaHHAM CY4YacCHOIO
MOBO3HaBCTBa.

Po3rnssHeMo TEpMIHOJIOTII0 apro, >KaproHy 1 CJICHrY K JIHTBICTUYHUX (DEHOMEHIB.
Tepmin apro — QpaHIly3bKOTO MOXOJKEHHsS. barato JOCHIiIHHUKIB 3 MPUBOIY
€TUMOJIOTIi apro 4acTo OOMEXYIOThCS MOSICHEHHSIM: «3a CBOIM IOXOJKEHHSIM
HEsCHE» 1 OCUJIAI0ThCS MpU LIboMy Ha TiymadueHHs A. J{o3a (1938-1954), axuit
caMy JIeKCEMy argot BBaXkaB CIOPIIHEHOIO (PpaHIly3bkoMy JiecioBy hargoter « "
cBaputH, jasatu» [30, c. 53].

I1. TuxanoB (1899-1900) HaBoaAUTH Pi3HI Bepcii €TUMOJIOTII CIOBa apro: a) Bij
Ha3BU Tpenbkoro micra Aproc; 0) Big imeHi Ragot; B) Bix rothwilsch (te x, 1o
argot) [30, c. 53]. M. Mopnan (1971) Bin3Hauae, mo pyMyHCbKE apro HOCHTB
(TOuHiIlIe, HOCUJIO) HAa3BY «ITAIIMHOI MOBH» a00 «MOBH Kapkarouux» [19, c. 540].
Ha nymxy M. A. I'padoBa (2009), crnoBo apro (¢pp. argot) siBisie coOoro
crioTBopeHe epro (¢p. ergot) — «imopa MiBHSA», CUMBOJI 3JIOAIMCHKOTO pemMeciia
[30, c. 128]. LlikaBi Bepcii moxomkeHHs1 TepMiHa apro npuBojsath A. T. Jlumaros
[30, c. 57], B. C. UcTtomus [20, c. 193] Ta iu1111 aBTOPH.

3nojiiicbka MOBa Mij Ha3Bow argot 3'sBunaca y @paniii B XIV-XV crt. (Sainéan,
1907) cnouatky mix iHmuMH HazBamu (langue bleu, la langue verte, italien rouge),
AK1 Mi3Hile TpaHcOpMyBaduca y TepMiH argot, sSIKM OTpUMAaB OUIbII IIHPOKE
3HAUEHHA: TaK CTaJd Ha3MBaTH IlI€ 1 YMOBHY MOBY CTYJEHTIB, aKTOPIB, )KOKEIB 1
cioprcmeHiB. Bmepine cnoBo apro 3adikcyBaB Omis'e Illepo (1630). Bowno
o3HayaJo «okeOpauTBo» (mendicité) 1 0yJI0 BUKOPUCTAHO JJIs1 HAIMEHYBaHHS POy
3aHSATH JkeOpakiB ad0 CHUIBHOTH keOpakiB 1 310A1iB [52, p. 89]. Ha nouatky XVIII
CT. 11l TepMiH MPUCBOIOIOTH MOBI TPOPECcCiHHUX OaHIUTIB, YEPE3 CTOJITTS — MOBI
neknacoBanux enemeHtiB [10, c. 31-33], a Takox, sk 3a3Hayae M. A. I'pados
(2009), BUKOPUCTOBYIOTH JJIS TO3HAUYECHHS PI3HUX KApPTOHIB 1 HaBITh (aMUIbSIPHO-

PO3MOBHOT MOBHU MapuxaH. ¥ (ppaHIy3bKiii HAYKOBIH JiTepaTypi TEPMiH argot Mae
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MOJIBifiHE 3HAYCHHS — 1 K CHEIlaIbHe TTO3HAYEHHS OMHIET 3 opM IIi€1 MOBH, 1 K
Ha3Ba IbOT0 TUIy MOBH B3araini [47, c. 167].

XKapron abo apro (TacMHa MOBa) y 0aratbox KpaiHax Ha3WBAIOTh MO-PI3HOMY: B
aHTIICHKIN Jekcukorpadii — clieHr, K3HT (slang, cant), B HiIMEIbKil — POTBEIIII
(rotwelsch), B icnaHchkili — cepuronsa (xérigonza), XepMaHusi, B MOPTYTAIbChKIM —
kanao (calao), B romnanacekii — 6aproenc (bargoens) [Mcromun B. C, c. 193;
XomsikoB B. A., c. 43], y dpaHiy3bkiil — apro i T. . Y paAsHChKid JIIHTBICTHUII
tepMiny KeHT BinmoBigaB TepMiH apro [47, c. 43].

3roJIoM BiJI3HAYAETHCA PI3HOMAHITHICTH ()OPM ICHYBaHHS apro, 1 TEpMIH apro Bce
qacTillle BHUKOPHUCTOBYEThCA y MHOXUHI. Hanpuknaa, @. Tage mnpomnonHye
BUKOPHCTOBYBAaTH TEPMIH argot B OJHMHI JUIsl TIO3HAYEHHS 3JI0/11MCHKOTO apro, a B
MHOXUHI (argots) abo »x 3 Bu3HaueHHsAM (argot des ¢tudiants) — st npodeciiuux i
rpynoBux apro [53, p. 103].

Huni TepMmiH apro po3mIMpUB CBOE MEPBICHE 3HAYCHHSI: TEMEp BXKE TOBOPATH MPO
3arajibHe apro (argot commun), argot moderne (MoBa, sika BXK€ HE CEKpETHA, OJIUH
3 €JIEMEHTIB MaHEpPU T'OBOPUTHU, OOPAHOI TUM, XTO TOBOPUTH), MOJIOJI’KHOMY apro,
npodeciitHoMy apro.

[Ipy  BHU3HAYEHHI  MOHSATTS  apro, JAUCKYCIMHMM €  THTaHHA  HOro
yMoBHoOro/mpupojinoro noxokenus. Hanpuknan, JI. mitaep (1930) GauuB B

apro " adexroBany MoBy "(HiMm. “ Ziersprache"), mtyyna ocsita [19, c. 532].
Bonnouac A. Jlo3a (1923) 3aiimMaB pi3ko HETaTHUBHY MO3UIIIIO MO BIJIHOUIEHHIO 10
Teopii TAEMHOTIO 1 IITYYHOTO Xapakrepy apro [19, c. 532].

3aciyroBye Ha yBary BU3Hau€HHs apro, HaBeneHe B. M. Apuesoro: "Apro (dpani.
argot) — oco0uBa MOBa MEBHOI 0O0MexeHO1 npodeciiiHoi ado ColialbHOI TPyIIH,
0 CKJIAJA€ThCSI 3 JOBUIBHO OOpaHMX BHUIO3MIHEHUX €JIEMEHTIB OJHiel abo
JIEKUIbKOX TpUpoHUX MOB» [50, c. 43].

T. I. PeTuHCBHKIN HaJICKUTh BU3HAUCHHS TepMiHa mpodeciiiHe apro: sBis€ co00I0

IICPMAHCHTHO eBOJ'IIOI_IiOHYIO‘-II/Iﬁ KOMIIJICKC HCKOHBGHI_[iaJ'IBHI/IX JCKCUYHHUX

OJIMHUIb, BU3HAHUX 1 BXKUBAHUX OKPEMOK MNpo(deciiHO TPYyNow 3 METOI0
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MaHidecTailii BepOaibHOT HE3aJIEXKHOCTI Ta pealizalii JIACKKUX 1HTeHI1H [37, c.
14].

CnoBo xapron — (paHiy3bkoro mnoxo/keHHs. llormsau BUeHUX Ha HOTO
€THUMOJIOTII0 PO3XOAAThCA. baraTto XTo BBaXkae, IO €TUMOJIOTIS TepMiHA 0 KIHIIA
He 3'sicoBaHa 1 BBaXxkaeTbes HesscHOO. M. @acmep (1967) BBaxae, 1110 KaproH — Bij
(dpaHu. jargon "Hapiuus, *Kapron", sike MOXOJUTH 3 TAIIO-POMAHCHLKOTO gargone
«bOanmakanuHa» [XomsikoB B. A., c. 60-61]. A. . Mixenbcon (1870) 3BOaUB
XKaproH 10 Qpaniry3bkoi jekcemu jars («rycak»), A. Jloza (1938-1954) — no
niecnoBa gargouiller («O0ynbkaTu, a3topuatu») [30, c. 54].

B. A. XomsakoB 3Beptae yBary Ha etumosiorito Y. Ckura (1958), npuiiniry B
aHrmiceki  miHreictuiil: <«Kapron — 3amnyrana MoBa. Ha  dpaniy3bkiit
BH3HAUYCHHS JKaproHy — miederands nrtaxiB. Ha crapodpaniry3skiii — gargon» [47,
c. 61]. ILlikaBy Bepcil0 TOXOJKEHHsS TepMmiHa >xaproH Bia langue argothique
HaBoauth A. T. JlimatoB [30, c. 55-56].

TepmiH xapros BupasHo iHTeprnpeTyeTbes B cnoBHUKY O. C. AxmanoBoi (1969) sk
MOBA, 1110 3aCTOCOBY€THCS (3a3BUUail B yCHOMY CHIJIKYBaHHI OKPEMOIO COIaTbHOIO
IPYIOI0 3 METOK) MOBHOTO BIJJOKPEMJICHHS, BIIJICHHS BiJ] 1HIIOT YaCTUHU JIaHO1
MOBHO1 CHUIBHOCTI, 1HOA1 B kpunrtonamiuynux 1uax [C. M. Kosanera, c. 148].
[Tizuime B. H. Spuesa (1998) nae Bu3HaueHHs TepMiHA KaproH, B AIKOMY BIJICYTHS
Taka puca sk repMeTu3allis CIOBECHOTO CHIJIKYBaHHS, sika paHilie Oysa BiIacTHUBA
xaprony [50, c. 151].

B ykpaiHChKkiil JIHIBICTHI[l TEpPMIH JKAproH TakoX TpaHcpopMmyeTbes. B
«EBnnukionenii  ykpaiHo3HaBcTBa» (1993) TepMmiH KaproH TpPaKTYeThCA SIK
3acTapiiuii, 31MCOBaHUMN mianekT [28, c¢. 663]. Jlemo mi3HimIe, B EHIMKIONETIT
«YKpalHCbKa MOBa» aproH BU3HAYAETHCS SIK «PI3HOBHJ COIlIaJIbHUX J1aJeKTiB,
[0 BIAPI3HSETHCS BiJl 3arajibHOBXXKMBAHOTO MOBHM BUKOPHUCTAHHSIM EKCIIPECHUBHO
3a0apBieHOI JIGKCMKH, CHHOHIMIYHO TI0 BIJHOIICHHIO JI0 CJIB 3arajibHOro
BXKMBaHHS, (Ppa3zeosorii, iHO1 i ocobnuBocTsiMu BUMoOBH "[ 38, c. 182-183].
3HAYHO BIJIPI3HSAIOTHCA OJIUH BiJl OJJHOIO BU3HAYEHHS TEPMiHA JKaproH, HABEJICHI B

JESKUX TIYMAauyHUX aHTJIMCHKUX 1 aMEPUKAHCHKUX CIOBHUKaX. B amepukaHChKUX
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CJIOBHUKAX, HANPUKIAJ, BUJIUISAIOTh TPU OCHOBHHMX 3HAUYEHHS TEpMiHA >KaproH: 1)
HECYTTEBE, HETSMYILE a00 Oe3riy3/ie BUCIOBIIOBAaHHS; HE3pO3yMijia

MoOBa; 2) 3mimaHa MoBa a00 MiaJieKT;, MIIKWUH; 3) creliairi3oBaHa ad0 TeXHIYHa
MOBa TOPTiBi, mpodecii, kinacy adbo ToBapuctsa; Kenr [47, c. 61].

JI71s1 mo3HAaYEHHS AMHAMIKU KaprOHY B HAMPSIMKY PO3IIMPEHOIO CIOBOBKHUBAHHS,
MaKCHUMAJIbHO HIMPOKOI 1HTErpailii >KaproHy B 3arajlbHOHAPOJHY KOMYHIKAIIIIO
LIUJIKOM NOPUHHATHUM € TEpPMIH >KaproHizoBaHa pO3MOBHA MOBa, fKa O3HA4ae
OKpEeMI BUKOPUCTAHHS CJEHTI3MIB Ha TJII HEUTpaabHOI a00 (haMiIbIPHOT JEKCUKU
[7, c. 45-47].

B kinmi XX cT. B JIHTBICTUII 3'SBJISIETBCS HOBUWM TEPMIH — 1HTEpKaproH. Bin
(hopMy€ETHCS HA KOPJIOHI PI3HOMAHITHUX JKaproHiB. BiTHOCUTHCS A0 COLIONEKTY SIK
3arajibHUil JKaproH, SKUW B MacoOBiM CBIAOMOCTI 3HAYHO OCJIa0OMB 3B'SI3KU 3
NMEepBUHHUMU c(epamMu BXKUBaHHS, NPOTE HE BTPATHUB CBOIO CTHJIICTUYHO
3HMKEHOTO  MapKyBaHHS. [HTepkaproH momupeHuid B 3acobax MacoBOi
KOMYHiKallii (B raserax, >KypHalax, Ha pajio, TeireOadyeHH1l, B [HTepHeTi) abo B
XYJIOXKHINA JIITepaTypl 1 IPeTEeHy€E Ha CTaTyC 3arajlbHOJITEPATypHOI JeKcuku [14,
c.331].

CrneHr-aHrniicbKui TepMiH, sIKUM 3aliMae 0COOJIMBE CTAaHOBUIIE CEPE] COIlaTbHUX
JIaJeKTIB B aHTJINCHKIM MOBi. Jl0 TemepiliHbOro 4acy ICHYe€ TEpMIHOJIOTiYHA
IJIyTaHWHA 1[0JI0 MOHATTS clieHr 1 Horo etumornorii. @. I'poy3 (1785) mosicHioe
MOXOJIPKEHHsI clioBa slang, Tak camo sk 1 cant, BiJi MTOTA€EMHOI MOBU MaHJIPIBHUX
xeopakiB-iuran [31, c. 47]. Jx. K. XoTTeH Bka3ye, 1O CIOBO CJIEHT — HE
aHTIHACHKOTO TTOXO/KEHHS, 1€ — [TUTaHChKHUM TepMiH [55, p. 52-53].

B Anrnii cnenr icHyBaB Bxke B XIV crt., ajie came 11e MOBHE siBULIE OyJ0 BioMe
M1l IHIIMMHA HallMEeHYyBaHHSIMH, 1 HaluacrTimie sk cant [24, c. 382-383]. TepminoM
CJICHT CIIOYaTKy Ha3WBaBCs aproH OpuTaHchbkux 3iouuHIiB [37]. ¥V 1802 p.
TEPMIH CJICHT CTaB BUKOPUCTOBYBATUCS 1 JJIsl TO3HAUYECHHS PO eCiitHUX KaproHiB,
a B 1818 p. Takox 1 A9 pPO3MOBHOI MOBH, SIKa 3HAaXOAUTHCS 3a MEXKaMH
JITepaTypHOi MOBH, IO CKJIAJAETHCA 3 HEOJOTI3MIB 1 CIIIB, IO BKUBAIOTHCS B

crieliaibHOMY 3Ha4yeHHi [29, c. 45].
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3 npyroi nonoBunu XIX cr., 3a cnocrepexennsmu E. Taptpimka (1960), Tepmin
slang ctaB 3aranbHONPUUHITUM MO3HAYCHHIM JJIA "HE3aKOHHOI" PO3MOBHOI MOBHU
[29, c. 45-46].

B anrumiiicbkiii MOB1 TepMiH slang €BOJIIOLIOHYBAB 1 3MIHIOBABCS MPOTSITOM YChOI'O
yacy cBoro icHyBaHH4. Jx. K. XorreHn BBaxkaB, 10 CJHEHI sBiIs€ COOOIO
BYJIbI'ApHY, HHM3bKY, KpUYYIy, YCHY MOBa, sIKa MOCTIHHO 3MIHIOETHCS, 1 SIKOIO
PO3MOBJIAIOTH MPEJACTAaBHUKK PI3HMX KJIaciB, BOHA HE Ma€ aBTOpaA; I1e¢ — CEKpeTHa
MOBA IIMT'aH, BAKOPUCTOBYBaHa /IJisi OOMaHy, 3JI0BKMBAHHS, JIMXOCIIB'S; 116 — MOBa
BYJIMYHOTO rymopy [55, p. 44, 29, 217]. HaBitb y noniOHOMY PO3YMiHHI CJIEHTY
JIxx. K. XoTTeH 3HauHO npocyHyBcs Brepea mo BigHomeHHio A0 @. ['poys (1785),
KWW pO3MJISAaB, K 3a3HAYaI0Cs BUILE, TEPMIH CIICHT SIK CHHOHIM T€pMiHa KIHT.
A. Bappep 1 Y. I'. Jlenang (1889) posrnsnanu ciieHr sik " yMOBHY MOBY 3 0araTbMa
JiajJeKkTamu, sKi, SK MOpPaBUIIO, HE3PO3yMiJdl CTOPOHHIM " (BHUHATOK — CJIEHT
CIIUIBHOTH BoJIOIIOT 1 310/1iB) [Barrere A. A., Leland Ch. G, P. V-XI, XIII-XXIII].
JIx. C. @apmep (1890) koHcTaTyBaB, 1m0 B KiHii XIX cT. B 1ekcukorpadii He Oyino
3arajibHONPUUHATOT AediHIIiT MOHATTS ciieHr [39, ¢. 98-99, 160-161].

VY nepuriit Tpetuni XX cr. E. IMaptpimk (1933) Takox BKazaB Ha TPYAHOILL Y
BU3HAUYCHHI MOHATTS slang, BUKJIMKaH1 BIJICYTHICTIO 3arajbHONPUUHATOL AediHIIIi
OO MOBHOTO siBUINa. ¥Y 3a3HaueHuil nepioa E. IlapTpimxk 1 oro mociiioBHUKH
(manmpuknan, k. b. I'pinoy 1 JIx. JI. Kurtpumxk (1929)) Bu3Havanu cieHr sk
cnalki, HISIK He KoaudikoBaHi, Oe3iajHi, BHUIAJKOBl CYKYIHOCTI JIEKCEM, SIKI
BUKOPHUCTOBYIOTHCSI MPEJACTABHUKAMU MEBHOTO OTOUYEHHS JJii CTBOPEHHS €(eKTy
HOBHM3HH, HE3BUYAWHOCTI, BIIMIHHOCTI B1J] BU3HAHUX 3pa3kiB 1 T.m. [32, c. 9-10]. L.
P. 'anbriepiH BBa)kae Take BUBHAUEHHS CIEHTY 3arajbHuM, cxemaTuuHuM. Ha ioro
MOTJISII, HAHOUIBII 00'€KTUBHY OIIHKY HOHATTS ciieHr nae C. PoOeprcoH, sxkuii
BBaXKa€, WI0 CJEHTI CKJIaJaeTbcst 3 "0coOnuBUX" CHIB, SIKI HPUAYMYIOTHCS
OKPEMHUMH JIFOJIbMU 1 HE3PO3YM1Ii BCIM UJieHaM CYCHUIbCTBA. XO04Ya 1 14 OI[IHKa He
MPOJIMBAE CBITJIO HAa caM 3MICT moHATTA [9, ¢. 107-108; 59, p. 468].

Ha nymky A. B. I'ycisikoBoi (2008), OUIBIIICT, BUCHHUX MiJl CJIEHTOM CIIOYATKY

pO3yMUIM OCOOJMBY MOBa BIJIOKPEMJICHOI TPyINU JIIOACH, CTBOPEHY 3 METOIO
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caM030epeKeHHsI Ta KOMYHIKallli TUIbKM B Mexax cBoei rpymu [47, c. 136].
[TocTtynoBo ciieHr Bce Ouiblile MPOHHUKAE B Pi3HI cPepu TIOACHKOrO KUTTA 1 3
0cOONMMBOI  MOBHU  TIEPETBOPIOETHCS  HA AP  3arajibHO3pPO3yMiioi 1
3arajibHOMOIIMPEHOT 3HUXKEHOI EKCIPECHUBHOI OI[IHHOI JIGKCUKU 3 PYXOMHUMH
CEMaHTUYHUMU KOPJOHAMHU.

VY pi3HUX JIHTBICTHMKaxX € ICTOTHI BIAMIHHOCTI B momisgax Ha cieHr. A. L
JomanuboB (1987) 3a3Hauae, 110 B HIMELBKIA T€PMaHICTUKU MOHSATTS CIEHTY IIIe
HEJOCTAaTHbO BUBYEHO, aj€ OUIBIIICTh JAOCHIJHUKIB 1T HUM PO3YMIIOTh
CYKYHNHICTh 3arajJlbHONPUMHATUX 1 MOMIMPEHHUX CJIB 1 BHpa3iB IMEPEBAKHO
T'YMOPUCTHUYHOTO XapakTepy, Kl CBIIOMO BXKHMBAIOThCA aOM 3aMIHUTH 3BUYANHI
JiTepaTypHi Bupasu ciiB [42, ¢. 15-16].

XopBarcekuii MOBO3HaBelb [. IBac MOPIBHIOE CIIEHT 31 CIIOPTOM 1 3a3HaYae: "CJIeHT
— 1€ MOBHUH CIOPT, 1, IK KOKHHUM CHIOPT, BIACTUBUN Moioa» [56, s. 117].

B ykpaiHchKiii JIIHTBICTUIII OJHE 3 MEPIIUX BU3HA4YeHb ciieHry HajexuTb O. T.
I'op6auy (1951), sikuit 3a3Hayae, 110 13 3pOCTAHHAM MOJEPHOBOTO MICTa 3'ABUIACS
HOBa (popma apro: Ha3zBemo ii cieHr. CleHr — apro MiChbKOi BYJIMII, MICbKUX HU3IB,
apro umKoJjsipiB, BoJioiior. ['eHeTnyHo 111 HOBa (opMa apro B KOXKHIM MOBI
HaWOUIBIIl CIOPIJIHEHA 3 apro 3JIOYMHIINB 1 pO30IMHUKIB 3 MONEPEIHHOTO MEPIOAY
[10, c. 177].

[Ti3Hiie, cepea BIIOMHUX YKPATHCHKUX JOCHITHUKIB, OJHUM 3 MEPIIUX A0 MOHSATTA

"

cieHr 3BepHyBcs [. I'. MartBisic, sskuii BU3HAYUMB HMOro SK " TrpymnoBi TOBOPH, IO
BUHUKAIOTh Yy JI0JIeH (IEPEBAXKHO MOJIOJIUX), K1 3 IKUX-HEOY/lb MPUUYUH 3MYIIEHI
nepedyBaTd B TPUBAJIOMY KOHTAaKTiI 1 JO MEBHOI Mipu OyTH BiJJIaJICHUMHU Bij
pelTu cycniabcTay [36, c. 33].

I3 cywyacHux JocniUKEHb B YKpaiHCBKIM JIIHIBICTHLI 3acilyrOBY€ Ha YBary
BU3HAYEHHS CleHTy, sike Hanexutb JI. A. CraBuubkiid: «CiaeHr — 1e npakTUYHO
BIJIKDUTa MOBHA IMIJICUCTEMa HEHOPMAaTUBHUX, CTUJIICTUYHO 3HUKEHHUX JIEKCHKO-

(pa3eonoriYHUX OJMHHUIIb, SKI BHUKOHYIOTh EKCIPECHBHY, OILIIHOYHY (3a3BHYail

HeraTuBHY) 1 eBdemicTuuny Qynkuii» [45, c. 42]. Ak BuaHo, Bu3HaueHHs JI. A.
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CraBunbkoi Bxke He Mae Ha yBasi (nop. 3 I. I'. Matsisicom, 1990) comianbHOi Ta

npodeciitHOT NPUKPITIIEHOCTI CIEHTY.

1.5. IToHATTS MyOJiMCTUYHOIO JUCKYPCY, HOro cnenundika.

B nmanuit yac B JIHTBICTUYHHMX JOCHIPKEHHSX IIUPOKO BXKUBAETHCS TEPMIH
«auckype». Sk cnpaBemnmBo 3azHadae M. JI. MakapoB, «IIMpOKE BKMBAHHSA
JUCKYPCY SIK POJIOBOT1 KaTeropii Mo BIAHOIICHHIO J0 MOHSAThH MOBA, TEKCT, J1aJIOT
ChOTOJIHI BCE€ YacTille 3yCTPIYAETHCSA B JIHIBICTUYHIN JITEpaTypi, B TOW Yac K y
(dhimocodchkoi, cOIioa0riyHOiI ad0 MCUXOJIOTIYHOI TEPMIHOJIOTi BOHO BXKE CTajo
HOpMOIO». [31]

O. P. PeBsina Bkazye: «Tak 3po3ymiiauil JUCKypcC 1 MOBUHEH, HA HAII MOTJISAI, CTaTU
IPEAMETOM JIHTBICTUKA JUCKYPCY, Ha BiAMIHY BIJl JIIHIBICTUKHA TEKCTy, 1
OYEBUJIHO, IO III€ TUTBKH HAJICKUTh BU3HAYMUTH CIIOCOOM MOTro BUBYEHHS». [36, C.
33]

JIMCKypc MHCIHTBCS SIK CyOCTaHIs, IKA HE MAa€ YITKOIO KOHTYpY 1 00csry 1
3HaXOJIUTHCS B MOCTIMHOMY pycl. [Ipu3HaueHHs MOHSTIHHOTO anapary JIHTBICTUKU
JUCKYypCy TMojsirae B TOMy, 1100  3a0e3nedyuTtd  JOCTyll JO  HMOro
CTPYKTYypOyTBOpIOIOUMX napameTrpam. HazBemo nesiki 3 Hux. [35, c. 66].

1. BupoOHnuTBO i crnokuBaHHA AMCKypcy. KokeH 4WiieH MOBHOro couiymy
BHOCUTbH BHECOK y MarepiajibHy CyOCTaHLII0 JUCKYpPCY CBOIM MOBHUM JOCBIIOM 1
KOXXEH WIEH MOBHOIO COLIyMy € CHOXHBaueM AucKypcy. IlopomkeHHsMm 1
pO3Mi3HABaHHSAM JIIOAWHA 3000B'i3aHAa HAWBAXJIUBINIKA KOTHITUBHIA CHCTEMi-
MOBH. Y JUCKYpCl JIIoAMHA Oepe ydacTh K MOBHa ocoOucticth. lle moHsTTs
3HAXOAMUTh MOBHOLIHHE 3aCTOCYBaHHSI CaM€ B JIIHTBICTHLI JUCKYPCY, OCKIJIBKH B
CIIBBIJTHECEHHI 3 MOBHOIO CHCTEMOIO BOHO (DaKTUYHO 30Ira€ThCs 3 MOHATTIMU
cowio - 1 iaionekry. I[1ix MOBHOIO OCOOUCTICTIO CHiJl PO3YMITH CYKYITHICTh 3HaHb 1
BMiHb, SIKUMHU BOJIOI€ JIFOJMHA /ISl y4acTi B AucKypci. [35, ¢. 67].

2. Komynikamiiine 3a0e3nedeHHs. I[logiOHo HaceneHoMy reorpadiduHOMY
MPOCTOPY 3€MJIl, AMCKYpPC MPOHU3AHUU "HIUIAXaMH CIHOJY4YeHHS" - KaHajlaMu

KOMYHIKallii. YHiBepcaJdbHUM, aje 1 HAWOUIbII ypa3auBUM [JIsi 30€pEKEHHS €
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YCHUM KaHall, CJIJIOM 33 HUM, 3 4aCOM MOSIBH B iCTOpIi I[MBLII3allii, HIyTh MUCHMO,
paaio, TtenebaueHHsi, InTepHer. Kananm komyHikauii He Oalgyxuil 10
JUCKYPCUBHOTO BKJIaJly HOCIIB MOBU 1 € OJHIE€IO 3 TIJICTaB JJIsi MO>KJIMBHUX
po3aineHb cyocTaniii auckypcey (Y cHull, mucbMoBUH, [HTEpHET-AUCKYPC).

J1o KoMyHIKaIIiMHOTO 3a0€3MeUYeHHs CJIiJI BITHECTH 1 caMy KOJI-MOBY, 00, B CaMOMY
00'eMHOMY MIaHi, MaTepiajdbHy CYOCTaHIII0 AUCKYPCY CKJIAJal0Th PI3HI MOBH.
MoBHa KOHIleNTyali3alis, B SKIA BTUIIOIOTHCS HAILIOHAJBHUN MEHTANITET 1
KapTHHA CBITY, CIYXHUTb IMIJICTABOIO JIsI MOJUTY IUCKYPCY 3a HAalllOHAJIbHOIO
o3Hakoto. Ilo BITHONIEHHIO N0 AUCKYPCY MEPEKIa] MOXKE PpO3TISIaTUCT SK
JUCKYPCUBHUH MPOIIEC, 3aBASKH SIKOMY YACTKOBO YCYBaIOTHCSI MEX1 HAllIOHAJIbHUX
JUCKYPCIB 1 BU3HAYAIOTHCS MPIOPUTETH AUCKYPCY «BCECBITHHOTO» — HacaMmIepe]
1€ CBSIIICHHI TEKCTH.

3 KOMYHIKalliiHUM 3a0€3MeUYeHHsIM MOB'sI3aHl crnocoOu 30epiraHHst JAUCKypCy. 3
OlHOrO OOKy, IIe¢ MaM'saTh SIK HalBa)JIMBIiIlla KOTHITMBHA 3/IaTHICTh JIIOJUHU, 3
IHIIOTO — 1€ TaKi, MPEeACTaBIEHI B 1CTOPIT HUBLII3AIIT «XPAHUTENl AUCKYPCY», K
namipyc, riinHa, Oepecrt, narmip, pi3Hi eJ1eKTpoHH1 3acobu. [35, c. 67].

3. JduckypcuBHi dopmanii (pizHoBuam auckypcey). JuckypcuBni ¢opmarrii
YTBOPIOIOTHCS HA MEPETHUHI KOMYHIKATUBHOI Ta KOTHITUBHOT CKJIaJI0OBUX JUCKYPCY.
JIo KOMYHIKaQTHBHOI CKJAJOBO1 BIIHOCSTHCS MOKJIMBI TO3HUIII 1 PO, SKi
MOAAI0THhCS B IUCKYPCl HOCISIM MOBU — MOBHHUM OCOOUCTOCTSAM. J[0 KOTHITUBHOI
CKJIQZI0BOi BIJHOCUTBCSI 3HAHHS, IO MICTUTHCA B JUCKYPCUBHOMY MOBIAOMJICHHI.
JuckypcuBHi (opMailii NeperuiiTaloTbcsi MK CO000, YAaCTKOBO 30Irarouuch 3a
KOMYHIKaTUBHUX 1 KOTHITUBHMX O3HaK, MO BUKOPUCTOBYBaHUX >KaHpiB. Jlis
JTUCKYpCY PEJIEBAHTHUM € MPUHIUI "ciMeiHoi cxoxocTi". [35, c. 68].

4. InTeprepreKkcTyajbHa B3aemolis. [IoOHATTS IHTEPTEKCTYalbHOCTI 3HAXOJUTh
aJIeKBaTHE MICLUE B JIHIBICTHLI JUCKYpCy. IHTepTeKCTyalbHICTh 3abe3nedye
CTIMKICTh 1 B3Aa€EMOINPOHUKHICTh  JUCKYpcUBHUX  (opmariii.  CTIHKICTb,
BIITBOPIOBAHICTh Ta MPOCYBAaHHS B 4Yaci AUCKYPCHUBHOI (opmallli CTBOPHOETHCA

3aBJSIKM BJIACHE MOBHHUM IHTEpTeKcTamM. Bcl BuaM 1HTEPTEKCTIB (aBTOPCHKI 1
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HEaBTOPCHKI, BJIACHE MOBHI, JITEpaTypHI Ta HE JiTepaTypHi) OepyTh ydacThb y
JUMCKYPCUBHUX Mpoliecax JiepuBallii Ta 000MiJIbHOTO 3armo3udeHHs. [35, c. 68].
3acnyra M. ®@yko noJdraia B TOMY, IO BIH 3yMiB MEPECTYNUTU YEpe3 «JIaHl y
BIIUYTT1» 3aBKAM KIHIIEBI POopMH BepOaIbHOT AISUTLHOCTI — OYy1b TO YCHA PO3MOBA,
TEKCT, TBIp OAHOr0 ab0 0araTbOX aBTOPIB, IO BIAHOCATHCA J0 PI3HUX 1ICTOPUYHUX
€noX, — JI03BOJIMB MPEJACTABUTH iX Pa30M 1 MOJUBUTHUCS HA T1 CHUIBHOCTI, SKI B
IbOMY IUHAMIYHOMY, MOCTIHHO 3MIHIOBAHOMY IPOCTOPl PEaJbHO BUAUISIOTHCA.
[Mutranns npo pizHOBUIU auckypcy it M. dyko - e Oyno Hainepiine MUTaHHS
npo cnocid noOyTyBaHHs, nmpo meTadizuky auckypcy. Bin miykaB 1i crocoou,
JOCIIKYIOUH 1CTOPII0 JUCKYPCIB, HANPUKIIAJ, MEAUYHOTO JUCKYPCY, BIH LIYKaB
JUCKYPCUBHI 3aKOHOMIPHOCTI, BUJIUIAIOYM OJHUHUINIO JUCKYpCY — BHUCHIB, 1
3alpoNOHYBaB JJisi HBOTO JyKe€ TJIu0OKe, BIAMIHHE BiJ JIIHTBICTUYHOIO
BU3HAYEHHS: «PI3HOBU/]I ICHYBAaHHSI, BIACTUBOIO JIaHI CYKYIHOCTI 3HaKIB», «aTOM
TUCKYPCY».

Bucynyri M. ®@yko mnpoueaypu MNOAULYy JAHCKYpPCIB BpaKarmTh CBOEIO
MPOHUKIIUBICTIO — 3a HOro JIOTIKOK AUCKYpCUBHI (opmariii 00'€KTHBHI 1 HE
3ajJeXaTh BlJ JIIOJMHMA, a 3 IHOIOTO — BOHHM CTBOPIOIOTHCS COLIYMOM 1
KOHTPOJIOIOTECS HUM. [35, c. 68].

B. M. XKuBoB noaiisie pi3HOBUAN AUCKYPCY, BUKOPUCTOBYIOUM MOHSTTS PETicTpa
(«texctd, 00'€AHAHI CXOXHMHU KOMYHIKAaTUBHUM 3aBJIaHHSIM 1 3arajlbHUMU
COLIAJIBHUMHM Ta KYJIbTYPHO-ICTOPUYHUMH YMOBaMU IOOYTYBaHHS»), KOXKEH 3
SAKUX XapaKTEePU3Y€eThCs NMEBHOIO KOHPIrypaiiero MopdoioriyHux BapianTis. | gami
B. M. XKuBoB nuiiie, 10 mMoAT IO pericTpax BIAMOBIIAE 10 IEBHOI MIpHU MOJLTY 32
(yHKLIOHAJPHUMU CTWJISIMM B Cy4acHId MOB1 (IpU TOMY JOCHUTh ICTOTHIN
BIJIMIHHOCTI, 1[0 OyJia BiJICYTHS €/lMHa MOBHA HOpMa). [15]

[ToHaTTs «auckypey mupiie Hixk TOHATTA «TekcT». Chigom 3a I1. B. bensninum
MU PO3YMIEMO IiJI JUCKYPCOM «CKJIaJJHE KOMYHIKaTHUBHE SBHUIIE, L0 BKIIIOYAE,
KpIM TEKCTY, EKCTPAIIHTBICTUYHI ()aKTOpHU — 3HAHHSA MPO CBIT, JyMKH, HACTAaHOBH,

METy aJpecaHTa, HeoOX1H1 sl pO3yMIHHS TEKCTy». 3 JaHOi Ae(iHILil 0YeBUIHO,
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10 0e3 BEpTUKAIbHOTO KOHTEKCTY PO3YMIHHS JIUCKYpCy Oyjie HEMOBHUM, a 1HOJI
HEaJICKBaTHHUM.

YacTo MeTor0 MyONIIIUCTUYHOTO JUCKYpCy € He juiie iHGOpMyBaHHS ajapecara,
ajne i (opMyBaHHS B OCTAHHHOTO OCOOJMBOTO POy MUCIEHHS, HEOOXITHOTO st
BUPILIEHHSI NOCTABJIICHOI'O 3BEPXY 3aBJAHHA, K TO: CHOHYKATH B3SATU AKTHUBHY
y4acTh Yy MIATPUMIII Ha BHOOpax, MEPEeKOHATH MiIATPUMYBATH KOHKYPEHTIB,
HEIMOMITHO MIABECTH A0 OuIbII a00 MEHII KPUTHYHOIO MOIVISIAY Ha SKy-HEOyIb
nogito. IlyOminucruunuit  auckypc crae  1HQOpMaIiiHO-MaHIMYJIATUBHUM.
HeszanexxHo Bim Toro, sika MeTa BH3HAHA IMEPBUHHOIO — iHGoOpMyBatu abo
MaHINyJIIOBaTH, JUCKYPC HE BTpada€ CBOET LUIICHOCTI, BIH BHUPIIIYE BTOPUHHI
KOMYHIKAaTHBHI 3aBJaHHS 1 3 L1€I0 METOIO0 BIAMOBITHO OpPraHi30BaHUM, MOB'S3aHUM
HE TUIbKU 3 BJIACHE MOBHUMHM, aJi€ 1 KyJIbTYpHUMH (akTOpamiu. [4]

He meHm BaXJIMBHMI aKIEHT y BU3HAUY€HHI MyOmuucTuku poouts P. Conranuk:
«l"onoBHUM 1HTEpEC MyOMIIIUCTUKH, — MIIKPECIIOE JOCIIIHUK, — 30CEPEIKEHUIN Ha
COLIIAJIBHOMY JKMTTI, SIKE HEMOXKJIMBE O€3 JII0eil, TOMy HE BHUIAJKOBO ii LIKaBUTh
0COOUCTICTH sIK yacTHHA couiymy». ['. S. Conaranuk HalBaXJIMBIIIMM MPUHLUIIOM
MOBH IYOJIIUCTUKKA BBa)Xa€ OCOOJMBHI XapaKTep €KCIPECUBHOCTI 1 OI[IHOYHY
cupsiMoBaHICTh cTaHaaprtusaii. [44]. "CyKynHICTIO JOKYMEHTaJIbHUX TBODIB,
CTBOPEHHMX JUIsl CHPSIMYBaHHS MAISUIBHOCTI JIIOJIEW Ha ONTUMAJbHY peaji3allito
MIEBHOI'O COLIAJIBHOIO 3aBAaHHS MLIISAXOM iX TMEPEKOHAaHHS Y CYCHUIbHIN
KOPUCHOCTI  pe3yjbTaTiB BHUKOHAHHS JIaHOTO 3aBJaHHsA", - BH3HAYalOTh
nyominuctuky JI. €. Kpoituuk ta O. €. borosiBnencoekuil. [26] [5]

B mnepmy uepry, Mera myOJIIUCTUYHOIO TEKCTY, K 1 OyJp-SIKOTO I1HIIOTO —
MOBIJIOMUTH HOBI BIJOMOCTI. PI3HOBHAIB TakuWX TEKCTIB 0Oarato: KOPOTKI
iHpopMaliiiHI TOBIIOMJICHHS (3aMITKH), TEMAaTH4HI CTaTTl, OTOJOIICHHS,
iHTepB't0. Tak caMo ICHye Jenio iHmui BUA MyOJIIUCTUYHOTO TEKCTY — ece, abo
aHaJiTUYHA MyOJinuCcTUKA. MeTa 1uX TEeKCTIB HE CTIUIBKHU JIOHECTU 1H(opMallito,
CKUIbKU JJOHECTHU CYKEeHHs mpo 1o 1HdopMmaiito. Kpim nonecenns indopmaiii y

JTAHWX TEKCTIB € IlI€ OJIHa MeTa — BIUIMBAaTU Ha yuTaya. ToMy y OYIb-SIKOTO
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CYyCHUIBHO-TIOJIITUMHOTO BHJIAHHS € 3arajbHUWA CTWIb, 1J€0JIOTisA, TeMaTU4YHA
CIIPSIMOBAHICTb.

Came TOMy, IO TEKCT MyOIIIUCTUYHOTO KaHPY € YaCTUHOIO SIKOTOCh TPOMAaJIChKO-
MOJITUYHOTO BUJIAHHS, III0 MA€ CBiil CTUJIb 1 17I€0JIOT1I0, BAPTO 3BEPHYTH yBary Ha
Te, sike kepeno iHdopmanii. OmHak BapTo mHamM'aTaTd Opo Te, IO YacTo,
HE3Ba)kKal04yM Ha Te, 1110 3a3HAYE€HO aBTOPCTBO, aBTOPChbKA OCOOUCTICTh a0COJIFOTHO
HE MPOSIBIIAETHCS B TEKCTI, SIKUU MIAMOPSAKOBAHUN pamMKaMm 1 3aKOHaM Tra3eTHO-
KYPHaJIbHOI Iy OIIIUCTHKY.

Hes3Baxkatoun Ha mupoki noToku iHdopmanii 1 morpedl B mepenadi HOBHUX
BIJIOMOCTEM, MyONIIUCTUYHUN CTUIb XapaKTePHU3YEThCSA BHUCOKUM CTyNEHEM
KiimoBaHocTi. B nanoMmy Bumajgky B TepmiH "kiimie" He BKJIAJA€ThCS HISIKOI
HEraTUBHOI OLIIHKM, TaK SIK MAarOTbCA Ha yBa3l NOEJIHAHHA, SKI MalOTh CTIHKY
CIOJIy4yBaHICTb, MPOTE AaKTyalbHY JIMIIE B paMKax NyOJILUCTUYHOTO CTHUIIIO.
[IpuknagamMu Takux TMOEJHAHb MOXKYTh OyTH «aeMorpadgiuyauii BuUOyx» abo
«MOXMYpl mporHo3w». Taki kiime, SK NOpaBuiao MeTagopuuHi, ane ix
MeTa(OpUUHICTh CTEepiacsi, Xoua BOHHM MPOJIOBXKYIOTh CIYXKUTH JJIS 4YHUTayda
MEBHUM CHUTHAJIOM 1 CTBOPIOBATH 3arajibHUI MiJBUIICHUN eMOUiiHuN (QoH, sKuif,
MpU 1IbOMY, HE 3aBakKa€ CIPUUHATTIO KOTHITMBHOI 1H(popmMalii. Takoxx moTpiOHO
3ayBaXKUTH, 1110 OUIBIIICTh KJIIIIE MICTUTh OI[IHKY J1i a0o iH(opMarlii 3a MIKano
Big m00pe /10 ToraHo.

TakuM YWHOM, Yepe3 KIIIIE IMEePeaacThCs OIiHKa aBTOpa 1 3arajibHa IO3HIlIS
BUJAHHS, a/pke€ HE AUBIAYNChL Ha Te, II0 METOK € Iepemada iHQopmariii,
iHpopMalliss 4YacTo mepelaeThcss MiJg TMEeBHUM KyTOM 1 Tak, II0 YUTa4yeBi
HaB'si3yeTbesi neBHa mo3ullis. o0 3po3ymiTu pi3HuIO0 B mojayi iHdopmarii,
JOCHUTh TIOYUTATU MMyOIILIMCTUYHI CTaTTIl, 110 BUCBITIIOIOTH OJHE 1 T€ K MUTAHHS Yy
BUJAHHSX PI3HUX KpaiH.

OTxe, B OyIb-KOMY TEKCTI NYyOJIINUCTUYHOIO CTWIKO HEMHUHY4YE TNOpsAl 3
KOTHITUBHOIO 1H(OpMaIi€l0 MICTUTbes 11 omiHka. KorunituBHa iHdopmalis

BUpPa)XE€HA PI3HUMM 3aco0amu: IUdpOBI [daHil, BJIACHI 1MeHa, Ha3BU QipM 1
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oprasizauii 1 T. 1. AJe ix BUOIp 1 HOPSAJOK PyXy B¥KE€ BUSBIAIOTH MEBHY MO3UIIIIO
aBTOpA.

Tak camo He BCl 3acO0M €MOIIMHOrO BIUIMBY MOKHa IMOOAUUTH 3 MEPLIOro
norisiny. Yacto mnpsma oOIIHKA BIACYTHSA. Y MyONIIIUCTUYHOMY Ta3eTHO-
KYPHAJIbHOMY TEKCTI JOCUTh SICKPaBO BUCTYIA€E 3araJilbHUM CTHIIICTUYHUNA (QOH —
TJIO TMCBMOBOI JITEpPaTypHOI HOPMH MOBH, OJHAK MpPHU TNEpeKiaal BapTo
BpaxoOBYyBaTH, IO YKpaiHChbKa MOBa TsDKI€ J0 OUIbII aKaAeMIYHUX HOpPM
BUpaXECHHS 1H(OpMaIIil B razerax i )KypHanax, TOAl K aHTJ1ChbKa HABIMAKHU.
[Ipu3HaueHHss MyOMIIUCTUYHUX TEKCTIB JUIsl IIMPOKUX Mac, sIKi HE BOJOMIIOTH
CHeLiaIbHUMU 3HAaHHSAMHU, TiepeAdadae, mo-mepiie, iX JOCTYMHICTb, OTXKE,
KOMILJIEKC BUKOPUCTOBYBAaHUX MOBHHMX 3aC001B MOBMHEH OYTH JOCTAaTHBO CTIMKUI
1 JIErKO PO3MI3HABATHCS aJpecaToM; Mo-APyre, EMOTUBHICTD 1 OLIHOYHICTh B JAHUX
tunax TeKcTiB 3MI nmoBuHH1 OyTH IPAaHUYHO BIAKPHUTI JJIisl PELUITIEHTIB; MO-TPETE,
MHUCbMOBUN BapiaHT JIITEPATypHOI HOPMHU B TAKOTO POJY TEKCTaX CXUJIBHUU /0
BILUIMBY YCHO-PO3MOBHOI MOBHM B CHUJIy IEpPEBa)KaHHA OCTaHHBOI HA Cy4acCHOMY
eTari PO3BUTKY YKpPAiHChKOI MOBH; IIO-Y€TBEPTE, MYONIUCTUYHUN JTUCKYPC
BHCOKO AQJIFO3UBHUN, OCKUIBKA aKTUBHO BHUKOPHUCTOBYIOTHCS «TOTOBI OJIOKH
no0pe 3HaOMHUX, MAaHId JIHTBOKYJBTYPHIM CHOUIBHOTI (PParMeHTIB TEKCTY 3
KiHOQ1IBbMIB, MYyJNbT(QUIBMIB Ta IHIIUX MPEUEJSHTHUX TEKCTIB, TOOTO BeCh
BepOaIbHUM KOHTEKCT JIKepesl MacoBOi iHpopmMalii». [14]

OTXe, OCHOBHOIO XapaKTEPUCTUKOI IMyOILUCTHYHOIO TEKCTYy € HOro SICKpaBO
BUPA)KE€HA OLIIHOYHICTH IIPU BIIOOPAXKEHH1 COIIaIbHO 3HAUYIIUX (PAKTIB 1 MOIIH.
Tak sk B cyyacHOMy 1H(OpMaLIiHOMY CYCHUIbCTBI HAaKONMYEHHS Ta Iepenaya
3HaHb 3/IIMCHIOITHCA 0araTo B 4OMYy 3a JOMOMOI0I0 3ac00iB MacoBoi iHdopMallii,
B YMOBaX >XOPCTKOi OOpOThOM 3a BOJIOAIHHS YBarow ayJauTopli, a TakoX s
MIJIBUIIIEHHSI PEUTHUHTY TOTO Y 1HIIOTO BUAAHHS, IPOMAJICHKOTO YU MOJITUYHOTO
nisiua abo oprasizailii yMOBOIO MOIYISPHOCTI € CTBOPEHHS SICKPABOro 1 B AKIHCH
Mipl enaTtaxxHoro oOpa3y, M00yJIOBaHOrO Ha MaMCTEPHOMY BHUKOPHUCTaHHI
JIHTBICTUYHUX 3ac0o0iB, y TOMY YMCII HapeMioJIOTIYHUX OJWHUL. Burcoka

MPOAYKTUBHICTh JAHOTO MPUMOMY pPOOUTH HOro HE3MIHHO aKTyaJbHUM O0'€KTOM
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JIHTBICTUYHOTO aHamizy. g myOmiIUCTUYHOTO AUCKYPCY XapaKTepHE MIUPOKE
BUKOPHUCTAHHS CYCIHUIbHO-TIOJNITUYHOI JEKCUKH, a TaKOX JIEKCUKH, 110 MO3HAYa€e
MOHATTS. MOpaJli, €TUKH, MEIUIMHH, EKOHOMIKH, KYJbTYpH, CIIB 3 00JacTi
MICUXOJIOTi, CIIIB, 1110 MO3HAYAI0Th BHYTPIIIHIN CTaH, MEPEKUBAHHS JIFOAUHU, Ta 1H.

[21, c. 290-292].

1.6. OcHoBHi MeTOoAM i mpuiioMu B po0OTI mepexkjagada (3i CJIEHrOBHUMHU
SIBUIIIAMMH)

[lepexian 3 o/iHi€E] MOBH Ha 1HIIY — 1€ JOCUTh CKJIQJHUI BUJ JiSTIBHOCTL, OYJlb TO
nepeKsa] TeXHIYHUX IHCTPYKUINA, ra3eTHUX CTaTeld YM XyAOXKHBOI JTeparypu. A
MepeKiaJl OJUHUIIL aMEPUKAHCBKOTO CJEHTY 1 30BCiM TaiTh B €001 Oarato
TOHKOIIIB 1 BUMarae BiJ mepekiagadya BiAMOBIAHOI KBaidikaiii Ta HEOOX1THUX
3HaHb.

Bumie M miaKpeciroBaliM  BaXKIUBICTh YAaCOBUX PaMOK, $KI CTOCYHOThCS
cienriamiB. @akTop Yacy BIJIIFpa€ BaXJIUBY pPOJIb MPU MEPEKIaal CICHTOBHX
OJIMHUIIb, TOMY IO BIAMOBIIHICTH, MiJI0OpaHe MepexiIagayeM PU3UKY€E BUSBUTHUCS
aHaxpoHI3MOM. [7, c. 27]

OnxuM 3 pUHOMIB NEPEKIIay CICHIOBUX OJIMHMIIL € OMUCOBUN MEpeKiIaj, TOMY
110 SIKIIO B YKPAiHCHKIM MOBI HE ICHY€E BIJIMOBIAHOT BIAMOBIAHOCTI, siKa BOJo1s1a O
HACTUIBKU X SICKpaBUM eKcIipecuBHUM xapaktepoM. [Kpynuos B. H, c. 192]
[ToMiuHMKOM MEpeKIaaueBl MOXE IMOCTY>XUTH KOHTEKCT, BPaXOBYIOUM SIKHM,
nermie Oyae BUOpaTu HEOOXIHY BIJIMOBIAHICTh, CHHOHIMIYHE CJICHTOBINA OJWHUIIL
B opuriHami. [27, c. 63]

AMepUKaHChKHI CIICHT 4acTO SBJISE€ COOOIO CIICHTOBl (hpa3eoIOTiuHl OJWHHII,
Hamnpukiaja, carry the can — Opartu BiANOBIIANBHICTh, t0 be over the top — Oytu
1M030aBJICHUM CMaKy, BYJIbIapHUM, BUTAUIMBUM, SIKI CTAHOBJIATH TPYIHOLIl JJIs
nepekiaaayda. B nboMy BUIIaKy TaKOX CJIIJ NOKIAJAaTHCS HA KOHTEKCT. [27, ¢. 89]
OnHuM 13 MIKaBUX MPUKIAAIB 3 KHUTH € BlacHe mepekiasa camoi Ha3Bu, Headcrash
- Inrepdeiicom o6 Tteiton. "Head crash" B English dictionary of information

security BU3Ha4aeThCs sIK "aBapis rosioBku" a0o "MOJOMKa MarHiTHOI T'OJOBKH'.
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Ile BumankoBe pyiHIBHE 31TKHEHHSI TOJIOBKU 3YUTYBAaHHS — 3alUCYy 3 MOBEPXHEIO
AKOPCTKOTO JIMCKa MpU OOepTaHH! JucKa B JIUCKOBOAIL. AJie, OCKUIbKM Ha3Ba
HarucaHa pa3oM, il MOXKHA PO3IJISIAATH 1 B 1HIIOMY 3HauyeHHi. Skio B3stu "head"
B 3HaueHHi "rosioBa", a "crash" B 3HaueHH1 "3iTkHeHHs", "BUOYyX", TO MOxHa OyJ0
0 mepeBecTM Ha3By fAK '"3HECEHHA MakiTpu', SK JIIOOJSITh Ha CIEHTY
BHUCJIOBIIIOBAaTHCS MianiTku. S BBaxaro, mo mnepekiagady C. B. CumakoBa npu
MepeKiajii JaHOTO CJIEHTI3Ma B3sJia 3a OCHOBY KapTIBIMBUN (pazeosiorizm
«pericoM 00 TeiOm», BIIOMHUM B YKpaiHCBKIM KyJIbTYpl 1 BUKOPUCTOBYBaJa
JI0JIaBaHHS 1 KOHKpETH3allito, (POKyCyrounuch Ha KOMIT'IOTEpHINA TemaTuill. buibi
ro0aabHO, JAaHUW TPUHOM Mepekiafadya MOXKHa PO3MISAaTH K JIEKOMIIO3HUIIII0
(dbpazeosiorivHoi OJIMHMUIII. 3 [ILOTO BUILIUBAE, 1110 TaKl MPUUOMU SIK KOHKPETHU3AIlis,
JO/IaBaHHS. 1 TPUHOM JEKOMIIO3UIlli (hpa3eosoriyHOI OJUHUII TaKOX MOXKHA
BUKOPHUCTOBYBATHU MPU MEPEKIaal CICHT13MIB.

Bapro Big3HAUuTH, IO CJEHTI3MH [Jy>X€ 4YacTO HE MAalTh EKBIBAJICHTA B
YKpaiHChKili MOBi. | 4AKII0 HE BHAETbCS MIAIOpATH BIJAMNOBIAHUN CHHOHIM,

MepeKIIalaueBl ClIiji CKOPUCTATUCS HEOOXITHUMU MpUHOMaMH MepeKiIaay, TaKUMU

SK:

1. TPAHCKPUIMIiS 1 TPAHCIITEepaLis;
2 KaJIbKYBaHHS;

3 OIKUCOBHH TEpEKIIa;

4. TpaHc(opMaliiiHui nepexian;
5 HaOJKEHUH TTepeKa.

OCKIUJIBKM OJIHUM 13 3aB/IaHb MOT'O JIOCHIPKEHHSI OyJI0 MPOCTEKUTH 1CTOPIIO CIEHTY
Ta BUBYUTHU CYYacCHi CJIEHTOBI OJMHUIII, HEOOX1THO TTOKa3aTH OCHOBHI TEHJEHIIII B
MepeKIIajii 1 yTBOPEHHSI CJICHTOBUX OJMHUIIb HAIIOL IIMCHOCTI.

Benuka KIIBKICTh Cy4YaCHUX CIIEHTI3MIB OyIyIOTBCS 32 CXEMOKO MpPHK. + IM.
(aTprOyTUBHO-HOMIHATUBHI CJICHT13MH):

Trash jenga — cMiTTeBa KEHTa

Busnauenns ganoro cienrizmy B cioBHuKy Urban dictionary:
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When the garbage gets piled so high that you and your roommates carefully place
trash on top to form a tower. The one who is unfortunate in having the tower
collapse on them 1is then responsible for taking out the trash.
[http://www.urbandictionary.com]

[IpuitomoM mepekiiay MaHOTO CJICHTI3MY TIOCIYXKHJIO TpPaHCIITepyBaHHS
JIEKCUYHOT ouHuULI "jenga" 1 KadbKyBaHHs PUKMETHHUKA «trashy.

A TakoX, BpaxOBYHOYHM MPUHOMH TMEpEKIaay CJICHTI3MIB, MOXXHa 3aCTOCYBaTH
onucoBui mepeknan. Hampuknan, Ha npocTtopax IHTEpHETY, HaM 3YCTPIBCS
HACTYIHUH TPUKJIaA « "BIAPO AT CMITTS HA KyXHI MOTO TYPTOXHUTKY Haraaye rpy
"Ilxenra". Bci kmagyTh CMITTSA, TOKM BEXa HE BMajae, 1 TOM, Ha KOro BOHA
3BaJIMJIACS, BHHOCUTD BCE 1IE».

Street spam — (nocn.) Bynuunuii cnam

Advertisements posted on telephone poles, traffic lights, and other public areas.
(Urban dictionary Ile pexnama Ha OyiBIIsX, 3yIIMHKAX, siKa 30MOYy€ MEPEX0KHUX.
Honest, officer, I didn't even see the stop sign! Look at all the street spam all over
that corner. [http://www.urbandictionary.com]

[IBuamie 3a Bce, MEpeKIa TAaKOTO CICHIOBOTO BUpa3y MPHU3BEIE A0 BTPATH, ale,
00 30eperTu CTUIIhL BUCIIOBIIOBAaHHS MOXHA nepeBectH sk «Hy, mpaBna, odirep,
[IEM PEKJIAMHHUM IUIAKaT 3a POrOM TAKUM BEJIIMYE3HUM, 10 3-32 HHOTO HE BHUIHO
3HaKy». ['paMaTtryHa Ta CTHIIICTUYHA TpaHChOopMallisl, KOHKPEeTHU3allisl «PeKIaMHUN
TIaKaT.

A weekend dad - HeninbHuit TaTO

A politically correct rewording. The original term was/is "Weakened Dad" which
is loosely based on a spouse or former spouse's actions toward her child's father.
"While they were married, Susie did not feel that her husband made a large enough
salary, so she turned him into a Weekend Dad" [http://www.urbandictionary.com]
Yepes BeNUKY KUIbKICTh PO3JIy4€Hb 1 HEMOBHOLIHHUX CIMEH (COLIOKYJIbTYPHUX
(haxTopiB) mprKWIOCs Yy Hac B Ykpaini. [Ipuitom nepekiany — kaibKyBaHHS.
Internet coma — Intepuer koma (im+iMm). IlpuilomoMm mepekiamy 3HOBY X

MOCIY>KUTh TpaHCiTepalis. [HTepHEeT Koma — MOMyJispHAa TEHJICHINS cepel
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Monoaux Joael. CuaiTu OaraTo TOAWH MOCHUIL B IHTEpHETI, K KaXyTh,
«3AJMIHYTH» 1 HE pearyBaTH Ha peajbHUM CBIT.

Heo0xiaHo BiJI3HAYUTH, 110 B JaHUN Yac JJIsi CTBOPEHHS CIEHTI3MIB JY>KE€ 4acTo
BUKOPUCTOBYETHCS OJIEHIHT, HATPUKJIIA/L;

Drinkspiration (yTBopeHo 3a gomomororo Onenpainra. Drink-+inspiration) - The
feeling of inspiration one can get when having a drink (alcoholic).

I couldn't figure out what to write until I had a drinkspiration. ¥ xonkpeTHOMY
BUMAJAKy OyAe J[JOpedYHH ONHUCOBHMA mepekian, abo 3aMiHa YKpaiHCHbKUM
JECTIOBOM «XWJIBHYTH.

Takum 4YMHOM, CIICHT13MHU NEPEJAIOTHCS B MEPEKIal 3a JOMOMOTOI TPAHCKPUIIIIi
1 TpaHcliTepallii, KaJbKyBaHHS, OMUCOBOTO, TpaHC(HOPMALIIMHOTO 1 HAOJUKEHOTO
nepekyialy. A TakoX NpH TEpeKiiajli MOXXHa BUKOPUCTOBYBATH MEpEKJIaallbKi
tpancdopmariiii, onucani B. H. KomiccapoBum 1 npuitomu nepekiany, onucani T.
A. KazakoBorw. IIpu aHanizi OAMHUIIL CYYaCHOTO CJIEHTY OyJIO BHSIBIIEHO, WIO
BEJIMKA KIIbKICTh CYYaCHUX CJEHTI3MIB € aTpUOyTHUBHO-HOMIHATUBHUMH,
CIIOCTEPIra€eThCd TEHACHIIA A0 OJIGHIIHTy. A TEpPeBOASATHCS 3a JAOMOMOTOI0

OMMUCOBOTO MepeKIIaay, KaJIbKU 1 TpaHCTITepallii.
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PO3I1JI 11
JIHT'BICTUYHUI AHAJII3 CJIEHTOBUX EJIEMEHTIB ¥
HNYBJIOUCTUYHOMY JUCKYPCI.
[lin yac ananizy myOJIUCTUYHOTO AUCKYPCY OYyJIO BUSIBJIECHO CIIEHTOB1 €JIEMEHTH,
[0 MAalTh PI3HI TpaMaTU4YHl XapaKTepUCTUKU. 3HAUAEHO 72 IMEHHHKH, S
MPUCIIBHUKIB, 21 MPUKMETHUK, 24 CIEHTOBUX Jli€ciioBa, 77 cilieHroBux ¢pas ta 1
YUCJIIBHUK.
2.1. AHaJi3 cJIeHroBUX IMEHHHUKIB.
1) He may have been a slow thinker but he was always quick to know almost
exactly what month it was.
CrnenroBuii enemenT — slow thinker. Jlekcuune 3HadyeHHS clIOBa — JIIOJMHA, SKa
MOBUIBHO MIpKy€. IMEHHUK, BXKUBA€ThCA K y (opMi OJAHMHU Tak 1y (opmi
MHOXUWHHU. Y PEUYEHHI — BUCTYIAE TOAATKOM.
2) I am scared of retaliation.
CrnenroBuii eaeMeHT — retaliation. JIekcuuHe 3Ha4YeHHS cloBa — MoMcTa. IMGHHUK,
BXKMBAETHCA JiMie y GOpMi OTHUHU. Y PEUCHHI — BUCTYIAE JOJIATKOM.
3) These preemies are worth fighting for.
CreHroBuii eeMeHT — preemies. JIekCuuHe 3HAYCHHS CJI0OBAa — HEJOHOIICHI JITH,
nepeyacHO HApOJUKEH1 MJITH, MiAomiuHl. IMEHHUK, BXHMBA€ThCA fAK Yy (dopMi
OJIHMHU TakK 1y (hOpMi MHOKUHH. Y PEUEHHI — BUCTYIAE MiAMETOM.
4) You think it's easy to make a no-brain action movie.
CnenroBuil enemMeHT — no-brain. JlekcuuHe 3HaueHHs cioBa — IM030aBIEHUN
Mi3KiB. IMEHHUK, BXHUBA€TbCs SIK Yy Qopmi OJNHUHU Tak 1y GopMi MHOXKUHU. Y
pEeUYEeHHI — YaCcTHHA CKJIAICHOT0 MiMeTa a no-brain action movie.
5) Their fatal slugfest occurred on the sixth day.
IMeHHUK, B)KUBAETHCA K y POpMI OJJHUHH TaK 1y POpMI MHOXKHUHU. Y PEUCHHI —
BHUCTYIIAE T1AMETOM.
6) They pointed to his second look at workaholics.

CnenroBuii enemeHT — workaholic. Jlekcrune 3HaueHHs clioBa — poOOTOTOJIIK.
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IMeHHUK, B)KUBAETHCA K y POpMI OJTHUHH TaK 1y POpMI MHOXHUHU. Y PEUCHHI —
BHUCTYIAE JI0JATKOM.

7) You produced and directed a number of outstanding motion pictures including
the smash-hit "Scarface".

CnenroBuii enemeHT — smash-hit. Jlekcuune 3HaueHHs cioBa — QUIBM 3
HE3BUYAHUM KaCOBUM YCITIXOM.

IMeHHUK, B)KUBAETHCA K Y POpMI OJJHUHH TaK 1y POpMI MHOXKHUHU. Y PEUCHHI —
BHUCTYIA€E JI0JATKOM.

8) What I mean is, I think we should show these bastards what you're made of.
CrnenroBuii eieMeHT — bastard. JIekcnuHe 3Ha4eHHS CJI0Ba — CBOJIOTA.

IMeHHUK, B)KUBAETHCA K Y POpMI OJJHUHH TaK 1y POpMI MHOXKHUHU. Y PEUCHHI —
BHUCTYIAE JI0JATKOM.

9) His willingness to talk about using nuclear devices left him an open

target for Democratic efforts - not always scrupulous - to picture him as a
bomb-happy warmonger.

CnenroBuii eneMeHT — bomb-happy. Jlekcuune 3HaYeHHs clOoBa — Malliil BIHHU.
IMeHHUK, B)KUBa€eTHCA Juie y GOpMi OTHUHU. Y PEUCHHI — BUCTYIAE JOJIATKOM.
10) There is nothing intrinsically wrong with the "McFirm" model for

building a global network of lawyers.

CnenroBuii enemeHT — McFirm. JlekcuuHne 3HaYeHHs ClloBa — cyporatHa ¢ipma.
IMeHHUK, B)KUBAETHCA K y POpMI OJJHUHH TaK 1y GOpMI MHOXKHUHU. Y PEUCHHI —
BHUCTYIAE JI0JATKOM.

11) Generic situation comedies with... "McWifes and McJobs".

CnenroBuii enemeHT — McWifes 1 McJobs. JlekcuuHe 3Ha4YeHHS CIIIB — ep3aill
JIPY>KUHU Ta CyporaTHi poOoui miclisl. IMEHHUKH, B)KUBAIOTHCS K Y (HOPMI OJTHUHU
Tak 1y popMi MHOXKUHU. Y PEUYEHH]1 — BUCTYIAIOTh JOIaTKAMH.

12) Your mother doesn't care for him. Thinks he's a degenerate.

CnenroBuii enemeHT — degenerate. JIekcMuHE 3HA4YCHHS CJIOBa — JI€reHepar.
IMeHHUK, B)KUBAETHCA K Y POpMI OJJHUHH TaK 1y GOpMI MHOXKHUHU. Y PEUCHHI —

BHUCTYIAE M1AMETOM.
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13) But who except knee-jerk Bolshie-bashers believed him...?

CnenroBuii enemeHT — Bolshie. Jlekcuune 3HaueHHs cioBa — bBUIBIIOBUKH.
IMeHHUK, BXKUBA€ThCS JUlIE Y POPMI MHOKUHH. Y PEUEHHI — BUCTYIIA€ YACTUHOIO
CKJIQZIEHOTO MiMETA.

14) A "wheel man" drives the getaway car for his buddies after, say, a bank
robbery... "Singing" is what a stool pigeon (otherwise known as a canary)

does.

CnenroBuii enemeHT — wheel man. Jlekcuune 3HaueHHd cinoBa — Boguro.
IMeHHUK, B)KUBAETHCA NUlIe y (OpMI OJTHUHU. Y PEUCHHI — BUCTYNAE MIMETOM.
15) Take so-called "mickey mouse" degrees and go on to non-graduate jobs.
Cnenrosuii enemeHT — Mickey Mouse. JlekcnuHe 3Ha4y€HHs CIIOBA IEPENAHO
nociiBHO — Miki Mayc. IMeHHUK, B)KUBa€eThCs Julie y GopMi OAHUHU. Y pEUYEHHI
— BUCTYNAE JI0AATKOM.

16) Just make sure you don't let the janitor catch you.

CneHroBuil enemMeHT — janitor. JlekcuuHe 3HAYEHHS CJIOBA — MPUOUPAIBHUIISA,
TexHIYKa. [MEHHUK, B)KUBA€EThCS K y (OpPMI OJTHUHU TaK 1y (popMi MHOXKUHHU. Y
PEUYEHHI — BUCTYIAE T0JATKOM.

17) Look, we've got to get this beast to cooperate.

CnenroBuil enemeHT — beast. JlekcuuHe 3Ha4YeHHS CJIOBa — TBapWHA, 3BIPIOKA.
IMeHHUK, B)KUBAETHCA K Y POpMI OJTHUHH TaK 1y GOpMI MHOXKHUHU. Y PEUCHHI —
BHUCTYIA€E T0JATKOM.

18) Monica, do you have any dimes?

Cnenrosuii eneMeHT — dime. JlekcuuHe 3HadYeHHs ciaoBa — MoHeTa B 10 IIEHTIB,
rpouii. IMEHHUK, BXXUBAa€ThCs K y (HOpMI OJHUHU TaK 1 Y POpMi MHOXKUHU. Y
pPEUYEHHI — BUCTYIAE T0JATKOM.

19) You look like a cool dude.

CnenroBuii enemeHT — dude. JlekcnyHe 3HAa4YeHHs CJIOBa — 4YyBak. [MEHHUK,
BXKMBAETHCA SIK Y POpM1 OJTHUHU TaK 1y POpMi MHOXKHHU. Y PEUEHHI — BUCTYIIA€
JOJTaTKOM.

20) All I can say i1s that you people have a lot of nerve.
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CneHroBuili eneMeHT — mnerve. JIeKCMYHE 3HAYEHHS CJIOBA — HEPBOBICTb,
CMUIUBICTh. IMEHHUK, BXKUBA€THCS Jvile y GopMi OAHUHU. Y PEUEHHI — BUCTYIIAE
JOJTaTKOM.

21) The other day, I was coming out of the plant when I see this beautiful babe
walking across the street.

CnenroBuii enemeHT — babe. JlekcuuHe 3Ha4YeHHS CIOBA — HEMOBIISI, MPUBAOIMBA
JiBUMHA. IMEHHUK, BXKHUBAETHCS K y (PopMi ONHUHU TaK 1 y (GOpMI MHOXHUHU. Y
pPEYEHHI — BUCTYIAE T0JATKOM.

22) Holy Toledo, I say to myself, what a doll.

CnenroBuii enemeHT — doll. JlekcuuHe 3HaUeHHsI CIOBa — JisIbKA, TapHa J1BYMHA.
IMeHHUK, B)KUBAETHCA K Y POpMI OJTHUHM TaK 1y GOpMI MHOXKHUHU. Y PEUCHHI —
BHUCTYIAE M1AMETOM.

23) But all the other fellas® wives do it.

CnenroBuii enemeHt — fella. JlekcnuHe 3HA4YeHHsA CJIOBa — YyBaK, XJOIELb.
IMeHHUK, B)KUBAETHCA K y POpMI OJTHUHH TaK 1y POpMI MHOXKHUHU. Y pEUCHHI —
BHUCTYIAE M1AMETOM.

24) Daddy asked me to come up and make sure there wasn't any funny business.
CnenroBuii enemeHT — funny business. JlekcuuHe 3Ha4YeHHs clOBa — JIFOOOBHI
1HTpUrH. IMEHHUK, BKUBAETHCS SIK Y GOpPMI OJHUHU TakK 1 y GOpMi MHOXKHUHHU. Y
pPEUYEHHI — BUCTYIAE T0JATKOM.

25) Do you people think I'm a schmuck?

CnenroBuii enemeHT — schmuck. Jlekcuune 3HayeHHsA ClI0Ba — MOJION, IYypEHb.
IMeHHUK, B)KUBAETHCA K Y POpMI OJTHUHM TaK 1y GOpMI MHOXKHUHU. Y PEUCHHI —
BHUCTYIIAE M1AMETOM.

26) Dr. Ahntholz advises golden-ager.

CnenroBuii enemeHT — golden-ager. JlekcuuHe 3HAYEHHS CJIOBa — IEHCIOHEp,
JITHS JIOJMHA, KA BEJE AKTHUBHUU CMOCIO >KUTTSA. IMEHHUK, BXXUBA€ETHCS SIK Y
(dbopmi OAHUHU TaK 1y POpMiI MHOXKHUHU. Y PEUCHH] — BUCTYIIAE JOJIATKOM.

27) Maybe you marry American big-shot Arthur Schiesinger?
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CnenroBuii enemeHT — big-shot. JIekcnuHe 3HaUY€HHA ClIOBa — BILUIMBOBA JIFOJMHA,
Oarara moguHa. IMEHHHMK, BXHBaeTbcsl SIK y (GopMmi OJAHMHU Tak 1y ¢dopmi
MHOXUWHHU. Y PEUYEHHI — BUCTYIAE TOAATKOM.

28) Why did that moron cast you fish?

CneHroBuil eyneMeHT — moron. JIekcuuHe 3HA4Y€HHs CJIOBa — 1/110T, HEIOYMOK.
IMeHHUK, B)KUBAETHCA K y POpMI OJTHUHH TaK 1y GOpMI MHOXHUHU. Y PEUCHHI —
BHUCTYIIAE T1AMETOM.

29) Watch your step, ladies and gents, the dog days are here.

CnenroBuii eneMmeHnT — dog days. JlekcuuHe 3HA4Y€HHS CJIOBa — MEPIOj JITHHOI
Crieku. IMEHHUK, BXKUBAEThCA Nule y (HOpMi MHOKHUHHU. Y PEUECHHI — BUCTYIAE
1IMETOM.

30) They think it'll make him more up to date, broaden his appeal. It's all in the
contract. It's horseshit.

CnenroBuii enemeHT — horseshit. Jlekcuune 3HaueHHs cioBa — OpexHs. IMeHHUK,
BXKHMBAETHCA JiUie y GOpMi OHUHU. Y PEUCHHI — BUCTYIAE M1IMETOM.

31) Hey, sugar, let me dig you up a bone.

CnenroBuid enemMeHT — sugar. JlekcuyHe 3Ha4YeHHS CJaoBa — 'COJOJEHBbKa'.
IMeHHUK, B)KUBAETHCA NUlIe y (OpMI OTHUHU. Y PEUCHHI — BUCTYNAE MIMETOM.
32) "Hey, rube!" was the classic cry for help used by the carnies when the locals
began acting up.

CnenroBuii ememeHT — rube. JIekcuuHe 3HAQYCHHS CJI0BAa — CEIIIOK, BIITIOMOK.
IMeHHUK, B)KUBAETHCA SIK Y GOPMI OJJHUHU TakK 1y (POpMi MHOXKHUHHU.

33) We're not saying what this surprise treat is, but we know your little tyke will
be simply delighted.

CnenroBuii enemeHT — tyke. JIekcnuHe 3HAYEHHS CI0BA — XJIOMYEHS, JTBOPHSIKKA.
IMeHHUK, B)KUBAETHCA K Y POpMI OJJHUHH TaK 1y GOpMI MHOXKHUHU. Y PEUCHHI —
BHUCTYIIAE T1AMETOM.

34) I know what the mix-up is.
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CrnenroBuil eneMeHT — mix-up. JlekcuuHe 3HaueHHs ciaoBa — Oliika, IUTyTaHUHA.
IMeHHUK, B)KUBAETHCA K y POpMI OJTHUHH TaK 1y GOpMI MHOXKHUHU. Y PEUCHHI —
BHUCTYIIAE T1AMETOM.

35) Every year thousands of fledgling shutterbugs want to break into the
rewarding field of glamour photography.

CnenroBuii eneMeHT — shutterbug. JlekcuuHe 3Ha4Y€HHsS clOBa — TOW, XTO
dbotorpadye Bce miapsia, namnapaili. IMEHHUK, BXXKUBAETHCS K Y POpMI OJHUHU TaK
1y popMi MHOKUHU. Y PEUEHHI — BUCTYIIAE JOJATKOM.

36) Crap is what it was.

CiieHroBuid €1€MeHT — crap. JIekCHuHe 3HauY€HHS CJI0Ba — JIAWHO, BUTOPOKHEHHS.
IMeHHUK, B)KUBAETHCA NUlIe y (OpMI OTHUHU. Y PEUCHHI — BUCTYNAE M1METOM.
37) I realized that we weren't in the thee-ay-ter at all but still in my parents' living
room watching the old boob tube.

CnenroBuii enemeHT — boob tube. JlekcuuHe 3HaueHHsS clioBa — TEJNEBI3OP,
"amuk". IMEHHHK, BXKUBAETHCS SIK y (POopMi OAHUHU Tak 1 y HOpMI MHOKUHU. Y
PEUYEHHI — BUCTYIAE T0JATKOM.

38) We were wrong to threaten you with the police when we caught you and your
good-for-nothing friends smoking pot in the rumpus room, and we're very, very
sorry.

CnenroBuii enemMeHT — pot. JIeKCMUHE 3HAYEHHS CJI0BAa — KOCSK. IMEHHUK,
BXKUBAETHCA SIK Y (OpPM1 OTHUHU TaK 1y POpMi MHOKHUHU. Y PEUEHHI — I0JaTKOM.
39) That idiot at the tissue bank told me that liver came from a little old hausfrau.
CnenroBuit enemeHT — hausfrau. Jlekcuune 3HayeHHs cjoBa — JKIHKa-
goMorocrnoaapka. IMEHHUK, BXKUBAa€ThCs SIK y ¢GopMmi OIHMHM Tak 1y dopmi
MHOXUWHHU. Y PEUYEHHI — BUCTYIAE TOAATKOM.

40) Al delivered the clincher without mercy.

CnenroBuii eneMeHT — clincher. JlekcuuHe 3HaYeHHS CJIOBa — BUPIIIAIbHUN
apryMeHT. IMeHHUK, B)KUBAETHCA K Yy (POpMi OJHUHHU TakK 1y (OpMI MHOKUHU. Y
pPEYEHH1 — BUCTYIAE T0JATKOM.

41) Negroes are almost as smart as Spics.
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CrneHroBuil enemMeHT — spics. JIeKCuuHe 3HaYeHHs cliIoBa — OyAb-SIKUH 1HO3EMELb
a6o Hapomxenuid He B CHIA. ImeHHUK, BXXUBA€eThCA K y (HOpMI OJHUHH TaK 1y
(dhopMi MHOKUHHU. Y PEUEHHI — BUCTYIIAE M1METOM.

42) You did it! Attaboy!

CnenroBuid enemMeHT — attaboy. JlekcuuHe 3HAauYeHHA CJIOBa — MOJIOAELD,
"MOJI0TOK". IMEHHUK, BXKMBAETHCS SIK y (DOPMI OJTHMHU TaK 1y (GOpMI MHOKUHH. Y
pPEYEHH1 — BUCTYIIAE T1METOM.

43) Well, I met Him for a couple of belts at the Ritz last night, and, frankly, I think
you ought to know that Jesus is pretty honked off at you guys.

Cnenrosuii enemeHT — belt. JlekcuuHe 3HaUeHHS CJIOBAa — KOBTOK BiCKI. IMEHHUK,
BXKMBAETHCA SIK Y POpM1 OJTHUHM TaK 1 y POpMi MHOXKHUHU. Y PEUEHHI — BUCTYIIA€
00CTaBHHOIO.

44) We had shared their first kiss and we shared their first bust.

CnenroBuii enemeHT — bust. JlekcnuHe 3Ha4YeHHS CJOBa — apelr. [MEeHHUK,
BXKMBAETHCA SIK Y POpM1 OJTHUHU TaK 1y POpMi MHOXKHHU. Y PEUEHHI — BUCTYIIA€
JOJTaTKOM.

45) And at $5.98, that's a bargain.

CnenroBuii enemeHT — bargain. JlekcuuHe 3Ha4YeHHs CiOBa — XaisiBa. I[MEHHUK,
BXKMBAETHCA SIK Y POpM1 OJTHUHU TaK 1y POpMi MHOXKHHU. Y PEUEHHI — BUCTYIIA€
1IMETOM.

46) The chemistry between them was obvious.

CnenroBuii enemeHT — chemistry. JlekcuuHe 3HaUeHHS CI0OBA — B3aEMHA CUMIIATIS.
IMeHHUK, B)KUBAETHCA K Y POpMI OJTHUHM TaK 1y GOpMI MHOXKHUHU. Y PEUCHHI —
BHUCTYIIAE M1AMETOM.

47) Debate around these things is inevitable, and so is the whole “being gay is a
choice” accusation.

CienroBuid eneMeHT — gay. JlekcuuHe 3HaudeHHs cJaoBa — Ted. [MEHHUK,
BXKMBAETHCA SIK Y POpM1 OJTHUHU TaK 1y POpMi MHOXKHHU. Y PEUEHHI — BUCTYIIA€

1IMETOM.



54

48) Jason Kenney came to the defence department with a reputation as Mr. Fix-it;
he is the Minister Who Solves Problems.

CnenroBuii enemeHT — Mr. Fix-it. JlekcuuHe 3Ha4YeHHS cJOBa — PSTIBHUK.
IMeHHUK, B)KUBa€eTHCA Juie y GOpMi OTHUHU. Y PEUCHHI — BUCTYIAE JOJIATKOM.
49) Some meetings should be mercifully brief. A good way to handle the

latter is to hold the meeting with everybody standing up. The meetees won't
believe you at first. Then they get very uncomfortable and can hardly wait to

get the meeting over with.

CneHroBuil eneMeHT — meetees. JIeKCMYHE 3HAYEHHS CIIOBA — JIIOAWHA, SKY
3yCTpiualoTh. IMEHHUK, BXKUBAETHCA K Y (OPM1 OJTHUHU TaK 1 y (POpMiI MHOKUHH.
VY peueHH1 — BUCTYNAE MiJIMETOM.

50) On campus, where it once was squaresville to flip for the rock scene, it now is
the wiggiest of kicks.

CnenroBuil enemeHT — squaresville. JlekcnuHe 3Ha4YeHHS CJIOBa — CYCIHLIBCTBO
JrOACH 3 TpaAuLIMHUMU, 3araTbHONPUIHATAMU MOTIsAAaMH. IMEHHUK, BXKUBA€ETHCSA
nuiie y Gopmi OTHUHU. Y PEUEHHI — BUCTYNA€E 10JATKOM.

51) You dog, you. I'm telling Michelle! Put her on the phone.

CnenroBuii eneMmeHT — dog. JlekcuuHe 3HAYEHHS CjioBa — cobOaka, xepeOelb.
IMeHHUK, B)KUBAETHCA K Y POpMI OJJHUHH TaK 1y GOpMI MHOXKHUHU. Y PEUCHHI —
BHUCTYIIAE T1AMETOM.

52) National competition in hot-dog skiing — exhibition skiing is the more formal
title.

Cnenrosuii enemeHT — hot-dog skiing. JlekcuuHe 3Ha4YeHHs ClOBa — JIMKHA
akpoOaTuka. IMEHHUK, BXKUBA€THCS SIK Y (POPMI OJTHUHU TaK 1y GOPMI MHOKUHU. Y
pEUYEHH1 — BUCTYIa€ 00CTaBUHOIO.

53) I am tired of smartasses like you who come along and without so much as a by
your leave, start putting out a smartass magazine.

CrnenroBuil eneMeHT — smartass. JlekcuyHe 3HayeHHs CJOoBa — PO3YyMHHUK.
IMeHHUK, B)KUBAETHCA K y POpMI OJTHUHM TaK 1y GOpMI MHOXKHUHU. Y PEUCHHI —

BHUCTYIIA€ NOJATKOM.
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54) There's some creep out there with a telescope.

CneHroBuii ej1eMeHT — creep. JlekcuuHe 3HaA4YeHHs clioBa — 3004eHelb. IMEHHUK,
BXKMBAETHCA SIK Y POpM1 OJTHUHM TaK 1y POpMi MHOXKHHU. Y PEUEHHI — BUCTYIIA€
1IMETOM.

55) It's about you and me and the fact that we're best buds.

CnenroBuii enemeHT — buds. JlekcuuHe 3HaYeHHS clOBa — TOBApHIli, JpY3l.
IMeHHUK, B)KUBAETHCA K Y POpMI OJTHUHH TaK 1y GOpMI MHOXKHUHU. Y PEUCHHI —
BHUCTYIAE M1AMETOM.

56) Hey, hey, hey, get in line buddy, I was next.

CnenroBuii enemeHT — buddy. Jlekcuune 3HaueHHs clI0Ba — Apyxe, OpaTaH.
IMeHHUK, B)KUBAETHCA K Y POpMI OJTHUHH TaK 1y POpMI MHOXHUHU. Y PEUCHHI —
BHUCTYIAE M1AMETOM.

57) Mr. Treeger, here is 50 bucks, merry Christmas.

CnenroBuii enemeHT — bucks. Jlekcuune 3HayeHHs cjoBa — Oakcu (Tpoiii).
IMeHHUK, B)KUBAETHCA K y POpMI OJJHUHH TaK 1y GOpMI MHOXKHUHU. Y PEUCHHI —
BHUCTYIAE M1AMETOM.

58) I’ll be right back with your ticket.

CnenroBuii eneMeHT — ticket. JlexkcuuHe 3HaueHHS ciioBa — BOJIMCHKI IIpaBa.
IMeHHUK, B)KUBAETHCA K Y POpMI OJJHUHH TaK 1y GOpMI MHOXKHUHU. Y PEUCHHI —
BHUCTYIA€E JI0JATKOM.

59) Now tell me you want to caress my butt!

CnenroBuii enemeHT — butt. JlekcuuHe 3HaueHHS cjaoBa — 3a]. I[IMEHHUHK,
BXKMBAETHCA SIK Y POpM1 OJTHUHM TaK 1y POpMi MHOXKHHU. Y PEUEHHI — BUCTYIIA€
JOJTaTKOM.

60) Bye sweetie. - Bye hon.

CnenroBuii ejieMeHT — Sweetie. JlekcmuHe 3HauYeHHS cjlIoBa — MWIa, Jro0a.
IMeHHUK, B)KUBAETHCA K y POpMI OJJHUHH TaK 1y GOpMI MHOXHUHU. Y PEUCHHI —

BHUCTYIIAE T1AMETOM.
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Cnenrosuii eneMeHT — hon. JlekcuuHe 3HA4YeHHS CJOBa — MHJIWH, JIOOHIA.
IMeHHUK, B)KUBAETHCA K y POpMI OJTHUHH TaK 1y GOpMI MHOXKHUHU. Y PEUCHHI —
BHUCTYIIAE T1AMETOM.

61) I've been feeling incredibly guilty about this, because I wanna be a good friend,
and dammit I am a good friend.

CnenroBuii enemeHT — dammit. JlekcuuHe 3HAa4YeHHs CcJIOBa — 4YOPT 3alupail.
IMeHHUK, B)KUBAETHCA JUlIe y (OpM1 OJTHUHHU.

62) You can take it off. Just slice that baby right off.

CnenroBuii enemeHT — baby. Jlekcuune 3HaueHHsi cioBa — pid. IMeHHUK,
BXKMBAETHCA SIK Y POpM1 OJTHUHM TaK 1y POpMi MHOXKHHU. Y PEUEHHI — BUCTYIIA€
JOJTaTKOM.

63) Do a soundcheck, have a cigarette.

Do gig, have a cigarette.

Have food, have a cigarette.

CnenroBuil eneMeHT — gig. JIekcuuHe 3HAYEeHHS CJioBa — KOHLEPT, BEYIpKa,
J0Ka30BUI Bewip. IMEHHUK, BXHBA€TbCs SIK y (opMmi OJHMHM Tak 1y (opwmi
MHOXUWHHU. Y PEUYEHHI — BUCTYIAE TOAATKOM.

64) ...because I just felt like I was basically a glorified extra and you were Scarlett
Johansson.

CnenroBuil eyneMeHT — extra. JIekcMuHe 3HA4Y€HHsI CJIOBa — YYaCHUK MAaCOBKH.
IMeHHUK, B)KUBAETHCA K y POpMI OJJHUHH TaK 1y GOpMI MHOXKHUHU. Y PEUCHHI —
BHUCTYIAE JI0JATKOM.

65) Is that a pile of hair...above...? That's gross.

CiieHroBuid €neMeHT — gross. JIekcuuHe 3HAa4YeHHs CloBa — TrUJ0Ta. [MEHHUK,
BXKHMBAETHCA JiUie y GOpMi OHUHU. Y PEUCHHI — BUCTYIAE M1IMETOM.

66) ...so I showed Marshall that Lily's argument was bananas, and now he'll never
have to wash another dish.

CrnenroBuii eneMeHT — bananas. JIekcuuHe 3HaUeHHS CJIOBa — MasuHsA. IMEHHUK,

BXKHMBAETHCA JUIe y GOpMi OTHUHU. Y PEUCHHI — BUCTYIIA€ O3HAYCHHSIM.
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67) I didn't want to be the guy who has a problem with his boss slapping his
bottom.

Cnenrosuii eneMeHT — bottom. JIekcnuHe 3HaueHHS cjioBa — CigHWIs. IMEHHUK,
BXKMBAETHCA Jivie y GOpMi OTHUHU. Y PEUCHHI — BUCTYIAE JOJIATKOM.

68) Guess what? I got a gig.

CrneHroBuii enemMeHT — gig. JIekcuuHe 3HaYeHHs clioBa — Oy/b-siKa KOPOTKOYacHa
pobota. IMEHHUK, BXKHUBAETHCS K Y (HOpPMI OJHUHU Tak 1 y GopMi MHOXKHUHHU. Y
pPEYEHHI — BUCTYIAE T0JATKOM.

69) My God, my secret crush is here!

Cnenrosuii egemMenT — crush. Jlekcuune 3HaYeHHS C0Ba — 3aKOXaHICTh. IMEHHUK,
BXKMBAETHCA SIK Y POpM1 OJTHUHU TaK 1y POpMi MHOXKHHU. Y PEUEHHI — BUCTYIIA€
1IMETOM.

70) I need a diet after the Christmas binge.

CnenroBuil enemeHT — binge. JlekcuuHe 3HAYEHHSA CJIOBa — TYJsSiHKA, OCHKET.
IMeHHUK, B)KUBAETHCA K Y POpMI OJJHUHH TaK 1y POpMI MHOXKHUHU. Y PEUCHHI —
BHUCTYIAE JI0JATKOM.

71) Our dog is usually happy to eat leftovers.

Cnenrosuii enement — leftovers. Jlekcuune 3Ha4YeHHS CIOBa — 3aJIMIIKH BIJ 1KI,
Heoiaku. IMEHHUK, BXKUBAETHCS SIK Y (GOpMI OJHUHU TakK 1y HOpMiI MHOKUHH. Y
pPEUYEHHI — BUCTYIAE T0JATKOM.

72) My brother was such a jerk when we were growing up, but now we he's my
best friend.

CnenroBuii enemeHT — jerk. JlekcuuHe 3HaUEHHS ClIOBAa — AYPHUK, KPETHUH, 1/110T,
MpoCTaK. IMEHHUK, BXKUBAETHCA SIK Y (GOPMI OJHUHU Tak 1y HOpMiI MHOKUHU. Y
pPEUYEHHI — BUCTYIAE T0JATKOM.

2.2. AHaJIi3 CJICHrOBUX NPUCTIBHUKIB.

1) New York City was hella cold last year.

CnenroBuii enemeHT — hella. JlekcuuHe 3Ha4YeHHS ClIOBa — HAJA3BUYAIHO.
[IpucniBHUK MipH Ta CTYNEHS. Y peUYeHHI — BUCTyIa€ 0OCTaBUHOIO.

2) Super crazy. Can't believe it's actually there. It's badass.
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CnenroBuii eneMeHT — badass. JlekcuuHe 3Ha4YEHHS CJIOBAa — HEPEAIBHO KPYTO.
[IpucniBHUK MipH Ta CTYNEHS. Y pEUYEeHHI — BUCTyIa€ 0OCTaBUHOIO.

3) He made a quick choice and still felt iffy for a while afterwards.

Cnenrosuil enemeHt — iffy. JlekcuuHe 3Ha4Y€HHs ClIOBa — HEBIIEBHEHO, CYMHIBHO.
[IpucniBHUK MipH Ta CTYNEHsS. Y pEUCHHI BUCTYIIA€ y pOJIl 0OCTaBUHU.

4) He felt a bit iffy after eating food from a street stand.

Cnenrosuii enemeHrt — iffy. JlekcnuHe 3HaueHHs cllOBa — IIOYYBaTH 3II€.
[IpucniBHUK MipH Ta CTYNEHsS. Y pEUCHHI BUCTYIIA€ y pOJIl 0OCTaBUHH.

5) I know it sounds weird and "kooky" (as my son would say), but I tried it myself
and, land sakes, I don't know when I've had more fun!

CnenroBuii eneMeHT — kooky. JlekcuuHe 3HaueHHs cioBa — 4yyaHo. [IpuciiBHuK
MIpHU Ta CTyIEHs. Y peueHHI BUCTYNA€ y poJii OOCTaBUHHU.

2.3. AHaJii3 cJICHIrOBUX IPUKMETHHKIB.

1) And she herself dressed in a glittering, glitzy swirl of pink and orange, 1s

a bouncing, bumping embodiment of disco lights.

CnenroBuii enemeHT — glitzy. JlekcuuHe 3HaueHHs cjoBa — MpUBAOJIMBE.
[IpukMeTHUK SIKICHUNA. Y pEeYEHHI — BUCTYIIA€ B SIKOCTI O3HAUYCHHSI.

2) Peter Money says he wants to bring a groovy new life style to people who want
a viable alternative to the Establishment.

CiieHroBuid €I€MEHT — groovy. JIekcuuHe 3HauyeHHS CJ0Ba — KJIbOBHIL.
[IpukMeTHUK SIKICHUNA. Y pEeYEHHI — BUCTYIIA€ B SIKOCTI O3HAUYCHHSI.

3) He had been late 39 times on his last job because of that damn sundial - on
every cloudy morning.

CnenroBuii eieMeHT — damn. JIekcHuuHe 3HA4YEHHA CJIoBa — KJIATHH. [IpukMeTHUK
AKICHUN. Y peYeHH1 — BUCTYIA€ B AKOCT1 O3HAUYEHHS.

4) Americans are lousy lovers.

CnenroBuii enemeHT — lousy. JIekcuuHe 3HAYEHHS CJIOBA — HIKUEMHUH, MMOraHUM.
[IpukMeTHUK SIKICHUNA. Y peYeHH1 — BUCTYIIA€ B SIKOCTI O3HAUCHHS.

5) Some people might call that picture "dirty".
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CnenroBuit enemeHt — dirty. JlekcuuHe 3HayeHHS cJoBa — OpyJIHUM,
HenpucToiHui. [[pUKMEeTHUK SIKICHUI. Y peUeHHI — BUCTYNA€E B IKOCT1 O3HAYEHHS.
6) He risked his neck to witness some of the most hellacious battles of the war
(Newsweek).

CnenroBuii eneMmeHT — hellacious. JlekcuuHe 3HAaueHHs CJlIOBa — CYBOpHI,
#KaxJIUBUU. [I[pUKMETHHK SIKICHUM. Y peYeHHI BUCTYMAE Y POJIi O3HAYCHHS.

7) I'm getting very pissed off.

Cnenrouii enemeHt — pissed off. Jlekcuune 3HauyeHHs cloBa — 31U,
posntoueHuil. [IpukMeTHUK SIKICHUH. Y peueHH] BUCTYIIA€ Y POJIi O3HAUCHHS.

8) As anyone knows, a lot of the sticky, chemically stable stuff gets consumed.
CrnenroBuii enemeHT — sticky. JIekcuuHe 3HaueHHs CJIOBa — JIUMKUNA, HEOE3MEeYHUH.
[IpukMeTHUK SIKICHUNA. Y peYeHH1 BUCTYMA€E Y POJIi O3HAYECHHS.

9) Obviously the video went viral and Bailey should use the video as an audition
tape for the next season of Dancing with the Stars.

CnenroBuil enemeHT — viral. JlekcuuHe 3Ha4eHHS CJI0Ba — BIPYCHUMN, IONYJIAPHUN.
[IpukMeTHUK SIKICHUN. Y pedYeHH1 BUCTYNA€E Y POJIi O3HAYECHHS.

10) Every day somebody comes up with another cockamamie idea about how to
solve New York's problems.

CnenroBuii einemeHT — cockamamie. JlekcuuHe 3Ha4Ye€HHSI ClIOBa — O€3TITy3]UN,
00xeBUIbHUN. [I[pUKMETHHK SIKICHUM. Y pEeYeHHI BUCTYIAE y POl O3HAYCHHS.

11) You're such a nut.

CnenroBuii  enemeHT — nut. JlekcMYHE 3HA4YeHHsA CJIOBA — YOKHYTHUH,
eKkcleHTpUYHUH. [IpukMeTHUK sSIKiCHUN. Y pedueHH1 BUCTYIA€E Y POJII O3HAUYCHHSI.
12) Say something...hot.

CnenroBuii enemeHT — hot. JlekcuuHe 3HA4YEHHS CJIOBa — HENPUCTONHUM,
cekcyalbHUi. [IpuKMeTHUK sIKICHUH. Y peueHH] BUCTYIIA€ y POJIi O3HAUCHHS.

13) You look hot in that one.

Cnenrosuil enemeHT — hot. JlekcruuHe 3HaU€HHSI CI0BAa — CEKCyaJIbHO MPUBAOIUBA.
[IpukMeTHUK SIKICHUNA. Y peYeHHI BUCTYNA€E Y poJii OOCTaBUHMU.

14) His drive home was dicey because he drank too much alcohol.
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CnenroBuii enemeHT — dicey. JlekcuuHe 3Ha4YeHHs cioBa — HEOE3MEUHUN,
HernepenOauyBaHa. [[pUKMeTHHK SIKICHUM. Y pedeHHI BUCTYNAE Y POJIi O3HAYEHHS.
15) This cheese smells rank. I'm going to throw it away.

CnenroBuii enneMeHT — rank. JIekcnuHe 3HaYEHHS CJI0BA — IPOTYXJIUH.
[IpukMeTHUK SIKICHUN. Y peYeHH1 BUCTYMA€E Y POJIi O3HAYECHHS.

16) There have been a lot of crackpot suggestions about how to deal with New
York's problems.

CnenroBuii enemeHT — crackpot. Jlekcuune 3HaueHHS cjaoBa — OO0XKEBUIHHUM,
HEHOPMAJIbHUM.

[IpukMeTHUK SIKICHUNA. Y peYeHH1 BUCTYNA€E Y POJIi O3HAYECHHS.

17) As American as Apple pie, this scrumptious standard needs no introduction
when you stop by Whatzis Burger stand in Los Angeles.

CneHroBuil eneMeHT — scrumptious. JIekcuyHe 3HAYEHHSI CIOBa — PO3KIIIHUUI,
MEPUIOKIIACHUM.

[IpukMeTHUK SIKICHUNA. Y pedYeHH1 BUCTYNA€E Y POJIi O3HAYCHHS.

18) If daddy doesn't buy you this nifty musket, maybe he's Tory, too.

CinenroBuii eniemeHT — nifty. JIekcuuHe 3Ha4€HHS CJI0BA — CTUJIBHUM, KIIbOBU.
[IpukMeTHUK SIKICHUNA. Y pedYeHH1 BUCTYNA€E Y POJIi O3HAYECHHS.

19) You know, I mean, like you have major people that are fan of yours.
CrneHroBuil enieMeHT — major. JIeKCuuHe 3HaYeHHs CJI0BA — UyJOBUI, OLTbLINI.
[IpukMeTHUK SIKICHUNA. Y pedyeHH1 BUCTYNA€E Y POJIi O3HAYECHHS.

20) Well, this morning Pat called up in a real tizzy.

CneHroBuii enemeHT — in a tizzy. JIekcMuHe 3HAYEHHS CJIO0BAa — CXBWIbOBAHUU,
3HaBICHUIUH.

[IpukMeTHUK SIKICHUNA. Y pedYeHH1 BUCTYNA€E Y POJIi O3HAYECHHS.

21) "That's a pretty lame excuse", to a cripple.

CnenroBuii eieMeHT — lame. JIekcuuHe 3HaYEHHS CJIOBA — CTAPOMO/IHA.
[IpukMeTHUK SIKICHUN. Y peYeHH1 BUCTYMA€E Y POJIi O3HAYCHHSI.

2.4. AHAJII3 CJEHTOBHX JTi€CJIiB.
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1) Las Vegas survivor describes chaos after shooter opened fire: "Everything hit
the fan".

CnenroBuii enemeHT — hit the fan. JlekcuuHe 3HaueHHs ClioBa — CHUTYaIlisl CTae
HEKEPOBAHOIO.

HiecnoBo, 6e30co00Be. Y pedeHHI BUCTYNAE MPUCYIKOM.

2) I would like to break off with this girl.

CnenroBuii enemeHT — break off. JlekcuuHe 3HaueHHs cjoBa — po3ipBaTU
CTOCYHKH.

HiecnoBo, nepiiia 0coda, OJHUHA. Y PEYEHHI BUCTYNAE TPUCYIKOM.

3) I am going to duck that one, Mike.

CnenroBuii enneMeHT — to duck. JIekcnuHe 3HaYEHHS CJI0BA — YXWIIATHCS.
HiecnoBo, nepiiia 0coda, OJHUHA. Y PEYEHHI BUCTYAE TPUCYIKOM.

4) Well, you don't get to be a billionaire by lollygagging around.

Cnenrosuil enemeHt — lollygagging. JlekcnuHe 3Ha4Y€HHs ClIOBa — THUHSTHUCS 0Oe€3
nina, OaWmukyBaTu. [liecmoBo, TpeTss ocoba, OJAHMHA. Y pEUEHHI BHCTYIA€E
nienpuciaiBaukoM. (Participle I).

5) How the hell - pardon my French - did you ever dig that up?

CnenroBuii eneMeHnt — pardon my French. Jlekcuune 3HaueHHs cioBa — Bubaute
3a TpyOe cnoBo, BubOaute Mid QpaHiy3bKkuid,. [liecioBo, TpeTs ocoba, ogHuHA. Y
PEYCHHI BUCTYTIAE IPUCYTKOM.

6) It really burns me up.

CnenroBuii eneMeHT — burn up. JlekcuyHe 3HAUYCHHSA CJIOBa — CHAJIOBATH,
po3cepautu. JliecioBo, Tpets ocoda, olHMHA. Y PEUCHHI BUCTYIAE IPUCYIKOM.

7) You've had your fun! Now, bug out!

CnenroBuil enemeHT — bug out. JlekcuuHe 3HAY€HHs ClOBa — BIACTYIATH,
3abuparucs. JliecioBo, qpyra ocoda, 0OJHUHA. Y PEYEHHI BUCTYNAE IPUCYIKOM.

8) Joey is having some trouble breaking up with his girlfriend.

CnenroBuii enemeHT — break up. JlekcuuHe 3Ha4YeHHs ClIOBa — PO3IYYUTHUCH,
pO3pUBATH 3B'S30K 3 KOXaHOIO JoAuHOW. [liecmoBo, TpeTtss ocoba, ogHuHA. Y

PEUYEHH1 BUCTYMAE MIPUCYAKOM.
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9) That was a trip to Las Vegas before the show aired.

CrnenroBuii enemMeHT — air. JIekcuuHe 3HaUYeHHS ClI0Ba — BUXiJA B eip, mepeaaBaTu
1o pajaio abo tenedaueHHo. JliecnoBo, Tpetst ocoda, olHUHA. Y pEUYEHHI BUCTYIIA€
MIPUCYTKOM.

10) Alright, I panicked, alright?

CnenroBuii enemeHT — panic. JlekcuuHe 3HAYeHHs CJIOBa — 3IIAKATHUCH,
3anaHikyBaTu. JliecinoBo, nepiia ocoda, OJHUHA. Y pEeYEHHI BUCTYAE MIPUCYIKOM.
11) I mean, we ended up cuddling.

CnenroBuii eineMeHT — end up. JIekcuuHe 3HAYEHHS CJIOBa — 3BECTHUCS 10,
npuBectT a0. JliecioBo, mepiia ocoba, MHOXHMHA. Y PEUYCHHI BUCTYIA€
MIPUCYTKOM.

12) I'm digging this role reversal, by the way.

CnenroBuii enement — dig. Jlekcuune 3HaueHHs cioBa — mojobatucs. JliecioBo,
nepira oco0a, OTHUHA. Y PEUCHHI BUCTYIIA€ TIPUCYIKOM.

13) I got tanked myself last night.

CrnenroBuii enemeHT — tank. JIekcnyHe 3HaUeHHS CJIOBAa — HAIIUTHUCS, HAKUJIATHUCS.
HiecnoBo, nepiiia 0coda, OJJHUHA. Y PEYEHHI BUCTYNAE MIPUCYIKOM.

14) I'm scared of getting framed.

CnenroBuii enemeHT — frame. JlekcuuHe 3HAYCHHS CJIOBa — 3aapeITyBaTH Ha
ocHOBI casibcu(ikoBaHOTO 3BUHYBaueHHs. JliecioBo, mepina ocoba, oqHuHA. Y
PEYCHHI BUCTYTIAE MIPUCYTKOM.

15) They shot Aladdin in the desert of Jordan.

CnenroBuii enemeHT — to shoot. JlekcuuHe 3HAa4YeHHS ClOBa — 3HIMATH (PLIbM,
tenenepenayy i T.0. [iecnoBo, Tpers oco0a, MHOXKHHA. Y pEUYEHHI BUCTYIIA€
MIPUCYTKOM.

16) You just stink at playing poker, man. Everytime we play, you end up losing a
lot of money.

CnenroBuii enemeHt — stink. Jlekcuune 3Ha4€HHS CJIOBa — POOUTH LIOCH JKAXIIMBO
abo noraxo. JliecnoBo, 1pyra oco0a, OJHUHA. Y pEeYEHH1 BUCTYIIA€ MPUCYIKOM.

17) We'll hit all the maple-candy stores on the way back.



63

CnenroBuii enemeHT — hit. Jlekcuune 3HaueHHs cioBa — 00'ixatu (TOOTO BiABIAATH
Mara3uHu, KOHJIUTEPChKI JaBku 1 T. na). JliecmoBo, mepiia ocoba, MHOXKHUHA. Y
PEYCHHI BUCTYTIAE MIPUCYTKOM.

18) I think she snooped on my phone, read some of my e-mails.

CrneHroBuil eneMeHT — to snoop. JIekcuyHe 3HaUEHH CJI0BA — LIIUTYBATH, JII3TH B
qy’Ke KUTTS. J[i€eciioBo, TpeTs 0co0a, OJHUHA. Y pEUYEHHI BUCTYNA€E MPUCYIKOM.
19) They will shoot these scenes in New Zealand.

CnenroBuii enemeHT — to shoot. JlekcuuHe 3Ha4YeHHS ClOBa — 3HIMATH (LIbM,
tenenepenayy i T.0. [iecmoBo, Tpers ocoba, MHOXKHHA. Y PEUYEHHI BUCTYIIA€
MIPUCYTKOM.

20) You had your chance with her, and you blew it! And this is my chance, and I'm
not gonna blow it, because we are meant for each other.

CnenroBuii enemeHT — to blow. JlekcnuHe 3Ha4YeHHS ClOBa — YIYCTHTH IIAHC,
nporaButu 1maHc. [liecmoBo, apyra oco0a, oOgHMHA. Y PEYEHHI BHUCTYIIA€
MIPUCYTKOM.

21) You're not dating anybody, are you?

CnenroBuil enemeHT — to date. JIekcuuHe 3HAYEHHs CJOBa — 3yCTpIYaTUCH 3
KUMOCh, XOAUTH Ha mnoOayeHHsa. [liecioBo, apyra ocoba, ogHuHA. Y peEUYEHHI
BUCTYTIA€ IPUCYAKOM.

22) Thank you for the offer, but I'll pass.

CnenroBuii eneMeHT — to pass. JlekcnuHe 3HA4YeHHS CJI0Ba — BIJIMOBHUTHCS BiJ
yoro-HeOyb. [liecioBo, nepiia ocoda, ofHUHA. Y PEUCHHI BUCTYIIAE IPUCYAKOM.
23) We made out after the date.

CnenroBuil enemeHT — make out. JlekcuuHe 3Ha4YeHHsS CJIOBa — LIUTyBaTHUCH.
HiecnoBo, nepiiia 0coda, MHOKHHA. Y PEUCHHI BUCTYIAE TPUCYAKOM.

24) In college, Chandler got drunk and slept with the lady who cleaned our dorm.
Cnenrosuii enemeHT — slept with. Jlekcuune 3HaueHHs ciioBa — "catu' 3 KHUMOCH,
MaTh cTateBui 3B's30K. Jli€ciioBo, TpeTst ocoba, oJHUHA. Y PEUYEHHI BUCTYIIA€
MIPUCYTKOM.

2.5. AHaui3 cjieHroBux ¢pas.
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1) Jeez, I can't even keep up with my own Facebook and I'm not famous.
CnenroBuii enemeHT — keep up with. JlekcuuHne 3HaueHHS ClOBa — UTH B HOTY,
BCTUTaTH 3a. B peueHHi BUCTyNae B PoJii MPUCYIKA.

2) Good for you Misty.

CnenroBuii enemeHT — Good for you. Jlekcuune 3HaueHHs clioBa — OyTU pajiuM 3a
KOroCh (4acTo 3 capkazMoM). B peueHHi BUCTyHa€e B poJii MPUCYIKA.

3) Dude, come on, French it up.

CnenroBuii eneMmeHT — French it up. JlekcuuHe 3HaueHHs cllOBa — BMUKall CBIA
(dbpaHiy3pKHil (TOBOpHU NO-PpaHIily3bkn). B pedeHHi BUCTyHa€e B POJIl MPUCYIKA.

4) I'm sick and tired of being depressed about Richard.

CnenroBuii enemeHT — sick and tired of. Jlekcuune 3HaueHHs cioBa — HaAOPUIO,
HEMae CHUJI TepriTh. B peueHH1 BUCTyMAa€e B poOJil O3HAUCHHS.

5) I have a meeting soon ,so I'm out of here.

Cnenrosuii eneMmeHT — out of here. Jlekcnune 3HaYeHHS CJIOBA — 3BaJIMTH, IITH
HeraiHo. B peueHHi BUCTyHa€e B poJii MPUCYIKA.

6) How come you have two? Well, this one's for you. Get out.

CnenroBuii enemeHt — Get out. Jlekcuune 3HaueHHs cioBa — [la, Hy! (BupakeHHs
3IMBYBaHHs a00 HEBIPCTBA).

7) You guys tell them you were married? No way! You kidding? My girlfriend
doesn't know, I'm not gonna tell them!

Cnenrouii enemeHnt — No way! Jlekcuune 3HaueHHs cioBa — Hopra 3 aBa!

8) I'm telling you, There's no way he's moving back.

CrneHroBuii eieMeHT — no way. JIekcuuHe 3HaYeHHS CJIOBA — Hi 3a SIKUX 0OCTaBHH.
B peuenHi Buctymnae B posii 0OCTaBUHHU.

9) Can he handle the stick?

Cnenrosuii enemeHT — handle the stick. JIekcnuHe 3HaueHHs cllOBa — KepyBaTH
aBTOMOO171eM. B peueHHi BucTymnae B poJii mpucyika.

10) And we had no clue what he was talking about.

Cnenrosuii eneMeHT — had no clue. JIekcuuHe 3Ha4Y€HHS CJI0BA — HE PO3YMITH.

B peueHnHi Buctynae B poJii NpucyJika.



65

11) Oh, hey, don't do that! Put that out!

CnenroBuii enemeHT — Put that out! JlekcuuHe 3HaueHHs clIOBa — 3aracuTH
curapety. B peuenHi Buctymnae B posii Ipucyika.

12) "Hey what's up".

CnenroBuii enemeHT — what's up. Jlekcuune 3HaueHHs cinoBa — 1m0 HoBoro? Ilo
U pobui? Sk cnpau?

13) My name's Sarah. Did you copy and paste that from a conversation you had
with a girl named Sidney and forget to change the name?

CnenroBuii eneMeHT — copy and paste. JlekcuuHe 3HA4YeHHd CJIOBA —
CKOIINAacTUTU. B peueHHi BUCTyMNa€e B poJIi MPUCYIKA.

14) Shut up! It was nice.

CnenroBuii eneMeHT — Shut up! JIekcuuHe 3HaUE€HHA ClI0Ba — 3aMOBKHHU! 3acoxHu!
cTyJi1 ucok! B peyeHHi BUCTyNa€e B POJIi MPUCYIKA.

15) You know, after about thirty or forty fights, you kinda catch on.

CnenroBuii enemeHT — catch on. JlekcuuHe 3HaueHHs cioBa — po30upatucsa. B
pEYEHHI BUCTYMA€E B POJII MPUCYIKA.

16) You're an actor, I say you just suck it up and you do it.

CnenroBuii enemeHT — suck it up. JlekcuuHe 3HAYEHHS CIOBa — 3MUPUTHUCH 3
YUMOCH, IPUMHATH BCE 5K €. B peueHH1 BUCTYIA€E B pOJIi MPUCYIKA.

17) But that was a hell of a kiss.

CnenroBuii enmemeHT — a hell of. JlexkcnuHe 3Ha4YeHHs ciao0Ba — YyJOBUH,
He3BUYalHM. B peueHH1 BUCTyMae B pojil O3HAYCHHS.

18) Just your run-of-the-mill third nipple.

CnenroBuii  enemeHT — run-of-the-mill. Jlekcuune 3HaueHHss cioBa —
3BUYaNHICIHbKUI. B peueHH1 BUCTyTIa€ B POJIi O3HAUCHHS.

19) I'm wearing giant sunglasses and a girly hat. Alex and I are having a blast.
CnenroBuii enemeHT — have a blast. JlekcuuHe 3HaueHHS ClIOBa — BIJIPUBATHUCS 110
MOBHIH, OanaiTu. B peueHHi BUCTymnae B poJii NpuUCyJIKa.

20) This guy shows up out of the blue, and now I have a brother?
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Cnenrosuii enemeHT — out of the blue. JIekcuuHe 3Ha4YeHHSA CI0Ba — 3 HI3BIJKH, SIK
CHIT Ha roJioBy. B peueHH1 BUCTYyIa€e B pojii 00CTaBUHH.

21) This is a two-way street. They helped us before, so now we have to help them.
CnenroBuii eneMeHT — two-way street. JlekcuuHe 3HAYEHHS CJOBa —
B3a€MO3AJICI)KHE CTAaHOBUIIE. B peueHHi BUCTya€e B PoJIi MiAMETA.

22) Yeah. It was cold... it was cold turkey. I realized that I had been smoking for
10 years, and that's bad.

CnenroBuii enemeHT — cold turkey. JlekcnuHe 3HAaYeHHS CJIOBa — paINTOBE
pillieHHsI, pi3ka BiAMOBa BIJ KypiHHS, NHUSUTBA a00 HapkoMmadii. B peueHHi
BHUCTYNA€ B POl J0JATKA.

23) And I kind of freaked out a little bit.

CnenroBuii enemeHT — freaked out. Jlekcuune 3HaueHHs cioBa — OyTH
IOKOBaHUM. B pedyeHH1 BUCTYyHa€ B POJIi MPUCYIKA.

24) Good luck to you, party animal.

CneHroBuii eneMeHT — party animal. JIekcnuHe 3Ha4YeHHS ClIOBa — 3aB3STUH
ryjsika. B peyeHH1 BUCTynae B poji migmera.

25) Well, minus Mark, because he chickened out.

Cnenrosnii ennemeHT — chicken out. JIekcnuHe 3Ha4€HHS CII0BA — 3JIAKATUCH.

B pedenHi Buctynae B posi Npucyaxa.

26) All right buddy, way to go.

CrneHroBuii eieMeHT — way to go. JlekcuuHe 3HaYeHHs CJI0Ba — BiIMiHHA poOoOTa.
27) It takes guts to bring it up.

CnenroBuil enemeHT — It takes guts. JlekcuuHe 3Ha4eHHs cjoBa — MOTPIOHO
BOJIOJIITH MY>KHICTIO, MOTPIOHA CMUIUBICTh. B peueHH1 BUCTyIae B poJil IPUCYIKa.
28) Let's talk about your fear of sea urchins. Uh... Don't even -- sea urchins.
CnenroBuii eaemeHT — Don't even. JIekcnuHe 3HaYEHHS CJI0BA — Kpallle Mpo 1e He
rOBOPH, HaBITh HE AyMail PO 1€, Kpalle He OYNHAM.

29) He's king of the one-liner.

CnenroBuii enemeHT — one-liner. JlekcuuHe 3HaueHHs cioBa — adOPUCTUUHUHN

XapT (B oJIHE peueHHs ). B pedeHH1 BUcTyIae B poii J0/aTKa.
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30) You sure he's gonna be able to crack that code?

Cnenrosuil enemeHT — to crack code. JlekcnuHe 3Ha4€HHS CI0Ba — 3pPO3YMITH 1110
MaeThbcsl Ha yBaszl. B peueHHI BHUCTymae B PoJii MPUCYAKA, IO Y3TOJKYEThCSA 3
noaaTkom (code).

31) I'll catch up with you later, Joey.

CnenroBuil enemeHT — catch up. JlekcnuHe 3HAYeHHsA clOBa — MEPETHYTHUCSH
(3ycTpiTucs mi3Hiiie). B peueHHi BUCTyIa€e B poJii MPUCYIKA.

32) Dude, they are totally ripping us off!

CnenroBuil enemeHT — rip off. JlekcuuHe 3HaueHHs cioBa — TIpalyBaTw,
oOMaHIOBaTu. B pedueHH1 BUCTyNa€e B poJil MPUCYAKA.

33) The comedian took a lot of flak after he told a racist joke.

Cnenrosuii eaxeMeHT — take a lot of flak. JlekcuuHe 3HaYeHHS clI0Ba — ITITATHCS
rocTpiit kputuili. B peueHHi BucTymnae B posii Ipucyika.

34) You know, whatever... We never agree what to watch at the movies, so let's
one more time watch you wanna watch.

CrnenroBuii eneMeHT — whatever. Jlekcuune 3HaueHHs ciioBa — nodir, ioyieToBo,
Oaiyxe.

35) And I sure as hell don't need him for that.

CnenroBuil enemeHT — sure as hell. Jlekcuune 3HaueHHs ciOBa — aOCOJIOTHO
BIIEBHEHUU, CTONIYAOBO.

36) Being an actor is really hard. Most of them never make it, and only a few get
to work in bigger movie productions.

CnenroBuil enemeHT — make it. JlekcuuHe 3HauyeHHs cioBa — JOOUTHUCA YCHIXY,
JOCSITTH METU. B peueHHi BUCTyIa€e B poJii MPUCY/IKA.

37) You must be nuts to go climbing mountains in winter.

CnenroBuii enemeHT — be nuts. Jlekcuune 3Ha4eHHS €I0Ba — 3 IIy3ay 3'ixaru. B
pPEYEHH1 BUCTYIAE B POJII IPUCYIKA.

38) The radio went haywire.

CnenroBuii eneMeHT — go haywire. JlekcuuHe 3HaY€HHS CIOBa — BUWTH 3 Jany,

3namaTucs. B pedeHHi BUCTymae B poJii NpUCYIKa.
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39) We're just messing with you. We didn't actually mean what we said.
CnenroBuil enemeHT — mess with. JIekcuuHe 3HaU€HHS CIOBA — IPHUKOJIFOBATUCS 3
KOroch. B peueHH1 BUCTynae B poJii MpUCY/JIKa.

40) Well, hi cutie pie. I was hoping you'd show up.

CrneHroBuii enemeHT — cutie pie. JlekcMuHe 3Ha4YeHHs CiOBa — KpacyHYMK,
npoHo3a. B peueHHi BUCTynae B poJii MiMeETa.

41) My uncle's business almost went belly-up during the recession.

CnenroBuii enemeHT — go belly-up. Jlekcuune 3HaueHHs cioBa — 30aHKPYTYBaTH,
PO30PUTHUCH, TIITH 3 AUMOM. B peueHHi BUCTyTIa€e B POJii MPUCYIKA.

42) A pet peeve of mine is when people chew food or gum loudly.

CnenroBuii ejieMeHT — pet peeve. JlekCMYHE 3HAYCHHS CJIOBAa — TOJIOBHUU
MOAPA3HUK, JHKEPENIO 3aHENOKOEHHS. B peueHH1 BucTynae B poii migmera.

43) What are you doing? I took a shot.

CnenroBuii enemeHT — take a shot. JlekcuuHe 3Ha4YeHHS CI0Ba — PU3UKHYTH,
pobuTtu cipoOy. B peyenH1 BUCTynae B poJii MPUCYIKA.

44) Ten bucks says that we can name every item in that bag.

CnenroBuii enemeHT — Ten bucks says. JlekcuuHe 3HA4Y€HHs CJIOBa — CTaBUTH
JecaTh 0OakciB, OuTHcs 00 3aKiam,.

45) All right! Ten bucks! Fork it over! Cough it up! Pay the piper!

Cnenrosuii enemeHT — Fork it over! Cough it up! Pay the piper! Jlekcuune
3HaueHHd ciiB — Po3menproiitecsa! Po3mnauyiitecs! [lnatite! B peyenHi Buctymnae
B POJII MPUCYJIKA.

46) Um, I'm not really a shot-drinking kind of guy.

Cnenrosuii enemeHT — a shot-drinking kind of guy. JIekcuuHe 3HaueHHs CI0Ba —
NpUXWIBHUK 'mepekuaaTu" yapky 3a 4Yapkoro. B pedeHHi BucTymae B poii
MiIMeTA.

47) I'm gonna ask Monica to marry me. Wait a minute. Is this for real?

Cnenrosuii enemeHT — for real? JlekcuuHe 3HaYEHHSI CI0Ba — CEPUO3HO?

48) You know, I bet you and I have more in common than we think.
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Cnenrosuii enemeHT — I bet. Jlekcnune 3HaueHHS CJI0Ba — BIIEBHCHHUN Ha BCI1 CTO,
roTOBUI OUTHCS 00 3aKia.

49) He's gone mental ever since he came back from war.

CnenroBuii eneMeHT — go mental. JIekcuuHe 3HaYEHHS CI0Ba — PYLIUTH PO3YMOM,
3 ry3ay 3'ixatu. B pedeHHi BUCTyIae B poii IpUCyIKa.

50) Keep an eye on the kids while they play on the playground.

CnenroBuil eneMmeHT — keep an eye on. JlekcuuHe 3Ha4eHHs CJIOBA — CIIAKYBaTH,
NpuUrsiiaT 3a. B peueHHi BUCTymnae B poJii NpUCYy/IKa.

51) Sara just got a promotion at work. Isn't that insane? She just started 2 month
ago.

CrnenroBuii eneMeHT — isn't that insane? Jlekcuune 3HadueHHs ciioBa — x10a 1€ He
Bpaxkae?

52) I am having a small get-together at my house on Saturday. You should come.
CnenroBuii enemeHT — get-together. JlekcuuHe 3Ha4YeHHS clioBa — TYJIAHKA,
Beuipka. B peyeHH1 BUCTynae B poJii 1oAaTKa.

53) I have a knack for impressions.

CnenroBuii enemeHT — have a Kknack for. JlekcuuHe 3HaueHHS ciloBa — MaTu
3110HOCTI Ha 10Ch, OYTH 3JaTHUM, CUIIBHUM B YOMYCb.

54) There you go! That's how it's done.

CnenroBuii enemeHT — There you go! Jlekcuune 3HaueHHsI CliOBa — TH 3pOOUB
MPaBUJILHO, 3HOBY TH 3a CBO€, TAKUH CTaH CIIPaB, SIK 1 TOBOPUB.

55) Dammit! I forgot to bring cheese from the grocery store!

Cnenrouil enemeHT — Dammit! Jlekcuune 3HaueHHs cioBa — Oygxa-myxa! yopt
3abupait! npoxaATTs!

56) Hey, gorgeous, how's it going?

CiieHroBuii €IeMEHT — gorgeous. JIEKCUUHE 3HAYEHHS CII0BA — KPACYHSI.

57) 1 didn't ask her on a date because I thought she was out of my league.
CnenroBuii enemeHT — out of my league. JlekcnuHe 3HAY€HHS CIOBA — HE IO
3y0ax, mo3a MO€ KOMIIETEHIIIEI0, 3aHaATO KpyTa JIJIsl MEHE.

58) He said he felt sick and then threw up.
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CnenroBuil enemeHT — throw up. JlekcuuHe 3Ha4€HHS CJI0Ba — HYJUTH, OJIFOBATH.
B peueHnHi BucTymnae B posii NpucCyika.

59) Whoever scratched my bike is dead meat.

CnenroBuii enemeHT — dead meat. JlekcuuHe 3Ha4YEHHS CJIOBa — TPYI, HEOIKYMK,
NOKIMHUK. B pedeHH1 BUCTYyIae B poJii MiaMeTa.

60) Take it easy, Timmy. She's got her own life to live.

CnenroBuii enemeHT — take it easy. JlekcnuHe 3HayeHHS CIOBa — 3aCIOKOMCH,
po3cnabcs. B peuenHi BUcTynae B poji IpUCYIKA.

61) Hold your horses, I'm Bob's father.

Cnenrosuii enemeHT — hold your horses. Jlekcnune 3Ha4€HHs CJ10Ba — IPUTPUMA
KOHEM, Jieriie Ha MOBOpoTax. B peueHHi BUCTynae B poJii MpUCyJIKa.

62) Talk's my real ace in the hole.

CnenroBuii enemeHT — ace in the hole. Jlekcuune 3HaueHHs clioBa — BUPIIIATbHUN
apryMeHT, PUXOBaHa rnepesara. B pedeHH1 BUCTyHa€ B POJIi MiIMETA.

63) Don't call your finished work "pictures of naked ladies" or "hot stuff".
CnenroBuii enemeHT — hot stuff. Jlekcuune 3HaueHHs cioBa — mopHOrpadiyHi
dboTorpadii, HepUCTONHUM aHEKIOT. B pedeHH1 BUCTyNa€ B PoJii 0OCTaBUHMU.

64) "Oh, Christ, what a bore", screamed Lance, who by this time was extremely
miffed and muffed.

CnenroBuii enemeHT — what a bore. Jlekcuune 3HaueHHS clIOBa — 3aHyJa, sKa
Hy/abra. B peueHHi BUCTynae B poJii MmiIMeTa.

65) One day it hit me that learning English is a lot more effective when I have fun.
CraenroBuii eixemeHnt — it hit me. JlekcuuHe 3HaYeHHS clioBa — MEHE OCIHHIIO, O
MEHe Jiinuio. B peyeHHi BUCTyNae B poJil MPUCYIKA.

66) Ah, doesn't matter. I'm gonna fly to New York for all my number twos.
CnenroBuii  enemeHT — number two. JlekcuuHe 3Ha4YeHHSA  clIOBa  —
BUMOPOXKHUTHUCS. B pedeHH1 BUCTyMae B poji JOAaTKa.

67) The next day, he's liable to show up with a green sport jacket and brown slacks

and have a yellow tie with simply millions of little squares on it.
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CnenroBuii eneMmeHT — show up. JlekcuuHe 3HadyeHHs ciioBa — 3'sBUTHCS. B
pPEYEHH1 BUCTYIAE B POJII IPUCYIKA.

68) Please come back, and we'll promise never to bother you and your good-for-
nothing friends again.

CnenroBuii  enemeHT — good-for-nothing. Jlekcuune 3HayeHHs cioBa —
CTphOMHUU. B peueHHi BUCTyIa€ B poJii O3HAYEHHS.

69) I think Trish cries a great deal for a 24-year-old.

CnenroBuii enemeHT — great deal. Jlekcuune 3Ha4YeHHs cilOBa — JAYXKE€ 4aCTO,
Oararo. B peueHH1 BuCTyIae B pojii 00CTaBUHM.

70) "So what", you may reply, "Those are your hang-ups", not mine.

CnenroBuii enemeHT — hang-ups. Jlekcuune 3HaueHHs cioBa — 03iku. B pedenHi
BHUCTYIA€ B pOJI1 MiAMETA.

71) "Come on, shake a leg", to a spastic caught in a turnstile.

Crnenrosuii enemeHT — shake a leg. JlekcnuHe 3HaueHHs cimoBa — Bopywmucs! B
pPEYEHH1 BUCTYIAE B POJII IPUCYIKA.

72) "I want those windows spick and span", to a Puerto Rican janitor.

CnenroBuii enemeHT — spick and span. Jlekcuune 3HaYeHHS CloBa — O€310TaHHO
YUCTUMH. B peueHH1 BUCTYyIa€e B pojii O3HAYEHHS.

73) And what about those kids hopped up on goof-balls in stolen cars?
CnenroBuii eneMeHT — hop up on goof-balls. JlekcuuHne 3HaueHHA ciaoBa —
3HaXOJUTUCS TIJl JII€I0 HAPKOTUYHUX PEUOBUH. B peueHHiI BUCTyNae B poJii
O3HAYEeHHS.

74) We partied hard all night long.

CnenroBuii enemeHT — party hard. Jlekcuune 3HaueHHs ClOBa — BIJIPUBATHCS Ha
NOBHY. B peueHH1 BUCTYyIae B poJii NpUCYJIKa.

75) He was tired of meaningless hook-ups.

CnenroBuii enmemeHT — hook-ups. Jlekcuune 3HaueHHS CJ0Ba — 3B'S3KH, SIKi
BIIHOCSITBCS, B OCHOBHOMY, JI0 CEKCy a00 HapKOTHKIB, Nepenuxu. B pedeHHi
BHUCTYIA€ B POl J0JATKA.

76) You have such a dirty mind!
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CnenroBuii enemeHT — dirty mind. Jlekcuune 3Ha4eHHS cJiI0Ba — 3004€HUIN PO3YM.
B pedenHi BucTynae B posi 10AaTKa.

77) The spinning sensation feels almost like you are "weightless", and the view is
"out of this world".

Cnenrosuii enemeHT — out of this world. JlekcnuHe 3HaueHHsS cioBa —
MPUTOJIOMIUTUBUM. B peueHH1 BUCTyMa€e B poJii 03HAUCHHS.

2.6. AHaJti3 cJICHIOBHUX YUCJIIBHUKIB.

1) She received a boatload of gifts for her birthday.

Cnenrosuii enemeHT — boatload. JlekcuuHe 3HaueHHs clloBa — Kyma, yke 0araro.

B pedenHi BucTynae B poii 10AaTKa
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PO3I1JI 111

AHAJII3 ITEPEKJIALY CJEHI'OBUX SIBUIII.
3.1. AHaJi3 cJIeHroBUX iIMEHHHKIB.
1) He may have been a slow thinker but he was always quick to know almost
exactly what month it was.
Mo>ke BiH 1 OyB TyroJymMOM aje€ BiH 3aBXKIU LIBHJIKO 3HAB Mail’Xke TOYHO, SIKUU
3apa3 MICSIIb.
[1ix yac nepeknany AOBENOCs KoHKpemu3ysamu cieHrouil enement slow thinker,
[0 Ma€ MOpsiME€ 3HAYECHHS <«JIIOJMHA, sIKa MOBUIBHO MIPKY€», KOHTEKCTYalIbHE,
3YMOBJIEHE CIIEHIOM, «TYTOyM».
2) I am scared of retaliation.
41 6orocst TOMCTH.
[lin yac mepekyiamy AOBENOCS KOHKpemu3yeamu CICHTOBUM eneMmeHT retaliation,
10 Ma€ NpsIME 3HAYEHHS «BIAIIIaTa», OJHE 3 MEPEHOCHUX 3HAYEHb «OKO 32 OKO,
3y0 3a 3y0» 1 KOHTEKCTYyaJIbHE, 3yMOBJICHE CJIEHTOM, «IIOMCTa», CKOPUCTABIIUCH
OCTaHHIM.
3) These preemies are worth fighting for.
3a 1IUX HEeJOHOIIEHUX JITeH BapTO OOPOTHCH.
[1ix yac nepekany A0BEJIOCS KOHKpemu3yeamu CICHIOBUN €JIEMEHT preemies, 1110
Ma€ OJlHE 3 MEPEHOCHUX 3HAUEHb «HEJOHOILICHUI» 1 KOHTEKCTYyallbHE, 3yMOBJICHE
CJICHT'OM, «HEJIOHOIIEHA JUTHUHAY», CKOPUCTABIINCH OCTAHHIM.
4) You think it's easy to make a no-brain action movie.
Bu nymaete, 1o 11e jierko 3po0utu (GuibM [1ii, 1o30aBiaeHU Mi3KiB.
[lin yac nmepexnaay AOBENOCS KOHKpemu3yeamu CISHTOBUN eJIeMeHT no-brain, 110
Mae mOpsiM€ 3HAYEHHS «HISKOI aKTHUBHOCTI», OJHE 3 TMEPEHOCHUX 3HAYEeHb
«0e3rimy3aui» 1 KOHTEKCTyaldbHE, 3yMOBJIEHE CJIICHIOM «I030aBJICHUN MI3KIBY,
CKOPHMCTABIIIMCH OCTaHHIM.
5) Their fatal slugfest occurred on the sixth day.

Ix cMeprenbHuii 1BOGIH IpUNaB HA MIOCTUIA JEHb.
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[lin wac mepekiany AoBenocs koHkpemusysamu cieHropuit enement slugfest, o
Mae TpsiMe 3HAYEHHS «JIBOOIi», KOHTEKCTyallbHE, 3yMOBJIEHE CIICHTOM «Trapsua
JTUCKYC151».

6) They pointed to his second look at workaholics.

Bonu Bkazanu Ha HOro Jpyruii norisig npo poOOTOroikiB

[lix yac mepekiaxy n0OBenocs KoHkpemuszyeamu ciieHrouil enemeHT workaholic,
[0 Ma€ MpsSME 3HAUYCHHS «TPYJIAra», OAHE 3 NEPEHOCHUX 3HAUYEHb <JIIOJMHA, SIKa
BiluyBae crTpec 0e3 poOOTH» 1 KOHTEKCTyalbHE, 3yMOBJIEHE CJICHI'OM
«pOOOTOTOJTIK», CKOPUCTABIIUCH OCTAHHIM.

7) You produced and directed a number of outstanding motion pictures including
the smash-hit "Scarface".

Bu npogtocyBanu 1 3HsUIM psf BUAATHUX (GUIbMIB, BKIO4atoun "OOnuuus 3i
mpamom", sSIKWii MaB He3BUYAWHUI KacCOBUH yCHiX.

[lin yac mepekynamy JTOBEIOCS KOHKpemu3yeamu CICHroBUW eneMeHT smash-hit,
[0 Ma€ MpsiIME 3HAYCHHS «TYYHUH (DIbM», KOHTEKCTyallbHE, 3yMOBJICHE CJICHIOM
«(11bM 3 HE3BUYANHUM KaCOBUM YCIIXOM.

8) What I mean is, I think we should show these bastards what you're made of.

S maro Ha yBas3i, 0 MM IOBUHHI IOKa3aTH UM CBOJIOTaM, 3 YOT'O TH 3pOOJICHHIA.
[lin yac mepekiaxy AOBENOCS KOHKpemu3ysamu CIeHroBuil enemeHT bastard, 1o
Mae TpsiME€ 3HAYCHHS «I03alLII00HA JTUTHHA», OJIHE 3 MEPEHOCHUX 3HAYEHb
«ErOoiCTUYHA JIIOIMHAY 1 KOHTEKCTYaJIbHE, 3yMOBJICHE CJICHI'OM «CBOJIOTa».

9) His willingness to talk about using nuclear devices left him an open target for
Democratic efforts - not always scrupulous - to picture him as a bomb-happy
warmonger.

Moro roTOBHICTh TOBOPHTH HPO BHKOPHCTAHHS SIEPHHUX 3apsjiB 3po0mia #Horo
BIIKPUTOIO MIIICHHIO JUISl 3yCWJIb JEMOKpATIB - HE 3aBXIU JOOPOCOBICHUX
MPEJCTABUTH MOT0 NajgieM BiifHH, IO 3arPOXKYE SIACPHOIO 30POEIO.

[lin yac mnepeknagy IOBENOCS KOHKpemu3yeamu CJICHToBUM einemMeHT bomb-

happy, mo wmae mnpsiMe 3Ha4YeHHS «TrOTOBMM 3acCTOCYBAaTH aTOMHY OoOMOY»,
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MEPEHOCHE 3HAYEHHSI 3yMOBJICHE CJIIEHIOM «Ialiil BifHH, IO 3arpOoXye€e SAEPHOIO
30pO€rO.

10) There is nothing intrinsically wrong with the "M¢Firm" model for building a
global network of lawyers.

Hemae Hidoro ocoO0JMBO TMOraHOTO 3 MOJCIUIIO cyporatHoi ¢ipmu ais
OylIBHUIITBA TJI00aJIbHOT MEpEXk1 aJBOKATIB.

[lin yac mepeknanxy 0OBeNoCs Korkpemusygamu ciaeHroBuit enement McFirm, 1o
Mae TpsiME€ 3HAYCHHS «3aMIHHHUK (IpMU», TMEPEHOCHE 3HAYEeHHS 3YMOBIICHE
CJICHTOM «CyporatHa (gipmay.

11) Generic situation comedies with... "McWifes and McJobs".

[leBHOrO THITY KOMEZI C ...€p3all-APYyKUHAMU 1 CypOraTHUMH pOOOYUMU MICLISIMH.
[lin yac mepekiany AoBenocs KoHkpemusysamu cieHropui enemeHt McWifes i
McJobs, 1110 MarOTh MpsiMI 3HAYEHHS] HACTYIHI «3aMIHHUK JIPYKUH» 1 «3aMIHHUK
poOoYMX MICIbY», EPEHOCHI 3HAYEHHS 3YMOBJIEHI CIIEHIOM «ep3all-ApYyKUHI» 1
«cyporaTHi poOoYi MICIIsI».

12) Your mother doesn't care for him. Thinks he's a degenerate.

TBOs MaTH He MIKIY€eThCs PO HHOTO. BBaxae, 1110 BiH AereHepar.

[lin yac mepexnaay AOBENOCS KOHKpemu3yeamu CIECHrOBUN eieMeHT degenerate,
IO Ma€ MpsiME 3HAYEHHS <IIOJIMHA 3 O3HAKAaMU JIeTeHepallil; BUPOKEHEIIb, OJHE
3 TNEPEHOCHUX 3HAY€Hb «BHUPOJOK», KOHTEKCTyaJbHE 3YMOBJIEHE CJIEHIOM
«JIereHepaT.

13) But who except knee-jerk Bolshie-bashers believed him...?

A XTO floMy MOBIpUB, KPIM HEPBOBUX O1IBIIOBUKIB?

[lin yac mepexnany oBenoCs KoHKpemu3zysamu cieHroBuil enemeHT Bolshie, 110
Mae€ MpsiMe 3HAYCHHS «MONITUYHUI paJuKall JIiBOTO KPHiIa», IEPEHOCHE 3HAUYCHHS
3YMOBJICHE CJICHTOM «O1JIBIIOBUK.

14) A "wheel man" drives the getaway car for his buddies after, say, a bank
robbery... "Singing" is what a stool pigeon (otherwise known as a canary)

does.

"Boauo" BiIBO3UTH CBOIX JAPY>KKIB MICJIsl, CKa)KIMO, OrpaOyBaHHs OaHKY...
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JloHoc... - 1e Te, MO POOUTH JOHOIIUK (1HAKIIE BIJOMUN K MOJIIEHCHKUN
iH(opmarop).

[lin yac mepeknany JOBENOCS KOHKpemusysamu CIEHroBuil enemeHT wheel man,
10 Ma€ NpsIME 3HAYEHHS «MaMCTepHUU BOJII», IEPEHOCHE 3HAYEHHS 3yMOBIICHE
CJIICHI'OM «BOJIUJION.

15) Take so-called "mickey mouse" degrees and go on to non-graduate jobs.
OTpumyroTh Tak 3BaHl cTyneHi "Mikki-Mayca" 1 mepexonsTe Ha poOoTy 0e3
TUTLIOMA.

[lin yac mepeknamy JoBenocs Koukpemu3zysamu ciieHroBuil enemeHT Mickey
Mouse, 1110 Mae MpsiMe 3HAYCHHSI «MpaBuia mij Ha3Boro Miki Maycy, nepeHocHe
3HAYEHHA 3yMOBJIeHE ciaeHroM «Miki Maycy.

16) Just make sure you don't let the janitor catch you.

[IpocTo nepexoHaics 1110 He JO3BOJIUII TEXHIYI[l 3yTUHUTH TeOe.

[lix yac mepeknany OBEIOCS KOHKpemu3yeamu CICHIOBHM €JeMEHT janitor, 1o
Ma€ TMpsSME 3HAYEHHS «IPUOUPAIBHUIIS), NEPEHOCHE 3HAYEHHS 3yMOBIICHE
CJICHTOM «TEXHIUKay.

17) Look, we've got to get this beast to cooperate.

Crnyxaii, MU TOBMHHI 3MYCHTH LI1O 3BIPIOKY CHIBIIPAL[IOBATH.

[lin yac mepekiaxy TOBENOCS KOHKpemu3ysamu CICHTOBUM elieMeHT beast, 110
Mae MpsiMe 3HAYEHHSI «TBApUHA», OJIHE 3 IEPEHOCHUX 3HAYEHb " TOM, XTO Kpaule 3a
BCIX y CBOIiii cripaBi" 1 KOHTEKCTyaJIbHE, 3yMOBIICHE CJIEHI'OM «3BIPIOKa»

18) Monica, do you have any dimes?

Monika, y Tebe € rpomi?

I[1ix yac nmepekiiaxy 10BEIOCS KOHKpemu3yeamu CIeHroBul enemeHT dime, 1o Mae
npsiMe 3HaueHHs «MoHeTa B 10 1eHTIB», OJIHE 3 IEPEHOCHUX 3HA4YeHb "'MpHUBa0IMBa
IiBYMHA" 1 KOHTEKCTYaJIbHE, 3yMOBJIEHE CIIEHI'OM «T'POLIi»

19) You look like a cool dude.

Tu BUIIIsIAA€ KPYTUM YyBaKOM.
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I[1ix yac nmepekiiaxy 10BENOCS KOHKpemu3zyeamu ciieHroBuil enemeHT dude, 1o mae
MpsIME 3HAYEHHS «XKUTEJb BEJIMKOTO MICTa», OJIHE 3 IEPEHOCHUX 3HAYEHb "MYKHUK"
1 KOHTEKCTyalbHE, 3yMOBIICHE CIICHTOM «4YyBaK»

20) All I can say is that you people have a lot of nerve.

Bce, 110 s MOXy cka3zatu, 11e Te, [0 CMIJIMBOCTI Y Bac X04 B1J0aBIIsI.

[lin yac mepeknany AOBENIOCS KOHKpemu3yeamu CICHTOBHI €JIEMEHT nerve, 110
Ma€ mpsiME€ 3HAUYEHHSI «HEPBOBICTHY, OJHE 3 MEPEHOCHUX 3HAuYeHb "HaxaOCTBO" i
KOHTEKCTyaJbHE, 3yMOBJICHE CIICHTOM «CMUIUBICThH)

21) The other day, I was coming out of the plant when I see this beautiful babe
walking across the street.

JIHsSIMU, KOJM 5 BUXOJIMB 3 3aBOJY, 51 M00AYMB 110 MPUBAOIMBY NIBUMHY, 1110 HJiE
yepe3 BYJIULIO.

[lin yac nmepeknamy IOBENOCS KOHKpemu3ysamu CICHTOBHi enemMeHT babe, 1m0 mae
npsiM€ 3HAUYEHHS «HEMOBIIS», OJHE 3 T[EPEHOCHHX 3HaueHb '0aba" 1
KOHTEKCTyaJbHE, 3yMOBJICHE CIICHTOM «IIPUBA0OIMBA 1IBUNHA

22) Holy Toledo, I say to myself, what a doll.

boxe mil, kaxy s npo cede, o1le Tak AiBKA.

[lin yac nmepexnany goBenocs koHkpemusysamu ciieHroBuit enemeHnt doll, o mae
MpsiME 3HAYCHHSI «JISIbKay», OJIHE 3 IEPEHOCHUX 3Ha4YeHb "0aba" 1 KOHTEKCTyallbHE,
3YMOBJICHE CJIICHTOM «TapHa JIIBKa»

23) But all the other fellas® wives do it.

AJie BCl APYKUHHU 1HIIUX XJIOMIIB POOJISITH 1€

[lin yac nepekiaxy noBenocs: konkpemusysamu ciaenrosuit enement fella, mo mae
OJIHE 3 IEPEHOCHUX 3HayeHb '"4yBak' 1 KOHTEKCTyalbHE, 3yMOBJIEHE CJIEHIOM
«XJIOTIEIbY

24) Daddy asked me to come up and make sure there wasn't any funny business.
TaTo mompocuB MeHe MIAINTH 1 MEpEeKOHATUCS, 1100 HEe OyJI0 HISIKUX JIHOOOBHUX

IHTpHUT.
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[lin yac mnepekiany AOBEIOCS KOHKpemu3yeamu CIEHroBuid enemMeHT funny
business, 110 Mae mnpsiMe 3HAYEHHS «MiFO3piia CIpaBa», OJHE 3 MEPEHOCHUX
3HaueHb "adepa’ 1 KOHTEKCTyallbHE, 3yMOBJICHE CJICHIOM «JIFOOOBH1 IHTPUTHY

25) Do you people think I'm a schmuck?

Bwu mronu ragaere mwo s nonon?

[lin yac nmepexnany 10BeNOCS KOHKpemu3ysamu cieHroBui eaeMent schmuck, o
Ma€e TMpsSME 3HAYEHHS «TyHak», OJIHE 3 TMEPEHOCHUX 3HaueHb '"BUPOAOK" 1
KOHTEKCTyaJbHE, 3yMOBJICHE CIICHTOM «HOJIOID)

26) Dr. Ahntholz advises golden-ager.

JlokTOp AHTOJBIL paaUTh JIITHIN JIFOAWHI, sIKa BEJIe aKTUBHUM CIIOCIO KHUTTS.

[lin yac mepekiamy AOBENOCS KOHKpemu3zygamu CIECHroBui enemeHT golden-ager,
[0 Ma€ TpsIME 3HAYEHHS «IIEHCIOHEP», KOHTEKCTYyaJlbHE, 3yMOBJIEHE CJICHIOM
«JIITHS JIFOJUHA, SIKa BEJE aKTUBHHUH CIIOCIO JKUTTS

27) Maybe you marry American big-shot Arthur Schiesinger?

Moxe, TH BuHJem 3aMiXX 3a aMEpPUKAHChKY BIUIMBOBY JIIOJUHY ApTypa
[IIne3inrepa?

[lin yac nmepeknany AOBENOCS KOHKpemu3ysamu CIEHroBui einemeHT big-shot, 1o
Mae  mOpsiMe 3HauYeHHs «Oarata JIIOJIMHA», OJHE 3 TMEPEHOCHUX 3HAYEHb
"OarareHbkuil bypaTiHO" 1 KOHTEKCTyaslbHE, 3YMOBJIEHE CJIEHI'OM «BILIMBOBA
JIOTUHAY

28) Why did that moron cast you fish?

YoMy 1ieit HeIOyMOK KHHYB T0O1 puly?

[lix yac mepekiiagy JOBEIOCS KOHKpemu3yeamu CICHTOBUW €JIEMEHT moron, 1o
Ma€e TMpsME€ 3HAYEHHS «IJII0T», OJIHE 3 TMEPeHOCHUX 3HauyeHb "mayH" 1
KOHTEKCTyaJbHE, 3yMOBJICHE CJICHIOM «HEJI0YMOK»

29) Watch your step, ladies and gents, the dog days are here.

O0epexxHo, MaHi Ta MaHOBE, CIIEKOTHI JIHI BXKE TYT.

[lin yac nmepexnany 10OBENOCS KOHKpemu3ysamuy cCieHroBui eneMent dog days, 110
Mae MOpsiME 3HAYEHHS «IepioJl JITHbOI CHEKH», OJHE 3 MEePEHOCHUX 3HAYEHb

"mepiog MEeHCTpyalli" 1 KOHTEKCTyaJabHe, 3yMOBJICHE CIICHIOM «CIIEKOTH1 JH1»
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30) They think it'll make him more up to date, broaden his appeal. It's all in the
contract. It's horseshit.

Bonu BBaxarwTh, MO 1€ 3pO0UTH HOro OUIbII Cy4YacHUM, PO3IIUPUTH KOTO
npuBabiauBicTh. Lle Bce mpommcano B KOHTpakTi. Lle OpexHsi.

[lin yac nepekiiany qo0BeIOCS KOHKpemu3ysamu ciaeHroBuit eneMent horseshit, 1o
Ma€e TMpsMe 3HAYEHHS «HICEHITHUIS», OJHE 3 NMEPEHOCHUX 3HayeHb "axiHes" i
KOHTEKCTyaJbHE, 3yMOBIICHE CIICHTOM «OpEXHSI»

31) Hey, sugar, let me dig you up a bone.

I'eit, "cononennka", naBaii st T0O1 KICTOUYKY BiJIKOTALO.

[lin yac mepeknany AOBENIOCS KOHKpemu3yeamu CICHTOBHI €JIEMEHT sugar, 1o
Ma€e TMpsIME 3HAYEHHSI «IIYKOp», OJIHE 3 MEPEHOCHUX 3HA4YeHb 'TOINyOuuKk" i
KOHTEKCTYaJIbHE, 3yMOBJIEHE CJIEHIOM «COJIOZEHBKA

32) "Hey, rube!" was the classic cry for help used by the carnies when the locals
began acting up.

"T'eit, cemtok!"OyB KJACMYHUH KpUK TMpO JOMOMOTY, BHKOPHCTOBYBAHMI
IpaliBHUKaMH, sIKI OOCIyrOBYBaJld KapHaBaJl, KOJM MICLEBI >KUTEN MOYUHAIN
MOTaHo ceOe BECTH.

[lin yac nmepexnaay NOBENIOCS KOHKpemu3yéamuy CISHIOBUN eleMeHT rube, 1m0 Mae
NnpsME 3HAYEHHS «IPOCTAK», OJHE 3 TNEPEHOCHUX 3HauYeHb "BIATIOAOK" 1
KOHTEKCTyaJbHE, 3yMOBJICHE CJICHTOM «CEJTIOK)

33) We're not saying what this surprise treat is, but we know your little tyke will
be simply delighted.

Mu He roBopuMo, 110 L€ 3a CIOPIpPH3, ajle MU 3HAEMO, 1110 Ballle XJIOMYeHs Oyne
MPOCTO B 3aXBaTi.

[1ix yac mepekaay JA0BENIOCS KOHKpemu3yeamu CIEHroBuil enemeHT tyke, 1mo mMae
NpsiME 3HAYEHHS «JIBOPHSKKA», OJHE 3 IMEPEHOCHHUX 3HA4YeHb "OCIIKETHUK'" 1
KOHTEKCTyaJbHE, 3yMOBJICHE CJICHTOM «XJIOMTYEHSI»

34) I know what the mix-up is.

S 3Har0, mo Take OiliKa.
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[lix yac nmepeknany JOBENOCS KOHKpemu3yeamu CIEHTOBUI €JIeMEHT mix-up, 1o
Ma€e MpsMe 3HAYEHHS «IUTyTaHUHA», OJJHE 3 NEPEHOCHUX 3HA4YEHb "KynayHui O1if"
1 KOHTEKCTyaJlbHE, 3yMOBJICHE CJIEHIOM «OiiiKa»

35) Every year thousands of fledgling shutterbugs want to break into the
rewarding field of glamour photography.

lopoky TucAYl nanapani NOYaTKIBLIB XOUYTh IPOHUKHYTH B 3aXOIUIIOIOYY raiay3b
riamypHoi gororpadii.

[lin yac mepekynamy AOBENOCS KOHKpemu3zygamu CieHroBuit einemeHT shutterbugs,
o0 Ma€e TMpsMe 3HA4YeHHS «Ti, XTO ¢doTorpadyroTh BCce MIAPSAI», OJHE 3
MEePEHOCHUX 3HaueHb "(dororpad-noouTens" 1 KOHTEKCTyaldbHE, 3YMOBIICHE
CJICHTOM «IIaraparii»

36) Crap is what it was.

Jlaiino — ocb 1110 11e OYyJI0.

[1ix yac nepexnamy J0BENOCA KOHKpemu3yeamu CICHTOBUN €JIEMEHT crap, 1110 Mae
npsiME 3HAYCHHS «BUIIOPOXKHEHHS», OJHE 3 TNEPEHOCHUX 3HAueHb 'nmaxka" i
KOHTEKCTYaJIbHE, 3yMOBJICHE CJIIEHIOM «JIaitHO»

37) I realized that we weren't in the thee-ay-ter at all but still in my parents' living
room watching the old boob tube.

Sl paritoM 3po3yMiB, IO MU 30BCIM HE B T€aTpi, a BCE 1IE Yy BiTaldbHI MOiX OATHKIB,
JTUBUMOCS CTAPUI «SALIUK.

[lin yac mepexnany JOBEIOCS KOHKpemu3yeamu CIEHroBuil eneMmeHt boob tube,
0 Ma€ MpsIME 3HAYEHHS «TEJEBI30pP», KOHTEKCTyallbHE, 3YMOBJIEHE CJIEHIOM
(GITITAKY

38) We were wrong to threaten you with the police when we caught you and your
good-for-nothing friends smoking pot in the rumpus room, and we're very, very
sorry.

Mu Oynu He mpaBi, HOTPOXKYHOYHM TOO1 MOJIIIEK, KOJU 3JI0BWIM TeOe, 1 TBOIX
YMOIIHUX JIPY3iB, IO KYpATh KOCSK B IFPOBIM KIMHATI, 1 HAM JyXKe, JyKe IIKOJA.
[lix yac nepekyagy J0BENOCS KOHKpemu3yeamu CICHTOBUM €JIeMEHT pot, 10 Mae

MpAMC 3HAUYCHHA «TOPIIHUK», KOHTCKCTYAJIbHC, 3yMOBJICHC CJICHI'OM «KOCSK»
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39) That idiot at the tissue bank told me that liver came from a little old hausfrau.
Ileit imi0T 3 OaHKY TKaHMH CKa3aB MEHI, 110 MEYiHKa JicTanacs BiJ MaJIeHbKOI
CTapoi JKIHKHU-IOMOTOCTIOJIAPKH.

[lin yac nepeknamy J10BENOCs KOHKpemu3ygamu ciieHroBuit enemeHT hausfrau, mo
Mae TpsSIME 3HAYEHHS <OKIHKa, fAKa JKUBE TIUIbKM 1HTEpecaMu CiM'i»,
KOHTEKCTyaJbHE, 3yMOBJICHE CIICHTOM «KIHKa-JI0MOTOCIIOAAPKa.

40) Al delivered the clincher without mercy.

En 6e3xanbH0 BUMOBUB BUPIIIAIBHUN apTyMEHT.

[lin yac mepexnany AOBENOCS KOHKpemu3ysamu CIEHroBui eiaemMeHT clincher, 1o
Ma€e TpsIME 3HAYEHHS «KJICMaTbHUK», KOHTEKCTyallbHE, 3yMOBJIEHE CJICHIOM
«BUPIMIATLHUAN apTyMEHT.

41) Negroes are almost as smart as Spics.

Herpu maiixe Taki % po3yMmHi, SIK 1 JJATHHOAMEPUKAHIII.

[1ix yac nepekiany J0OBENOCS KOHKpemu3yeamuy CISHIOBUI €JIEMEHT spic, 10 Mae
npsiMe 3HadyeHHs «Oyab-akui 1HO3emenb abo HapomkeHudd He B CIIAY,
KOHTEKCTyaJbHE, 3yMOBJICHE CJICHIOM «JIaTHHOAMEPUKAHEIIbY.

42) You did it! Attaboy!

Tu 3po6us 1e! "MoioTok"!

[lin yac mepekiany AOBENOCS KOHKpemu3y8amu CICHTOBUH eleMeHT attaboy, 110
Mae mpsiME€ 3HAYEHHS «MOJIOJElb», KOHTEKCTyallbHEe, 3YMOBJIICHE CJICHIOM
«MOJIOTOK.

43) Well, I met Him for a couple of belts at the Ritz last night, and, frankly, I think
you ought to know that Jesus is pretty honked off at you guys.

Hy, s 3ycrpis Moro micist mapu Xopommx KOBTKiB Bicki B Pirui Buopa BBeuepi, i,
YECHO KaXXyud, sl Jymaro, 110 BU IMOBHHHI 3HATH, O Icyc OOCUTH CHIIBHO
00pa3uBCs Ha Bac, XJIOIIII.

[lin yac nmepexnagy JOBEIOCS KOHKpemusyseamu CIeHroBuil eneMeHt belt, o mae
MpsIME 3HAYEHHS «I105CY», KOHTEKCTyalbHE, 3yMOBIICHE CIICHTOM «KOBTOK BICK1».
44) We had shared their first kiss and we shared their first bust.

Mu po3a1uiIn X NepIIril NOLUTYHOK, 1 MU PO3AUTIIIM 1X MEPIIUNA apemirT.
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[1ix yac mepekaay T0BEJIOCS KOHKpemu3yeamu CISHIOBUM eneMeHT bust, 1o Mae
MpsiMe 3HaYCHHS «OI0CT», KOHTEKCTYaJIbHE, 3yMOBJICHE CJICHTOM «apeIT.

45) And at $5.98, that's a bargain.

I 3a minoro 5 monapie 98 1EeHTIB, 1€ XalsiBa.

[lin yac mepeknaxy OBENIOCS KOHKpemu3yeamu CISHTOBUM erneMeHT bargain, 1o
Ma€ TpsiMe 3HAYCHHS «YT0/1a», KOHTEKCTyaJIbHE, 3yMOBJICHE CIICHTOM «XaJIsBay.
46) The chemistry between them was obvious.

B3aemna cummnarist Mixk HUMH Oyjia O4YE€BUIHOIO.

[Tin wac mepekyaxy MOBEIOCS KOHKpemusysamu CICHTOBHM eleMeHT chemistry,
[0 Ma€ MpsIME 3HAYCHHS «XiMis», OJHE 3 MEPEHOCHUX 3HaueHb "ickpa" (mpo
B3aEMHUU TOTAT JIFOJEH OJIMH JI0 OJHOTO), KOHTEKCTyaJbHE, 3yMOBJICHE CICHTOM
«B3a€EMHA CUMIIATISN.

47) Debate around these things is inevitable, and so is the whole “being gay is a
choice” accusation.

OOTOBOpECHHS ITUX MUTaHh HEMUHYYE, K 1 3BUHYBAYCHHS B TOMY, IO "OyTH T€EM -
e Buoip".

[Tin gac mepekaamay AOBEIIOCS KOHKpemu3yeamu CISHTOBUH €JIEMEHT gay, [0 Mae
npsiME 3HAYEHHS <JIIOJMHA 3 HETPAJULINHOI0 CEKCYallbHOIO OpIEHTALIE0», 1
KOHTEKCTAJIbHE 3yMOBIICHE CJICHTOM «Teii».

48) Jason Kenney came to the defence department with a reputation as Mr. Fix-it;
he is the Minister Who Solves Problems.

Jlxeiicon Kenni npuiiiioB 10 MiHicTepcTBa OOOpPOHHM 3 peIyTalli€l0 MicTepa
PATIBHUKA; BIH MIHICTp, SIKUH BUPIIITYE TPOOIEMHU.

[lin yac mepexnanay DOBeNOCs KOHKpemusysamu clieHroBuil enemeHT Mr. Fix-it,
0 Ma€ TMpsSME 3HAYEHHS «JII0JIMHA, KA BMIi€ BCE HAIArOAUTH a00 MOJIArOquTH»,
KOHTEKCTyaJbHE, 3yMOBJICHE CIICHTOM «MICTEP PATIBHUK.

49) Some meetings should be ... mercifully brief. A good way to handle the latter is
to hold the meeting with everybody standing up. The meetees won't believe you at
first. Then they get very uncomfortable and can hardly wait to get the meeting over

with.
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Jlesiki 300pu MOBUHHI OYTH MUJIOCEPIHO KOPOTKUMU. XOPOIIUA cIOCiO TOMOTITUCS
LOTO-IIPOBOJAUTH 300pu cTosuu. Ti, XTO NMPUNYTh Ha 300pH, CIIOYATKy Bam He
noBipATh. [10TiM M cTaHe BKpail HE3pYYHO, 1 BOHHU JIe/Ib JOUEKAIOTHCS 3aKIHYEHHS
300piB.

[1ix yac nepekangy JA0BENOCS KOHKpemu3yeamu CIEHIOBUH €JeMEHT meetees, 110
Mae€ MOpsiME 3HAYEHHSI <JIIOJH, SAKUX 3yCTPIUarOTh», KOHTEKCTyajbHE, 3YMOBIICHE
CJICHTOM «JIFOJIU, K1 30UPAIOTHCS KYAUCH TPUUTHY.

50) On campus, where it once was squaresville to flip for the rock scene, it now is
the wiggiest of kicks.

VYHiBEpCUTETChKE MICTEUKO, sIKe 0YyJIO 3aHAATO MEPECIYHUM JJIsl TOTO, 11100
BTPATUTH TOJIOBY U€pe3 POK-MY3HUKY, 3apa3 CTaB HAUKPYTILIIUM MICIEM.

[lin yac mepeknamy AOBENOCS KOHKpemu3yeamu CICHrOBUM eneMeHT squaresville,
[0 Ma€ MpsSME 3HAYCHHS «IEepPECiuHe MICTEUKO», KOHTEKCTyallbHE, 3YMOBIICHE
CIIEHIOM  «CYCIUIbCTBO JIIOJEA 3  TPaAUIIMHUMH, 3arajJbHONPUUHITUMU
norasigaMm». CHOCTEpIraeThCs 1 €IEMEHT epamMamuyHol 3amMiHy: IMEHHUK OJHUHU
3aMIHEHO Ha IMEHHUK MHOXKHHHU.

51) You dog, you. I'm telling Michelle! Put her on the phone.

Hy Ttu 1 xepebenp. A posnosim Mimens! Jlalt il cmyxaBky.

[1ix yac mepekaay J0BEJIOCS KOHKpemu3yeamu CIEHIOBUM eneMeHT dog, 1110 Mae
npsiMe 3HaY€HHA «c00aKa», KOHTEKCTYaJbHE, 3yMOBJIEHE CIIEHIOM «XKepeOeLby.
52) National competition in hot-dog skiing — exhibition skiing is the more formal
title.

HaiionanbHi 3MaraHHs 3 TIPCHKOJMKHOTO CHOPTY, JUXKHA akpoOaThka € OuIbIil
o(i11I1HOIO HA3BOIO.

[lin yac mepekiiaxy AOBENOCS KoHKpemusyeamu CJIEHToBUil enemeHT hot-dog
skiing, 10 Mae mnpsiMe 3HAYEHHS «3MaraHHs 3 TIPCHKOJIUKHOTO CIOPTY»,
KOHTEKCTYaJIbHE, 3yMOBJICHE CJIIEHIOM «JIM>KHA aKpOOaTHUKa».

53) I am tired of smartasses like you who come along and without so much as a by

your leave, start putting out a smartass magazine.
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S BTOMUBCS BiJi TaKUX PO3YMHHKIB, SIK TH, K1 IPUXOJATH 1 0€3 BCSIKOTO JO3BOJY
MMOYMHAIOThH BUITYCKATH XKypPHAJI PO3YMHUKIB.

[lix yac nmepeknany OBEIOCS KOHKpemu3yeamu CICHTOBUU €JIEMEHT smartasses,
0 Ma€ TpsSME 3HAYEHHS «CaMOBIICBHCHHWI», OJHE 3 TICPCHOCHUX 3HAYCHb
«BCE3HAWKOY, KOHTEKCTYyaIbHE, 3yMOBJICHE CJICHTOM «PO3YMHHK).

[lin yac mepeknaay JOBENOCS KOHKpemu3yeamu CICHIOBUH eeMEeHT tummy, 110
Mae TpsIME 3HAYEHHS <«OKHUBIT», KOHTEKCTYaJIbHE, 3yMOBJICHE CJIICHTOM (OKUBOTHK.
54) There's some creep out there with a telescope.

Tam sikuiich 3004€HEIb 3 TEECKOIOM.

[lix yac mepeknany OBEIOCS KOHKpemu3yeamu CICHIOBUN €JIEMEHT creep, IO
Mae TpsSME 3HAYCHHS «MYpAllKd BiJl CTpaxy», OJIHE 3 TIEPEHOCHUX 3HAYCHb
«MEpP3EHHA JIIANHAY», KOHTEKCTyaJIbHE, 3yMOBJICHE CIIEHTOM «3004CHEIbY.

55) It's about you and me and the fact that we're best buds

Ile crocyeThes Hac 000X 1 TOM PakT 110 MU HAWKpaIll TOBApHUIIII.

[lin yac mepekyany JOBEIOCS KOHKpemu3yeamu CIEHroBud eneMeHT buds, 110
Ma€ TpsSME 3HAYEHHS «HHUPKW», OJHE 3 MEPEHOCHWX 3HAYCHb «HEIOMAIIKI,
KOHTEKCTyaJbHE, 3yMOBJICHE CJIICHTOM «TOBAPHIIIL».

56) Hey, hey, hey, get in line buddy, I was next.

En, el, el, BcTaBall y uepry, IpyKe, s HACTyIIHa.

[lin yac mepexnany noBenocs KoHkpemusysamu cieHropuit enement buddy, 1o
Mae TpsSiIME 3HAYEHHS «Majok» (MpU 3BEpPTaHHIi), OJHE 3 MEPEHOCHUX 3HAYEHb
«KOpeID», KOHTEKCTYalIbHEe, 3yMOBJICHE CIICHTOM «IIPYKE).

57) Mr. Treeger, here is 50 bucks, merry Christmas.

Micrtep Tpurep, ocb 50 6akcis, [llacnuBoro Pi3agsa.

[lin yac mepekiiamy OBENOCs KOHKpemusysamu cilieHroBuil enemeHT bucks, 110
Mae TpsiMe 3HAYCHHS «CaMili Oyab-sIKOT TBApWHWY», OJIHE 3 MEPEHOCHUX 3HAYEHBb
«MOJIOJ JIIOAW, PO3BUHEHI (DI3UYHO 1 JIyXOBHO», KOHTEKCTyalbHE, 3YMOBIICHE
CJICHTOM «0aKCu.

58) I’ll be right back with your ticket.
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S 3apa3 moBepHyCs 3 BalllUMU BOJIICHKUMU ITpaBaMH.

[lin yac mepekiany OOBENOCS KOHKpemu3zyeamu CIEHroBUil enemeHT ticket, 110
Mae MpsiME€ 3HAYCHHSI «KBUTOK», OJHE 3 MEPEHOCHUX 3HAYEHb «TpajibHa KapTay,
KOHTEKCTyajJbHE, 3YMOBJIEHE CJICHITOM «BOJAINCHKI mpaBay. Crnoctepiraerbcs i
€JIEMEHT epamMamuyHoi 3amMiHy: IMEHHUK OJJHUHU 3aMIHEHO Ha IMEHHUK MHO>KHHH.
59) Now tell me you want to caress my butt!

3apa3s e CKaxH, 110 XOUelll CXONUTH MEHE 3a 3a1!

[lin yac nmepexnany IOBENIOCS KOHKpemu3ysamu CICHTOBUH eneMeHT butt, 1mo mae
MpsiME€ 3HAYEHHSI «IIOCMIXOBUCHKOY», OJIHE 3 NMEPEHOCHUX 3HAYEHb «II'iTa TOUKa,
KOHTEKCTYaJIbHE, 3yMOBJICHE CJICHI'OM «3a]1».

60) Bye sweetie. - Bye hon.

byBait muna. - byBaii MuIHii.

[1ix yac nepeknaay AOBEJIOCS KOHKpemu3yeamu CICHIOBHUI eJIeMEHT sweetie, 110
Ma€e MpsSME 3HAYEHHSA «IYKEpKa», OJIHE 3 IEPEHOCHUX 3HAYECHb «KOXaHay,
KOHTEKCTYaJIbHE, 3yMOBJIEHE CJIECHTOM «MHUJIa.

[lin yac nepekaxy JOBEIOCS KOHKpemu3yeamu CICHroBuil eaeMeHnt hon, 1o mae
npsiMe 3HAYEHHS «JIpyke» (Ipu 3BEpTaHHI), OJHE 3 MEPEHOCHUX 3HAYEHb
«KOXaHUN», KOHTEKCTyaJIbHE, 3yMOBJICHE CICHIOM «MUJIHI.

61) I've been feeling incredibly guilty about this, because I wanna be a good friend,
and dammit I am a good friend.

S BimuyBar cebe HEHMOBIPHO BUHYBaTUM, TOMY IO s XO04y OyTH XOpOIIHMM
IPYToM, 1, HOPT 3a0upaii, g 1 € XOPOLUIUM JIPYTOM.

[lin yac nepekiiaxy 10BENIOCS KOHKpemu3ysamu CICHTOBUM eleMeHT dammit, 1110
Ma€ IpsiIME 3HAYEHHS «IPOKJIATTA!», KOHTEKCTYaJIbHE, 3yMOBJIEHE CIIEHTOM «4YOPT
3abupaii».

62) You can take it off. Just slice that baby right off.

Bu Moxere itoro npubpartu. IIpocTo 3piKTe 1110 pid 3apa3s xKe.
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[lin yac mepekiiamy AOBENOCS KOHKpemusyeéamu CIEHTOBUH enemeHT baby, 1o
Ma€ MpsME 3HAYEHHS «HEMOBIIS», OHE 3 MEPECHOCHUX 3HAYEHBb «MOJIOJA YKIHKA
(rapHEeHbKA), KOHTEKCTyaJbHE, 3yMOBJICHE CIICHIOM «Piu».

63) Do a soundcheck, have a cigarette.

Do gig, have a cigarette.

Have food, have a cigarette.

IIpoBecTu cayHAueK, 3aKypUTH

[IpoBecTu KOHLEPT, 3aKYPUTH

[Iepekycuru, 3aKypuTH.

[lin yac mepexnagy JOBEIOCS KOHKpemu3y8amuy CICHTOBHI €IeMEeHT gig, 110 Mae
npsiMe 3HA4YEHHS «KaOplojeT», OJHE 3 MEPEeHOCHUX 3HA4YeHb «Iadaiikay,
KOHTEKCTyaJIbHE, 3yMOBJICHE CIICHTOM «KOHIIEPTY.

64) ...because I just felt like I was basically a glorified extra and you were Scarlett
Johansson.

MeH1 npocTo 31aBajiocs 110, 1 OyjJa B OCHOBHOMY SIK IPOCJIABJICHUN YYacCHUK
MacoBKH, a TH - Cxapier MloxaHcCoH.

[lin yac mepekianxy JIOBEIOCS KOHKpemu3y8amu CICHTOBUU €JIEMEHT extra, 1o
Mae TpsME 3HAYeHHS «HAI[IHKa», OJHE 3 TIEPEHOCHUX 3HAYEHb <«JIOJATKOBUUI
ra3eTHUW BUITYCK», KOHTEKCTyaJIbHE, 3yYMOBJICHE CJICHTOM «YYaCHUK MAaCOBKH.
CrocTepiraerbcs 1 €IEMEHT epamMamuyHoi 3aminu; IMEHHUK MHOKMHHU 3aMIHEHO Ha
IMEHHUK OJHWHH.

65) Is that a pile of hair...above...? That's gross.

Tam mo kyna Bosoccs 3Bepxy? Dy, ska rugora!

[lin yac mepekiaay AOBENIOCS KOHKpemu3yeamu CIEHIOBUI €JIEMEHT gross, 110
Mae TpsiME 3HA4YeHHS «Bara OpyTTO», OJHE 3 TEPEHOCHWX 3HAYEHb «IIOCh
MIPOTHUBHE, HECMAYHE», KOHTEKCTyaIbHE, 3yMOBIICHE CJICHTOM «THIOTAY.

66) ...so I showed Marshall that Lily's argument was bananas, and now he'll never

have to wash another dish.
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A nosicauB Mapmany, mo aprymeHTH JIu - e moBHa MasiuHs 1 TeTep BiH HIKOJIH
He OyJle MUTH TIOCY /.

[1ix yac nepeknany AOBENIOCS KOHKpemu3yeamu CIEHIOBUM eneMeHT bananas, 1o
Mae MpsiIME€ 3HAYEHHS «PO3Ma3Hs», OJIHE 3 MEPEHOCHUX 3HAUYEHb «3 Mpubdadaxomy,
KOHTEKCTyaJbHE, 3yMOBJIEHE CIEHroM «MasuHs». CHOCTepIraeThCs 1 €JIEMEHT
2PaMAamuyHoi 3amMiHy: IMEHHUK OJTHUHU 3aMIHEHO HA IMEHHUK MHOXKHUHHU.

67) 1 didn't want to be the guy who has a problem with his boss slapping his
bottom.

S He X0TiB OyTH XJIOILEM, Y SKOTO € IpoOIeMH 3 HOro 60CoM, 11O JIACKAE HOro Mo
CIJTHHMIII.

[lin yac mepexnanay JOBENOCS KOHKpemu3yeamu CICHroBui eieMeHT bottom, 110
Mae TMpsMe 3HAYCHHS «JIHO», OJIHE 3 IMEPEHOCHUX 3HAYEHb «II'ATa TOYKay,
KOHTEKCTyaJbHE, 3yMOBJICHE CIICHIOM «CIJTHUIII.

68) Guess what? I got a gig.

Vapnsiere? S oTpuMaB KOPOTKOYACHY poOoOTY.

[lix yac nmepeknany I0BEIOCS KOHKpemu3yeamu CICHIOBUN €IEMEHT gig, 10 Mae
npsiMe 3HAYEHHS «KaOpiojieT», OJIHE 3 TMEPEeHOCHUX 3HAYEHb «BEUIpKay,
KOHTEKCTyaJbHE, 3yMOBJICHE CIICHTOM «KOPOTKOYacHa poOoTay.

69) My God, my secret crush is here!

boxe mili, MOsSI TaEMHA 3aKOXAHICTh TYT!

[lix yac mepekyany OOBENOCS KOHKpemu3yeamu CIEHIOBUH eneMeHT crush, 1o
Ma€ mOpsiMe 3HAYEHHS «PO3JIaBJIIOBaHHS», OJAHE 3 MEPEHOCHUX 3HAYEHb «BEJIMKE
30IrOBUCHKO», KOHTEKCTyallbHE, 3yMOBJIEHE CJICHIOM «Ta€MHAa 3aKOXaHICThY.
CrnocTepiraerbcs 1 €IEMEHT epamMamuyHoi 3aminy; IMEHHUK MHOKMHHU 3aMIHEHO Ha
IMEHHUK OJHWHH.

70) I need a diet after the Christmas binge.

Meni notpiOHa fiera niciis Pi31BsSHOT TYJISHKY.

[lin yac mepexnany JOBEIOCS KOHKpemu3yeamu CICHTOBUM erneMeHT binge, 110

Ma€ MpiaMe 3HAYCHHS «CBATKYBAHHSA», OJHC 3 IICPCHOCHUX 3HAYUCHDL «TYJIBHIA»,
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KOHTEKCTyajlbHE, 3yMOBJICHE CJICHTOM «TyJsiHKa». CIOCTEpiraeTbCs i €JIeMEHT
2PaAMAmMuyHOi 3aMiHU: IMEHHUK MHOXUHU 3aMIHEHO Ha IMEHHUK OJIHMHH.

71) Our dog is usually happy to eat leftovers.

3a3Buyail Hall cobaka 13 3aJI0BOJICHHSAM ICTh HEJIOTIKH.

[lin yac mepekiyiaxy AOBENOCS KoHKpemu3ysamu cleHroBuil enemeHT leftovers,
0 Ma€ TpsME 3HAYCHHS <«3aJUIIKKH 1Ki», OJHE 3 TEPEHOCHUX 3HauYeHb
«OIIMATTS, KOHTEKCTyaJIbHE, 3yMOBJICHE CIICHTOM «HEIOTIKI.

72) My brother was such a jerk when we were growing up, but now we he's my
best friend.

Miii Opatr OyB TakuM IypHUKOM, KOJIM MU OyJiud IITbMH, ajie Ternep BiH Mid
HAaMKpalum ApyT.

[lin yac nmepexnany IOBENIOCS KOHKpemu3ysamu CICHroBUH eneMeHT jerk, 1o mae
npsMe 3HAYCHHSI «PI3KUU PyX», OJTHE 3 IEPEHOCHUX 3HAYCHD «IIPOAABEIh B KIOCKY
3 Ta30BaHOK BOJIOI0 a00 3 MOPO3MBOMY», KOHTEKCTyalbHE, 3yMOBJIEHE CJIECHIOM
«TyPHHK.

3.2. AHaJi3 CJICHIOBUX NPUCTIBHUKIB.

1) New York City was hella cold last year.

V micti Heto-Hopky 6yi10 Haf3BUYaiHO XOIOIHO B MUHYJIOMY POII.

[lin yac mepekiany JoBenocsi KoHkpemuszyeamu cineHroBuid enemeHt hella, 110
Mae TpsAME 3HAYCHHS «IyXe», OJHE 3 TMEePECHOCHUX 3HAYCHb «BEIBMUY,
KOHTEKCTyaJbHE, 3yMOBJICHE CIICHTOM «HAJ[3BUYAHOY.

2) Super crazy. Can't believe it's actually there. It's badass.

Ile sikech OoxeBULIs. He MoKy moBipUTH, 1110 BOHA HacnpasAl TaM. Lle HepeanbHO
KpYTO.

[lin yac mepekiiamy IOBENOCS KOHKpemusyeamu CIECHroBUi enemeHT badass, 110
Ma€e TpsMe 3HAYCHHS «TpyOuil», OfHE 3 TMEePEHOCHWX 3HAYCHb «arpeCUBHHIN,
KOHTEKCTyaJbHE, 3yMOBJICHE CIICHIOM «HEPEabHO KPYTO».

3) He made a quick choice and still felt iffy for a while afterwards.

Bin 3poOuB mBuakuii BUOIp 1 Bce 1Ie BIAUYBaB ceO€ HEBIIEBHEHO 4Yepe3 JIESIKUM

gac.
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[lin yac nmepekiaxy A0BeNOCs KoHKpemusysamu clieHroBuil enement iffy, mo mae
NpsiME 3HAYEHHS «IIJ03pLI0», OJAHE 3 TEPEHOCHUX 3HAUYEHb «CYMHIBHOY,
KOHTEKCTyaJbHE, 3yMOBJICHE CJICHTOM «HEBIIEBHEHO.

4) He felt a bit iffy after eating food from a street stand.

Bin nouyBaB cebe TpoxH 3I1€ Micis i1 3 ByJUYHOrO KIOCKY.

[lin yac nmepekiaxy A0BeNOCsS KoHKpemu3sysamu clieHroBuil enement iffy, mo mae
MpsiME 3HAYEHHS «IiJ03PUIO», OJIHE 3 TMEPEHOCHUX 3HAUYCHb «HE3aKOHHOY,
KOHTEKCTyaJbHE, 3yMOBJICHE CJICHTOM «IIOTaHO.

5) I know it sounds weird and "kooky" (as my son would say), but I tried it myself
and, land sakes, I don't know when I've had more fun!

Sl 3Hato, 110 1€ 3ByUUTh AUBHO 1 "4y 1HO" (SIK CKa3aB OM Miii CHH), aJie 1 cipoOyBaB
11e caMm 1, 00e TIpaBeHUM, s1 HE 3HAI0, KOJIU S MaB OUIbIIE 3a0BOJICHHS!

[lin yac mepekiagy JOBENOCA KOoHKpemu3zygamu cileHroBuil eneMeHt kooky, mio
Mae TpsiME€ 3HAYCHHS «HE3BUYHO», KOHTEKCTyallbHE, 3yMOBJIEHE CJICHIOM
«IyTHO.

3.3. AHaJi3 cJIeHroBUX NIPUKMETHHKIB.

1) And she herself dressed in a glittering, glitzy swirl of pink and orange, 1s

a bouncing, bumping embodiment of disco lights.

I BonHa cama opgsrHeHa B OJMcKyde, NPUBAOIHMBE TMOEAHAHHS POXKEBOIO 1
MOMapaH4YeBOro, BUCOKA, MiICTpUOYIOUE BTUIIEHHS BOTHIB IUCKO.

[lin yac mepexnamy JOOBENOCA KOHKpemusyseamu CIECHroBUUM enemeHT glitzy, mio
Mae€ MpsMe 3HAYCHHS «TJaMypHE», OJHE 3 MEPEHOCHUX 3HAUYEHb «IMadoCcHE,
KOHTEKCTyaJbHE, 3yMOBJICHE CJICHIOM «IIPUBAOJIUBEY.

2) Peter Money says he wants to bring a groovy new life style to people who want
a viable alternative to the Establishment.

[Titep MaHi kaxe, 1110 X04e MPUBHECTH HOBUM KIIbOBUM CTUIIb B KUTTS JIIOJIEH, SIKi

XOUYTh KUTTE3IATHY aAJIbTEPHATURY [CTEOMIIIMEHTY.
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[lix yac mepeknany OBEIOCS KOHKpemu3yeamu CICHIOBHI €JIEMEHT groovy, 1o
Ma€e TpsMe 3HAYCHHS «PYTHHHHI», OJIHE 3 TEPCHOCHUX 3HAYEHb «KJIACHHI,
KOHTEKCTyaJIbHE, 3yMOBJICHE CIICHTOM «KJIbOBUI».

3) He had been late 39 times on his last job because of that damn sundial — on
every cloudy morning.

Bin 3ami3HIOBaBCS Ha CBOIO OCTaHHIO pobOOTy 39 pasiB yepe3 HUX KIATHX
COHSYHUX FOJMHHUKIB — KOKHOTO TTIOXMYPOTO PaHKY.

[lin yac mepekiiagy JOBEIOCS KOHKpemu3yeamu CIEHrOBUN eineMeHT damn, 1o
Mae TpsMe 3HaYeHHs «Oe3HaIiiHUN», KOHTEKCTyaJbHE, 3yMOBIICHE CJICHTOM
CKJISATUID.

4) Americans are lousy lovers.

AMepUKaHIll — HIKYUEMH1 KOXaHIII.

[lin yac mepekisaxy TOBENOCS KOHKpemu3ysamu CICHTOBUM eieMeHT lousy, 110
Ma€e TpsMe 3HAYCHHS «IOTaHWW», KOHTEKCTyaJbHE, 3YMOBJIIEHE CJICHTOM
CHIKYEMHHI.

5) Some people might call that picture "dirty".

Jlesiki 11011 MOXKYTh Ha3BaTH 110 ¢poTorpadiro "HEMPUCTONHOIO".

I[1ix yac nmepekiiay 10BENIOCS KOHKpemu3yeamu ClIeHroBul enemeHT dirty, mo mMae
npsMe 3HAYCHHS «OpyIHUI», OJIHE 3 TEPCHOCHUX 3HAYCHb «BYJIbIapHUID», 1
KOHTEKCTYaJbHE, 3yMOBJIEHE CIIEHTOM «HEITPUCTOMHUI.

6) He risked his neck to witness some of the most hellacious battles of the war.
Bin pu3ukyBaB CBO€I0 Tr0JIOBOIO, 100 CBOIMH OuMMa MOOAYUTH HaWKaAXJIMUBIIII
OUTBM I11€1 BINHM.

[lin yac mepekiany AoBenocs KoHkpemusysamu cieHropuil eiaemeHT hellacious,
0 Ma€ TpsSME 3HAYEHHS «OTHUIHUW», OJHE 3 TEPCHOCHHUX 3HAYCHb «JIUKHII»,
KOHTEKCTYaJbHE, 3yMOBJICHE CIICHTOM «KaXJINBHI.

7) I'm getting very pissed off.

S craro nyxe 3num!
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[lin yac mepekiiany JOBENOCS KOHKpemu3yeamu cieHroBuil eneMeHt pissed off,
[0 Ma€ MpsIME 3HAYCHHSI «Y pO3Maui», OJHE 3 IEPEHOCHUX 3HAUEHb «BCE JIICTAIION,
KOHTEKCTYaJIbHE, 3yMOBJICHE CJIEHI'OM «3JIUI».

8) As anyone knows, a lot of the sticky, chemically stable stuff gets consumed.

Sk Bimomo, O0arato HeOE3MeUHUX, XIMIYHO CTAO0IILHUX PEUYOBUH CITIOKUBAETHCSI.
[lin yac mepekiiagy JOBEIOCS KOHKpemusyeamu CIEHIOBHHl eineMeHT sticky, mio
Ma€e TMpsSME 3HAYEHHS «IUNKUI», KOHTEKCTyallbHE, 3YMOBIIEHE CJICHIOM
«HEOE3MEeUHUI.

9) Obviously the video went viral and Bailey should use the video as an audition
tape for the next season of Dancing with the Stars.

OuyeBHIHO, 1110 BIJIEO CTAJIO MOMYJSPHUM, 1 belii TOBUHEH BUKOPUCTATH BIJEO SIK
3aMKcC MPOCIyXOBYBaHHS JJI1 HACTYHOro ce30Hy ""TaHIiB 3 3ipkaMu’.

[lin yac nmepexnagy NOBEIOCS KOHKpemu3yeamuy CISHTOBUN eeMeHT viral, mo mae
npsiM€  3HAYEHHS  «BIPYCHUI»,  KOHTEKCTyajbHE, 3yMOBJEHE  CJICHI'OM
«IOMYJISIPHUID.

10) Every day somebody comes up with another cockamamie idea about how to
solve New York's problems.

KoxeH neHp XTOCh MpUIyMy€ YeproBy OO0XKEBUIbHY 171€l0 MPO T€, K BUPIIIUTH
npo6iemu Hero-Hopka.

[lin yac nmepexnany I0BEOCA KOHKpemu3ysamu CICHIOBUH eleMeHT cockamamie,
10 Ma€ MpsIME 3HAYCHHS «0e3rTy3Auii», OJIHE 3 IEPEHOCHUX 3HAYEHb «HEBAPTHUIY,
KOHTEKCTyaJbHE, 3yMOBJICHE CJICHTOM «00KEBIILHUI.

11) You're such a nut.

Ty Takuil YOKHYTUH.

[lix yac nepekuagy JOBENOCS KOHKpemu3yeamuy CICHIOBUN €JIEMEHT nut, 1o Mae
npsiMe 3HAYCHHS «TOPIXOBUN», OJHE 3 MEPEHOCHUX 3HAYEHb «CKCICHTPUIHHIN,
KOHTEKCTyaJbHE, 3yMOBJICHE CIICHTOM «YOKHYTHUI».

12) Say something...hot.

Cxaxkul 110Ch ... HEIPUCTOMHE.
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[lin yac mepekiiany AOBENOCS KOHKpemu3yéamu CIEHroBul einemMeHT hot, mo mae
npsiMe 3HA4YE€HHS «TOCTpa (CTpaBa)», OJIHE 3 MEPEHOCHUX 3HAYEHb «CEKCyalbHEM,
KOHTEKCTYaJIbHE, 3yMOBJICHE CJIEHI'OM «HEIPUCTOUHE.

13) You look hot in that one.

Tu BUrNIAa€m CeKCyalbHO NPUBAOIMBOIO HA OJHIN 3 HUX.

[lin yac mepekiiamy AOBENOCS KOHKpemu3yeamu CIEHroBui einemMeHT hot, mo mae
MpsiME€ 3HAUYCHHS «rocTpa (CTpaBa)», OJJHE 3 IEPEHOCHUX 3HAYEHb «HEMPUCTOIHAY,
KOHTEKCTYaJIbHE, 3yMOBJICHE CJIIEHIOM «CEKCYaJbHO MPUBAOIUBAY.

14) His drive home was dicey because he drank too much alcohol.

Horo noi3aka nomoMy Oyna HeGe3NMEUHO, TOMY IO BiH BHIIMB 3aHAATO 6arato
AJIKOTOJIIO.

[lin yac mepekisiaxy TOBENOCS KOHKpemu3ysamu CIACHTOBUM eineMmeHT dicey, 1110
Mae MmpsMe 3HA4YeHHs  «HEBUpa3Ha», OJHE 3 I[EPEHOCHUX  3HAYEHb
«HenepeadavyBaHa», KOHTEKCTyalbHE, 3yMOBJICHE CIIEHIOM «HEOE3eUHay.

15) This cheese smells rank. I'm going to throw it away.

Leit cup Burnsaae npotyxium. S 30uparocsi BAKUHYTH HOTO.

[1ix yac nepekiany AOBEIOCS KOHKpemu3yeamuy CISHrOBUN eIeMeHT rank, mo Mae
npsMe 3HAYCHHS «IUIIHUIY», OJHE 3 TIEPEHOCHUX 3HA4YeHb «3PYWHOBAHHIIY,
KOHTEKCTYaJIbHE, 3yMOBJICHE CJIEHIOM «IIPOTYXJIUW».

16) There have been a lot of crackpot suggestions about how to deal with New
York's problems.

Haniiiino 6arato 00KeBIIBHUX MPOIMO3HIIINA TIPO TE€, K BIOPATUCS 3 TpoOIeMaMu
HLIo-flopKa.

[lin yac nmepexnany J10BENIOCA KOHKpemu3ysamu CIEHroBUM eneMeHT crackpot, 1o
Mae mOpsiMeé 3HaueHHs «(aHTAaCTUYHUI», OJHE 3 TEPEHOCHUX 3HAYEHb
«HEHOPMAJIbHUNY», KOHTEKCTyaJIbHE, 3yMOBJICHE CIIEHIOM «00XKEBUIHLHUNY.

17) As American as Apple pie, this scrumptious standard needs no introduction
when you stop by Whatzis Burger stand in Los Angeles.

UucTto amepuKaHChKUH, IIeH PO3KIIIHUN CTaHJApT HE MOTpPeOy€e MpeCcTaBIICHHS,

KOJIM BU 3ynuHseTecs Ot cTiiiku Yot3uc byprep B Jloc-Anmxkeneci.
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[1ix yac nepeknamy JOBENOCA KOHKpemu3yeamu CIEHTOBUH €JIEMEHT scrumptious,
0 Ma€ MpsME 3HAYEHHS «IEPIIOKJIACHUI», OJHE 3 IEePEHOCHUX 3HAYEHb
«4apiBHUNY», KOHTEKCTyaJIbHE, 3yMOBJICHE CJICHIOM «PO3KIIITHUI.

18) If daddy doesn't buy you this nifty musket, maybe he's Tory, too.

k1o Tato He KynuTh TOO1 el KIIbOBUI MYIIKET, MOKe€, BiH Tex Topi.

[1ix yac nepeknany AOBEIOCS KOHKpemu3yeamu CISHTOBUM eneMeHT nifty, mo mMae
NpsiIME 3HAYEHHS «CTUJIbHUI, KOHTEKCTYyaJbHE, 3yMOBJICHE CIIEHIOM «KJIbOBUI».
19) You know, I mean, like you have major people that are fan of yours.

3Haell, S Maro Ha yBa3l, 0 Te0e 0TOUYIOTh YyJI0BI JIOH, SIKI € TBOIMU
MPUXUIBHUKAMU.

[lin yac mepeknaay AOBENIOCS KOHKpemu3yeamuy CIEHIOBUM €JIEMEHT major, 1o
Ma€ TMpsSMe 3HAUYCHHS «OUTBIINIY», OJIHE 3 MEPEHOCHUX 3HAYEHb «PO3KIIIHUII,
KOHTEKCTYaJIbHE, 3yMOBJICHE CJIEHI'OM «4YJOBUI».

20) Well, this morning Pat called up in a real tizzy.

o x, choroaui Bpauili [let 3aTenedonyBana no CupaBxKHbOMY 3HaBICHUIOH.

[lin yac nepekynany JOBEIOCS KOHKpemu3y8amu CICHTOBUM eJIeMEHT in a tizzy, 1o
Ma€e MpsME 3HAUYCHHS «CXBUJIbOBAaHUMN», KOHTEKCTyaJbHE, 3YMOBIIEHE CJIEHIOM
«3HAaBICHLIIOIO.

21) "That's a pretty lame excuse", to a cripple.

"[le nocuTh cTapoMoaHA BiAMa3Ka", Kamilii.

[1ix yac nepekiany A0BEIOCS KOHKpemu3yeamuy CICHIOBUN eJIeMeHT lame, 1110 Mae
npsiMe 3HAYEHHS «KYJbraBUW», OJHE 3 NEPEHOCHHX 3HAYEHb «HE3rpaOHUIl»,
KOHTEKCTYaJIbHE, 3yMOBJICHE CJIEHIOM «CTapOMOJHUIY.

3.4. AHaJi3 cJIeHrOBHX AI€CIiB.

1) Las Vegas survivor describes chaos after shooter opened fire: "Everything hit
the fan"

Yonosik, mjo BmxuB y Jlac-Beraci onucye xaoc miciisi TOro, sIK CTpuIelb BIIAKPUB
BOT'OHb: "1 CUTYyaIlisl CTala HEKEPOBAHOO".

[Tin yac mepeknany AoBenocs Korkpemusygamu ciieHroBuil einemeHt hit the fan,

1[0 Ma€ MpsSME 3HAYCHHSI «MaTH CEPilo3H1, 3a3BUYAll HEMPUEMHI HACIIJIKU», OJIHE 3
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MEPEHOCHUX 3HAYEHb «CTAaTH BIJIOMHUM)», KOHTEKCTyallbHE, 3YMOBIIEHE CIICHTOM
«CHUTYyalls cTaja HEKEPOBAHOIO».

2) I would like to break off with this girl.

S X0TiB O pO3ipBATU CTOCYHKH 3 II€I0 AIBYUHOIO.

[lin yac mepeknany JOBeNOCsS KoHKpemu3ysamu cieHroBuil eiemeHT break off,
10 Ma€ MpsIME 3HAYEHHS «PanToOBO NEpPEepBaTH PO3MOBY a00 3HaIOMCTBO», OJIHE 3
MEPEHOCHUX 3HAYEHb «IEPETHYTUCS», KOHTEKCTYyallbHE, 3YMOBJIEHE CIIEHTOM
«PpO31pBaTU CTOCYHKW.

3) I am going to duck that one, Mike.

S 3MyHIeHUI yXUIUTHCS B1J 1IbOTO 3alUTaHHsA, MaliK.

[lin yac mepeksaxy A0BENOCS KOHKpemu3ysamu clieHroBuil enemeHT to duck, 1o
Ma€ MpsME 3HAYCHHS «HIPHYTH», OJHE 3 MEPEHOCHUX 3HAYEHb «yHUKATH,
KOHTEKCTYaJIbHE, 3yMOBIICHE CJICHIOM «YXUJIUTHUCS».

4) Well, you don't get to be a billionaire by lollygagging around

Hy, Tu He cTaHel MUTbSIpIepOM, TUHAIOYUCH 0e3 Jiia.

[Tin yac nepekiaxy noBenocs: konkpemusysamu ciaeHroBuii enemeHT lollygagging,
o0 Ma€ MmpsMe 3HAYCHHS «IEAAprOBAaTW», OJIHE 3 IIEPEHOCHUX 3HAYEHb
«0alIMKyBaTH», KOHTEKCTyaJbHE, 3yMOBJICHE CIICHTOM «TUHSTHUCS 0€3 JILIay.

5) How the hell - pardon my French - did you ever dig that up?

3BiJIKH, YOPT 3a0upaii, - BuOauTe Miil paHIly3bKHUid, - BU 11€ BIJKONAIN?

[lin yac mepekiagy JOBENOCS KOHKpemu3ysamu CICHTOBUN elieMeHT pardon my
French, mo Mae npsiMme 3HaueHHsI «BUOauyTe 3a JIUXOCIHIB'SD, OJHE 3 MEPEHOCHUX
3Ha4YeHb «BHOAUTE, MO MO-PPAHIy3bKHU», KOHTEKCTyaJbHE, 3YMOBJICHE CJICHIOM
«BUOauTe M1 PpaHIly3bKU».

6) It really burns me up.

Ile gificHO MEHE 3/IUTh.

[lin yac nepekyiany NOBENIOCS KOHKpemu3yeamu CICHTOBUI eeMeHT burn up, 1o
Ma€ MpsIME 3HAYEHHS «CHAJIOBATH», OJIHE 3 MEPEHOCHUX 3HAYEHb «CHUJIBHO
HACBapUTH», KOHTEKCTYyaJIbHE, 3yMOBJIEHE CIICHTOM «3JIUTHY.

7) You've had your fun! Now, bug out!
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Tu Bxe moBecenuBcs! A tenep 3abupaiics!

[lin yac mepekanay 1OBEIOCS KOHKpemu3yeamu CISHTOBUU ejleMeHT bug out, 110
Mae TMpsSME 3HAUYCHHS «BIICTYNAaTW», OAHE 3 MEPEHOCHUX 3HAYCHb 'TiKaThu" 1
KOHTEKCTyaJbHE, 3yMOBJICHE CIICHTOM «3a0UpaTUCS»

8) Joey is having some trouble breaking up with his girlfriend.

JI>KO1 HISIK HE pO3JTyYHUTHCS 31 CBOEIO JIBUMHOIO.

[lin yac nepekyiany JOBEIOCS KOHKpemu3yeamu CIEHroBui eneMeHT break up, 1o
Mae TpsiMe 3HA4YCHHS «po3(opMyBaTh», OJHE 3 IEPECHOCHUX 3HAYCHb «PO3ipBaTH
CTOCYHKH», KOHTEKCTyaJbHE, 3yMOBIICHE CJIICHTOM «PO3JTYyYHUTHUCS 3 KOXAHOIO
JIFOTUHOTOY.

9) That was a trip to Las Vegas before the show aired.

Ile Oyna nmoi3aka B Jlac-Berac nepen Buxoaom oy B edip.

[lin yac mepexnany NOBEIOCS KOHKpemu3yéamy CICHTOBUN €JIEMEHT air, 110 Mae
npsMe 3HAYCHHS «IIPOBITPIOBATH», OJHE 3 TMEPEHOCHWX 3HAYCHBb «3BUIBHITHY,
KOHTEKCTYaJIbHE, 3yMOBJICHE CJIEHI'OM «BUXI1]] B €Ip».

10) Alright, I panicked, alright?

I"apasn, s 3maKaBcs, 100pe?

[lin yac mepexnaay AOBENOCS KOHKpemu3yéamu CISHTOBUU €JIEMEHT panic, 110
Ma€e TpsIME 3HAYCHHS «IEpesKaTh», OJHE 3 TEPCHOCHWX 3HAYeHb «TPUMATH
TJIA/1a49iB B HAMPY3i», KOHTEKCTyaIbHE, 3yMOBIICHE CIICHTOM «3JISTKATHCS.

11) I mean, we ended up cuddling.

S no Toro, 10 BCe 3BEJIOCS 1O OOHIMOHIB.

[lin yac mepexnanay AOBENOCS KOHKpemu3yeamu CIECHrOBUN eieMeHT end up, 110
Mae TpsMe 3HAYCHHS «IIPUMHHSITHCS», OJHE 3 TEPEHOCHUX 3HAYEHb «IPUBECTH
710», KOHTEKCTyaIbHE, 3yMOBIICHE CJICHTOM «3BECTHCS JI0.

12) I'm digging this role reversal, by the way.

J1o peui, MeHi mog00a€eThCs 1151 3MiHA POJIEH.

[lin yac mepekyany DOBEIOCS KOHKpemu3yeamu CIEHroBui eneMmeHT dig, mo Mmae
npsiMe 3HAYCHHS «BCTPOMIISTH», OIHE 3 IMEPEHOCHUX 3HAYCHBb «PO3YMITH IIO-

He6ym;», KOHTCKCTYaJIbHC, 3yMOBJICHC CJICHI'OM ((HOI[O6aTI/IC$I».
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13) I got tanked myself last night.

S cam HanuBCA MUHYJIO1 HOYI.

[lin yac nepeknaay AOBENOCS KOHKpemu3yeamu CISHroBUi enemMeHT tank, mo mae
npsiME 3HAYEHHS «3alpaBlisiTU», OJHE 3 MEPEHOCHUX 3HAUYEHb «HUTU HAIPOJIOMY,
KOHTEKCTYaJIbHE, 3yMOBJICHE CJIEHIOM «HAITUTUCS».

14) I'm scared of getting framed.

S 6orocs, 110 MEHe 3aapelITyI0Th Ha OCHOBI cPaibCu()iKOBAHOTO 3BUHYBAYEHHSI.
[lin yac mepeknagy JOOBENOCA KOHKpemu3yeamu CIEHroBUW enemeHT frame, mio
Ma€e NpsiME 3HAYEHHS «CTBOPIOBATH OCHOBY», OJIHE 3 II€PEHOCHUX 3HAYEHb
«I1ICTaBUTH», KOHTEKCTYaJIbHE, 3YMOBJIEHE CJIEHI'OM «3aapellTyBaTH Ha OCHOBI
chanbcrdiKOBaHOTO 3BUHYBAUCHHS».

15) They shot Aladdin in the desert of Jordan.

Bouu 3usuma GinbM "Anamunin" B nycreni Hopaanii.

[lin yac mepeknaay IOBEIOCS KOHKpemu3yeamu CICHTOBHU eineMeHT shoot, 110
Ma€e TpsiME 3HAYEHHS «pPO3CTPUIOBaTH», OJHE 3 NEPEHOCHHUX 3HAYEHb
«BIAMPABIATH 31 CHIIIHUM JOPYYEHHSIM)», KOHTEKCTyallbHE, 3yMOBJICHE CIIEHTOM
«3HIMaTH GUIbM, TeNenepeaayy i T.0.».

16) You just stink at playing poker, man. Everytime we play, you end up losing a
lot of money.

Tu moraHo rpaem B nokep, 4yBak. Ko>XHOro pa3zy KoJIM MU T'pPaeMO, 3aKIHUY€EThCS
TUM, 1110 TU IIPOrpaent 6arato rpoueu.

I[1ix yac nmepekiiaxy 10BEIOCS KOHKpemu3yeamu CIEHrOBUM eneMeHT stink, mo Mae
npsiME€ 3HA4Y€HHS «IOraHO IaxXHyTH», OJHE 3 IMEPEHOCHUX 3HAauYeHb «OyTH
OTMJHUM», KOHTEKCTYaJIbHE, 3yMOBIIEHE CJIEHIOM «pPOOHUTH WIOCH KaxXJMBO abo
IIOTaHOY.

17) We'll hit all the maple-candy stores on the way back.

Ha 3BopoTHOMY 111Xy MU 00'i1eMO BCl KOHIUTEPCHKI JaBKH.

[lix yac nmepexnany OOBENOCA KoHKpemusysamu cileHroBuil enemeHT hit, mo mae

npsAMC 3HAUYCHHA «yAapHUTH», OAHC 3 IMCPCHOCHUX 3HAUCHDL «3a4YCIIUTU 3ad KHUBCH,
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KOHTEKCTyaJbHE, 3YMOBJIEHE CJEHIOM «00'ixaTu» (TOOTO BiJBIJaTH Mara3uHH,
KOHJIUTEPCHKI JIABKU 1 T. 1).

18) I think she snooped on my phone, read some of my e-mails.

S nymaro, BOHa Konupcanacs B MOEMY Telle(pOHI, TpounTaia AesiKl MOi eJ1eKTPOHHI
JTUCTH.

[lin yac mepekiyiagy JOBEIOCS KOHKpemu3yeamiu CIECHIOBUI €JIEMEHT Snoop, 1I0
Ma€ TpsSME 3HAYCHHS «IIMHUTYBAaTH», OJIHE 3 MEPEHOCHUX 3HAYCHb «JII3THU B UYXKE
KHUTTS», KOHTEKCTyaIbHE, 3yMOBIIEHE CIICHIOM «KOTHPCATUCS B YOMYChHY.

19) They will shoot these scenes in New Zealand.

Bonu 0ynyTh 3HiMatH 1i cuenu B Hosiit 3enanmii.

[lin yac mepeknaxy AOBEIOCS KOHKpemu3yeamu CICHTOBHM eireMeHT shoot, 110
Ma€ TpsMe 3HAYCHHS «pPO3CTPUIIOBaTH», OJHE 3 TEPEHOCHHUX 3HAYEHb
«BIAMPABIATH 31 CHIIIHUM JOPYYECHHSIM)», KOHTEKCTyallbHE, 3yMOBJICHE CIIEHTOM
«3HIMaTH GUIbM, Telenepeaayy i T.0.».

20) You had your chance with her, and you blew it! And this is my chance, and I'm
not gonna blow it, because we are meant for each other.

VY 1ebe OyB maHC 3 HEIO, a T WOro ynmycTuB! A 1e Mill maHc, 1 1 He 30uparocs
YIYCTUTH HOTO, TOMY 1[0 MM CTBOPEHI OJIMH AJII OJTHOTO.

[lin yac nmepexnany OBENOCS KOHKpemu3ysamu CICHroBHil enemeHT blow, mo mae
npsMe 3HAYCHHS «BIATW», OJHE 3 TEPEHOCHUX 3HAYEHb «IIPOTABUTH IIIAHCH,
KOHTEKCTYyalbHE, 3yMOBJICHE CJICHIOM «yITYCTUTH IIAHCH.

21) You're not dating anybody, are you?

TH x HI 3 KUM HE 3ycTpiyaelics, npasaa?

[1ix yac mepekaay JA0BENIOCS KOHKpemu3yeamu CIESHIOBHUM eneMeHT date, 1110 Mae
npsiMe 3HAYCHHS «IIPOCTABISTH JaTy», OJHE 3 MEPEHOCHUX 3HAYEHb «XOAMTU Ha
no0adeHHs», KOHTEKCTyalbHE, 3yMOBIJICHE CIICHTOM «3yCTPIYaTHCS 3 KHMOCHY.

22) Thank you for the offer, but I'll pass.

JIsikyro 3a 3aIpoILEeHHs, aje s 3MYIIEHUN BIAMOBUTHCS.
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[lin yac nepekiiay 10BEIOCS KOHKpemu3ysamuy CICHTOBUN €IEMEHT pass, 110 Mae
npsiMe 3HAYEHHS «IPOIMYCTUTH», OJHE 3 TEPEHOCHUX 3HAYCHBb «IIEPECTyHaTH»,
KOHTEKCTyaJbHE, 3yMOBJICHE CJICHTOM «B1JIMOBUTHUCS BiJ] YOTO-HEOYIbY.

23) We made out after the date.

Mu nouinyBanucs niciast no0ayeHHs

[lin yac mepekyiamy JTOBENOCS KOHKpemu3yeamu CICHroBUM eleMeHT make out,
[0 Ma€ MPSME 3HAYEHHS «IaTH 3pO3yMITH», OJHE 3 MIEPEHOCHUX 3HAYEHB KUTHY,
KOHTEKCTYyaJbHE, 3yMOBJICHE CIICHTOM «IILTyBaTHUCSD).

24) In college, Chandler got drunk and slept with the lady who cleaned our dorm.
VY xonemxi, Yenmnep HamMBCS 1 TEpeclaB 3 MNPUOMPATBHUIICIO HAIIOTO
TYPTOXKHUTKY.

[lin yac mepexnany JOBEIOCS KOHKpemu3yseamu CIEHroBuil eneMeHT sleep with,
0 Ma€ TpsSiMe 3HAYCHHS «KUTH 3 KUM-HEOyb», OJIHE 3 MEPEHOCHUX 3HAYCHB
«MaTH CTaTEeBHH 3B'30K», KOHTEKCTyalbHE, 3YMOBJICHE CJIICHTOM «IIEPECHaTH 3
KHMOCH.

3.5. AHaui3 cjieHroBux ¢pas.

1) Jeez, I can't even keep up with my own Facebook and I'm not famous.

boxe, s He MOXXY HaBiThb WTH B HOT'Y 31 CBOIM BJIacHUM akkayHTOM DeicOyk, 1
TaKUM YMHOM 51 HE 3HAMCHHTA.

[lin yac mepeknaxy AOBEIOCS KOHKpemu3yeamu CICHTOBHM ereMeHT Kkeep up
with, o mae npsime 3HaueHHS «OyTH Ha OJIHOMY PiBHI 3 KUM-HEOYIb», OJHE 3
MEPEHOCHHUX 3HAYEHBb «OYTH B KypCi», KOHTEKCTyallbHE, 3yMOBJICHE CIICHTOM «UTH
B HOT'Y, TOOTO BCTUT'aTH 3a.

2) Good for you Misty.

Pana 3a Tebe, Micri.

[Tin yac nepekiany JOBEIOCS KOHKpemu3yeamu CIeHroBu eneMeHT good for you,
[0 Ma€ MPSME 3HAUYCHHS «MOJIOJCIh!», OJJHE 3 MIEPEHOCHUX 3HAYCHb «TUM KpaIllle
JUTsl Bac!», KOHTEKCTyallbHE, 3yMOBJICHE CIIGHIOM «pajia 3a TeOe (3 capKkazMoM)y.

3) Dude, come on, French it up.

Hpy>xe, BMUKail cBii PpaHIly3bKuil.
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[Tin yac mepekiany noBenocs KoHkpemusyeamu cieHropuil enemeHt french it up,
10 Ma€ MpsIME 3HAUYCHHS «TOBOPH MO-(PaHIy3bKN», KOHTEKCTYaJbHE, 3yMOBJICHE
CJICHTOM «BMHUKail CBii PpaHIly3bKUD».

4) I'm sick and tired of being depressed about Richard.

Meni Habpuo OyTu NpUrHiveHoro uepes Piuapaa.

[lin yac mepekyiamy IOBENOCS KOHKpemu3yeamu cleHroBuii enemeHT sick and
tired of, mo Mae mpsiMe 3HAYEHHS «CMEPTEIHLHO BTOMUTHUCS BiJl KOTOCh», OJHE 3
MEPEHOCHUX 3HAYEHb «HEMAa€ CHJI TEePHITH IIOCh», KOHTEKCTyallbHE, 3YMOBJICHE
CJICHTOM «HaOpHUIIO».

5) I have a meeting soon, so I'm out of here.

VY MeHe CKopo 3ycTpid, TaK LIO s 3BAIIOL0.

[lin yac mepekyany JOBEIOCS KOHKpemu3yeamu cieHroBui eneMeHt out of here,
10 Ma€ MpsiME 3HAYEHHS «IITH 3BIAKUCH, KYAHCH», KOHTEKCTyallbHE, 3yMOBJICHE
CJIGHT'OM «3BaJIUTH 3BIIKUCH, KyIHUCHY.

6) How come you have two? Well, this one's for you. Get out.

Yomy y tebe ix nea? Hy, neit nns tebde. [a, ny!

[lix yac nmepeknaay OOBENOCA KOHKpemu3yeamu CICHTOBUHN €JIeMEHT get out, 110
Ma€ MpsiME 3HAYEHHS «T€Th 3BIJICKM», KOHTEKCTyajbHE, 3yMOBIIeHE cleHroM «Jla,
Hy!» (BUpa)XeHHsI 3JMBYBaHHs a00 HEBIPCTBA).

7) You guys tell them you were married? No way! You kidding? My girlfriend
doesn't know, I'm not gonna tell them!

Bu ckazanu im, mo O6ynu onpyxeni? Yoprta 3 nBa! Tu xxapryem? Most niBunHa He
3HAE, 5 IM HE CKaxy!

[lix yac mepekiany AOBEIOCS KOHKpemu3yeamuy CICHIOBUW €JIEMEHT N0 way, 110
Ma€ TMpsiMe 3HAYEHHSA «IMpPO 1€ ¥ MOBH HE MOXe OyTh!», OlHE 3 MEPEHOCHHX
3HAYEHb «HIYOro c0o01!», KOHTEKCTyaJbHE, 3yMOBJIEHE CIIEHIOM «4OpTa 3 J1Ba!».

8) I'm telling you, There's no way he's moving back.

Kaxy 1001, BiH HI 3a SIKUX OOCTaBHH HE ITOBEPHETHCS.
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[lix yac mepekiany AOBEIOCS KOHKpemu3yeamuy CICHIOBUW €JIEMEHT N0 way, 110
Mae€ MpsMe 3HAYeHHS «HI B SIKOMY pa3i», OJHE 3 MEPEHOCHUX 3HAYEHb «TUIbKU
yepes Mid TpyI», KOHTEKCTyalIbHE, 3yMOBJIEHE CIICHI'OM «HI 32 SIKUX 00CTaBHH.

9) Can he handle the stick?

Yu BMi€ BIH KepyBaTH aBTOMOOLIEM?

[lin yac nepeknany noBenocs kowkpemusysamu cieHropuid enemeHT handle the
stick, 0 Mae mpsiMe 3HAYEHHS «BMITH I3UTH 32 KEPMOM», OJHE 3 NMEPEHOCHHUX
3HAUYE€Hb «MaTH BOJIMCBHKI NIpaBa», KOHTEKCTyaJbHE, 3yMOBJICHE CJIEHIOM
«KEpyBaTH aBTOMOO1LIEM.

10) And we had no clue what he was talking about.

[ Mu HE po3yM1IHU TIPO 1110 BiH TOBOPUT.

[Tin yac nmepexnany 0OBeNOCA KOHKpemu3ysamu cieHroBui eneMeHnt have no clue,
10 Ma€ MpsSME 3HAUCHHS «HE MAaTH YSBICHHS», OJHE 3 MEPEHOCHUX 3HAYEHb «HE
3/10ralyBaTUCA», KOHTEKCTyalbHE, 3yMOBIIEHE CJICHIOM «HE PO3YMITH».

11) Oh, hey, don't do that! Put that out!

I'eit,ne poOu uporo! 3aracu curaperty!

[Tin yac mepekiiany OBENOCS KOHKpemusysamu CISHroBUi enemMeHT put that out,
II0 Ma€ TOpsSME 3HAYCHHS «BUKUHYTH MLIOCH», OJHE 3 TEPEHOCHHX 3HAYCHb
«BUMKHYTHU HIOCH», KOHTEKCTyallbHE, 3yMOBJICHE CIIEHTOM «3aracUTH CHUTapETy».
12) "Hey what's up".

"IIpuBiT 1110 HOBOTO?"

[lin yac mepeknanay OBEIOCS KOHKpemu3zyeamu CIeHroBui eireMeHT what's up,
0 Ma€ NpsiME 3HAYEHHS «IIO0 CTAJOCS?», OJHE 3 IMEPEHOCHUX 3HAYEHb «IIO
qyTHU?», KOHTEKCTyallbHE, 3yMOBJIEHE CJIEHIOM «I110 HOBOI'0?»

13) My name's Sarah. Did you copy and paste that from a conversation you had
with a girl named Sidney and forget to change the name?

Mene 3ByTh Capa. Tu ckoninacTus 11e 3 po3MOBH 3 JIIBUMHOIO Ha iM'st CijHi 1 3a0yB
3MIHUTH IM's1?

[lin yac mepekyiagy JOBENOCA KOHKpemu3yeamu CIEHIOBHM eneMeHT copy and

paste, o Ma€ MpsAME 3HAYCHHA «KOIIIOBATH 1 BCTaBJIATHU», OJHC 3 IICPCHOCHUX
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3HAQY€Hb  «pPOOUTH  KOMINACT», KOHTEKCTyalbHE, 3YMOBIICHE  CIICHTOM
«CKOITIMAaCTUTH

14) Shut up! It was nice.

3acoxnu! byno muno.

[1ix yac nepekiiagy AOBENIOCS KOHKpemu3yeamu CICHroBui eneMeHT shut up!, mo
Mae mpsiMe 3HAUYCHHSI «3aMOBKHU!», OJHE 3 MEPEHOCHUX 3HAUYEHb «CTYJIU MHUCOK!»,
KOHTEKCTyaJbHE, 3yMOBJICHE CJICHIOM «3aCOXHH!»

15) You know, after about thirty or forty fights, you kinda catch on.

3Haem, micas TPUAUSATH ab0 Ccopoka CYNepeuyoK THU HIOW $K TMOYHUHAEII
po3oupaTucs.

[lin yac nepekiiaxy 10BEIOCS KOHKpemu3ysamu CICHTOBUM elieMeHT catch on, 110
Mae TpsiME 3HAYCHHS «CTaTH MOJHHM», OJHE 3 TIEPEHOCHUX 3HAYEHb
TIPHUILETUTIOBATHY, KOHTEKCTyaJbHE, 3yMOBJICHE CIICHTOM «PO30UpaTUC.

16) You're an actor, I say you just suck it up and you do it.

Tu x akTop, 51 Malo Ha yBa3i, SMUPHUCA 3 ITUM 1 3p0o0H 11e.

[lin yac mepekiaay AOBENOCS KOHKpemu3zyeamu CieHroBui enemeHT suck it up,
[0 Ma€ MpsSME 3HAYCHHSI «IPUUHITH BCE SIK €», OJIHE 3 MEPEHOCHUX 3HAYEHb
«OMaHyu cebe», KOHTEKCTyalbHe, 3yMOBJIICHE CIICHTOM «3MUPUTHUCS 3 UUMOCHY.

17) But that was a hell of a kiss.

Agne nie OyB 4yy10BUI MOLIITYHOK.

[lin yac nepeknany aoBenocs koukpemuzygamu cieHropuit enemeHt a hell of, 1o
Mae IpsiMe 3HAYCHHS «IIEKEJIbHUWY», OJJHE 3 MEPEHOCHUX 3HAUYCHb «HE3BUUAUHUI,
KOHTEKCTyaJbHE, 3yMOBJICHE CJICHIOM «4yJIOBHII».

18) Just your run-of-the-mill third nipple.

Ile BcbOr0-HA-BCHOT0 3BUYANHHICIHBKUM TPETIH COCOK.

[lin yac mepekyiamy AOBENOCS KOHKpemu3yeamu CIEHroBui eineMeHT run-of-the-
mill, o mae npsMe 3HAYEHHS «HIYUM HE MPUMITHHI», OJHE 3 MEPEHOCHHUX
3Ha4Y€Hb «TIEepeCcCiUHUNY, KOHTEKCTYyaJbHE, 3YMOBJICHE CJICHTOM
«3BUYAWHICIHBKHI.

19) I'm wearing giant sunglasses and a girly hat. Alex and I are having a blast.
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Ha meHi1 riraHTChKi COHIIE3aXUCHI OKYJISIpH 1 AIBYaUMid KameaoX. Mu 3 Ajiekc TyT
BiApUBAEMOCS T10 TTOBHIH.

[1ix yac nepekiyiagy AOBENOCS KoHKpemusysamu CIeHroBuil eneMeHT have a blast,
10 Ma€ MpsSME 3HAUYECHHSI «BECEJIUTHUCS Ha MOBHY», OJHE 3 MEPEHOCHUX 3HAYEHb
«0anaiT», KOHTEKCTyaJbHE, 3yMOBJIEHE CJIIEHIOM «B1IpUBATUCA 110 TIOBHIN».

20) This guy shows up out of the blue, and now I have a brother?

[eit xmonenp 3'IBUBCS 3 HI3BIIKH, 1 TEEP Y MEHE € OpaT?

[lin yac mepekyiamy JOOBENOCS KOHKpemu3yeamu CIeHroBuil enemeHT out of the
blue, 110 Mae npsiMe 3HaUeHHS «0€3 MONepeKEHHA», OJJHE 3 IEPEHOCHUX 3HAYEHb
«SIK CHIT Ha rOJIOBY», KOHTEKCTYaJIbHE, 3yMOBJICHE CJIICHIOM «3 HI13B1IKWY.

21) This 1s a two-way street. They helped us before, so now we have to help them.
Ile B3aeMo3anexHe cTaHOBUIIE. BOHM JomoMaraiy HaM paHille, Tak 110 Ternep Mu
MOBUHHI JOTIOMOI'TH M.

[lin yac mepeknagy JOBEIOCS KOHKpemu3yeamu CIEHTOBUW €JIEMEHT two-way
street, 1[0 Mae MNpsMe 3HAYECHHS «BYJIULSA 3 JBOCTOPOHHIM PYXOM», OJHE 3
NEPEHOCHUX 3HAYEHb «IBOCTOPOHHS B3a€EMOJIS1», KOHTEKCTyalbHE, 3yMOBIICHE
CJIICHI'OM «B3a€MO3aJICKHE CTAHOBUILIEY.

22) Yeah. It was cold... it was cold turkey. I realized that I had been smoking for
10 years, and that's bad.

Tak. Ile Oymno ... ue Oyno panTtoBuM pimieHHsIM. S 3po3yMiB, 1m0 Kypro Bxe 10
POKIB, 1 I1€ TTOTaHO.

[Tin yac mepeknanxy IOBeNOCs KOHKpemu3ygamu cieHroBuit einemeHt cold turkey,
10 Ma€ NpsiM€ 3HAYEHHS «OJHUM MaxoMm», OJHE 3 MEPEHOCHUX 3HAYEHb «pi3Ka
BIJIMOBa BiJ KypiHHA, NUSAITBA a00 HApKOMaHIi(», KOHTEKCTYyaJlbHE, 3yMOBIICHE
CJICHI'OM «paITOBE PIILICHHS.

23) And I kind of freaked out a little bit.

I 51 Oyna B sikiiich Mipi LIOKOBaHa.

[lin yac mepeknany AOBENOCS KOHKpemu3yeamu cieHroBuil enemeHt freak out,
10 Ma€ MpsiMe 3HAYEHHS! «OyTH MPUTOJIOMILEHOIO», OJIHE 3 NEPEHOCHUX 3HAYEHb

«3BOAUTH 3 PO3YMY», KOHTCKCTYAJIbHE, 3yMOBJICHC CJICHI'OM ((6YTI/I OIOKOBAHOIO».
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24) Good luck to you, party animal.

Xal macTUTh, 3aB3SITUM T'YJIsKa.

[lin yac mnepeknagy [OBEIOCS KOHKpemu3yeamu CIEHIOBHM eneMeHT party
animal, mo Mae mnpsMe 3HAYEHHA «HEpOoOa», OJHE 3 IEPEHOCHUX 3HAYEHb
«IIOOUTENH TOICTH 1 BUIMTH Ha XaJIABY», KOHTEKCTyallbHE, 3yMOBJIEHE CIEHIOM
«3aB3SITUH TYJISIKay.

25) Well, minus Mark, because he chickened out.

Hy, 3a BuHaATKOM Mapka, ToMy 110 BiH 3JIIKaBCH.

[Tin yac mepexnagy noBenocs: KoHKpemusysamu clieHroBuil enemeHT chicken out,
10 Ma€ IpsiM€ 3HAYEHHS «BUUTH 3 T'PHU, IO 3arpoKy€ HENPUEMHOCTIMUY», OJHE 3
MEPEHOCHUX 3HAYEHb «HAKJIACTU B LITAHW», KOHTEKCTyallbHE, 3yMOBJIEHE CJICHIOM
«3IISIKATUCS.

26) All right buddy, way to go.

Tak uyBaue, BiIMiHHa poOoTa!

[lin yac mepeknany IOBENOCS KOHKpemusyeamu CIEHTOBUW €JIeMEHT way to go,
10 Ma€ NpsIME 3HAYEHHS «KpALIUMW 3 MOXIJIMBHUX BapiaHTIB», OJIHE 3 MEPEHOCHUX
3HAYEHb «BCHOI'0 HAHWKpALIOro», KOHTEKCTyaJbHE, 3yMOBIICHE CIECHIOM «BIIMIHHA
poboTay.

27) It takes guts to bring it up.

[ToTpiOHO BOJIOJITU MY>KHICTIO, 11100 BUCJIOBUTH BCE 1I€.

[1ix yac nepekagy AOBENOCS KOHKpemu3yeamu CIEHIOBUH eneMeHT it takes guts,
10 Ma€ MpsiME 3HAYEHHS «HABAXKUTHUCSA», OJJHE 3 MEPEHOCHUX 3HAYEHb «IOTPiOHA
CMUIMBICTB», KOHTEKCTyaJbHE, 3YMOBJIEHE CJIEHIOM «IOTPIOHO BOJOIITH
MY>KHICTIO».

28) Let's talk about your fear of sea urchins. Uh... Don't even -- sea urchins.

JlaBaif moroBOpuMO MpoO TBiMl CTpax Mepes MOPCHKUMH iXKakamMu. A... Kpaille He
MOYMHAMN -- MOPCHKI 13KaKHu.

[lin yac mepekiaxy IOBENOCS KOHKpemu3sysamu CIEHroBUi enemeHT don't even,

0 Mac€ IpsAME 3HAUCHHSA «Kpallc IIpo 1C HE TOBOPpHU», OJHC 3 IICPCHOCHUX 3HAYCHD
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«HABITh HE JyMall NpoO I€», KOHTEKCTyaJbHE, 3yMOBIICHE CJIEHIOM «Kpalle He
MMOYUHAN.

29) He's king of the one-liner.

Bin xopoiib apopUCTUYHUX JKAPTIB.

[1ix yac nepekiany AOBEIOCS KOHKpemu3yeamu CICHIOBUN eeMeHT one-liner, 1o
Mae TpsME 3HAYEHHS «KOPOTKHM JKapT», OJIHE 3 TMEPEeHOCHUX 3HA4YEeHb
«BaHJaHep» (KapT B OJIMH PSJOK), KOHTEKCTYaJlbHE, 3YMOBJICHE CIIEHTOM
«adopuCTUYHUHN KapT» (B OJHE PEUCHHS).

30) You sure he's gonna be able to crack that code?

Tu BeBHEHUI, 1110 BiH 3pO3yMi€ 110 TU MaB Ha yBazi?

[lin yac mepeknamy JOBENOCS KOHKpemu3yséamu CICHTOBHUI eleMeHT to crack
code, 1m0 Mae mpsMe 3HAYEHHS «3JamMaTH KOA», OJHE 3 MEPEHOCHUX 3HAYEHb
«3HAUTH PILICHHS», KOHTEKCTyalbHE, 3YMOBJIEHE CJIEHIOM «3PO3yMITH IO
Ma€eThCS Ha yBa3iy.

31) I'll catch up with you later, Joey.

[Tepernemocs mizHie, J>oi.

[lin yac nepekaay JOBEIOCS KOHKpemu3yeamu CICHToBH eneMeHT catch up, 1o
Mae MpsMe 3HAYCHHS «HAJOIY>KUTH 3rasHe», OJIHE 3 I[EePEHOCHUX 3HA4YeHb
«BUPIBHATUCS» (B HaBYaHHI), KOHTEKCTyaJbHE, 3yMOBJIEHE  CIIEHTOM
«MIEPETHYTUCS» (3YCTPITUCS MI3HIIIE).

32) Dude, they are totally ripping us off!

UyBak, BOHH HAaC KOHKPETHO rpadyroTh!

[lin yac mepekyany IOBENIOCS KOHKpemu3yeamu CICHToBHUMl eneMeHT rip off, 1o
Mae€ MpsMe 3HAUYCHHS «BIAPUBATU», OJIHE 3 MEPEHOCHHUX 3HAYEHb «3A1MCHIOBATU
miariat», KOHTEKCTyallbHE, 3yMOBJIEHE CJIEHIOM «rpadyBaTw» (BUMAaratu Ouiblie
rpolIeil 3a HocayTy ado KyCh piy, HiXK MOTPIOHO).

33) The comedian took a lot of flak after he told a racist joke.

Komika cTanu cuibHO KPUTHKYBAaTH MICIsS TOTO, SIK BIH PO3MOBIB PACHUCTCHKUM

Kapr.
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[lix yac mepexnaay qOBENOCs KOHKpemu3yeamu cieHropuil einemeHt take a lot of
flak, o mae npsiMe 3HAYEHHS «HIAIATUCS TOCTPIM KPUTHUII», OJTHE 3 IEPEHOCHHUX
3HAYEeHb «IIJJATUCS KOPCTKIA KPUTHUILID), KOHTEKCTyallbHE, 3YMOBJICHE CJICHIOM
«CWJIBHO KPUTUKYBATH.

34) You know, whatever... We never agree what to watch at the movies, so let's
one more time watch you wanna watch.

l'apazn, modir... Y Hac HIKOIM HE BHUXOIWIO JOMOBHUTHCH, IO JIWBUTHUCS B
KiHOTeaTpi, TaK 110 JaBai-HO I1I€ pa3 TISHEMO T€, 10 TPOMOHYENT TH.

[lin yac mepekiaxy IOBENOCS KoHKpemu3ysamu CIAEHToBuUM einemeHT whatever,
[0 Ma€ MpsiMe 3HAYEHHS «Oaiilyxe», OJIHE 3 MEePEHOCHUX 3Ha4YeHb «(10JIETOBOY,
KOHTEKCTyaJbHE, 3yMOBJICHE CIICHIOM «IO(MIry.

35) And I sure as hell don't need him for that.

I s aGcomoTHO BIEBHEHNUH, 1110 BIH MEHI IS IIbOTO HE MOTPi1OEH.

[Tin yac mepeknaay 1OBEIOCS KOHKpemu3ygamu CIEeHroBui einemMeHT sure as hell,
[0 Ma€ TMpsSIME 3HAYCHHS «CTOBIJCOTKOBO», OJIHE 3 IMEPEHOCHHUX 3HA4YEHb
«CTOITYJIOBO», KOHTEKCTYaJIbHE, 3yMOBJICHE CJIEHIOM «a0COIIOTHO BIIEBHEHUI.
36) Being an actor is really hard. Most of them never make it, and only a few get
to work in bigger movie productions.

Bytu akTopom Iyke Ba)KKO. BUIBIIICTH 3 HUX HIKOJM HE JOCATAIOTh YCHIXY, 1
JMIIE JIeAKl OTPUMYIOTh POOOTY y BEJIMKUX KIHO BUPOOHUIITBAX.

[lix yac nepekiagy JOBENOCA KOHKpemu3yeamu CIEHroBui exemeHT make it, 1o
Ma€ MOpsiME€ 3HAYEHHS <«JIOMOTTUCS CBO€i METH», OJHE 3 MEPEHOCHUX 3HAYEHb
«TEPMIHOBO MOIXaTH», KOHTEKCTYallbHE, 3yMOBJICHE CIIEHIOM «JIOOUTHUCS YCIIXY».
37) You must be nuts to go climbing mountains in winter.

Tu, HaneBHO, 3 TTy3/1y 3'1XaB, SIKIO 30UPAENICS JA3UTH 0 TOpPaxX B3UMKY.

[lin yac mepekyany JOBEIOCS KOHKpemu3yeamu CIESHroBUU eneMeHT be nuts, 1110
Ma€ mpsMe 3HaUYCHHS «3005KEBOJITH», OJHE 3 MEPEHOCHUX 3HAYEHb «3HABICHITHY,
KOHTEKCTyaJbHE, 3yMOBJICHE CIICHIOM «3 TTy3/y 3'iXaTu.

38) The radio went haywire.

Panio Buitnuio 3 nany.
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[Tin yac mepekyany JOBEIOCS KOHKpemu3yeamu CIESHTOBUN eleMeHT go haywire,
[0 Ma€ MPsSME 3HAYCHHS «3yPITH», OJTHE 3 IEPEHOCHUX 3HAYEHDb «PO3ITIOTHTHCS,
KOHTEKCTyaJbHE, 3yMOBJICHE CIICHTOM «BUUTH 3 Jagy».

39) We're just messing with you. We didn't actually mean what we said.

Mu npocTo NpUKoJIIOBAIKCS Haja ToOO. B3arami-To Mu He BCepiio3 rOBOpHIIN Te.
[Tin yac mepexnanay MOBENOCS KOHKpemu3yeamu CICHTOBUH elieMeHT mess with,
0 Ma€ TMpsiMe 3HAYCHHS «BTPYYATHCS B», OJHE 3 TIEPCHOCHHUX 3HAYCHBb
«3HYIIATUCA 3 KOTOCh», KOHTEKCTYaJIbHE, 3yMOBJICHE CIICHTOM «IIPUKOIIOBATUCS 3
KOTOCB».

40) Well, hi cutie pie. [ was hoping you'd show up.

Hy npusir, kpacynuuk. S cnojiBanacs, 0 TH MPUAJIEIIL.

[1ix yac mepekiagy JA0BEIOCS KOHKpemu3yeamu CICHTOBUH €JIEeMEHT cutie pie, 110
Ma€e TpsME 3HAYEHHS «KpPaceHb», OJHE 3 IEPEHOCHUX 3HAYCHb «IPOHO3a»,
KOHTEKCTyaJbHE, 3yMOBJICHE CJICHTOM «KPAaCYHUUK.

41) My uncle's business almost went belly-up during the recession.

biznec moro asapKa Jie/ib HE MIIIOB 3 JUMOM I11Jl YA€ €KOHOMIYHOTO CHaIy.

[Tin yac mepekiiamy AOBENOCS KOHKpemusyeamu CICHroBui eiemeHT go belly-up,
0 Ma€ TpsMe 3HAYCHHS «30aHKpYyTyBaTH», OJHE 3 IEPEHOCHUX 3HAaYeHb
«PO30OPHUTHCS», KOHTEKCTYaJIbHE, 3yMOBJICHE CIICHTOM «ITITH 3 TAMOM)).

42) A pet peeve of mine is when people chew food or gum loudly.

Miif ro1oBHUM MOAPA3HUK — KOJIM JIFOAU TOJOCHO KYIOTh 1Ky a00 KyHKY.

[lin yac mepekiiagy IOBENOCS KOHKpemu3yeamu CICHTOBUM €JIeMEHT pet peeve,
[0 Ma€ MpsIME€ 3HAYEHHSI «XBOpPa MO30Jb», OJHE 3 MEPEHOCHUX 3HAYEHb «XBOPE
MiCII€», KOHTEKCTYallbHE, 3yMOBJICHE CJICHI'OM «TOJIOBHUHN MOAPAZHUK.

43) What are you doing? I took a shot.

1o 1 pobu? S pu3nKHYB.

[lix yac mepekiiagy OBEIOCS KOHKpemu3zyeamu CIEHroBUi eneMeHT take a shot,
[0 Ma€ TpsSME 3HAYEHHS «BHUCTPLIUTH», OJHE 3 TMEPEHOCHUX 3HAYCHb «POOUTH
cpo0y», KOHTEKCTyaIbHE, 3yMOBJICHE CIICHTOM «PH3UKHYTI.

44) Ten bucks says that we can name every item in that bag.
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CraBito iecatb 0aKciB, 1110 MU 3MOYKEMO Ha3BATH KOKEH MPEAMET B L1 CyMIIi.
[lin yac mepexnanay AOBENOCS KOHKpemu3yeamu CIEHroBuil eiemeHT ten bucks
says, 110 Ma€ NpsAMe 3HAUEHHS «JIecATh 0aKCiB Ha Te, LI0...», OJHE 3 NEPEHOCHUX
3HauY€Hb «OWUTHCS 00 3aKjia», KOHTEKCTyaJlbHE, 3yYMOBJICHE CIEHI'OM «CTaBUTHU
JECsTh OaKCIBY.

45) All right! Ten bucks! Fork it over! Cough it up! Pay the piper!

Ho6pe! 10 6akciB! Posmeaproiitecs! Posmnauyiitecs! I1naTiTe!

[lin yac mepekiiany noBenocs KoHkpemuszyeamu ciieHroui enemeHT fork over,
110 Ma€ NpsIME 3HAYEHHS «II1IHIMATH», OJHE 3 MIEPEHOCHUX 3HAYEHb «yCYKYBaTH»,
KOHTEKCTYaJIbHE, 3yMOBJIEHE CIIEHIOM «PO3IIEAPUTHUCS.

[lin yac mepeknany JOBEIOCS KOHKpemu3ysamu CIEHTOBUH eiaeMeHT cough up,
0 Ma€ TMpsIME 3HAYEHHS «BIAKALUIIOBATUCA», OIHE 3 IEPEHOCHUX 3HAYEHb
«BUKJIACTH  "KPYIJIEHBKY' CyMy», KOHTEKCTyaJbHE, 3yMOBJIEHE CIIEHIOM
«PO3ITIATUTUCS».

[lin wac mepeknamy AOBENOCS KOHKpemu3yséamu CIECHTOBUU ejleMeHT pay the
piper, 1m0 Mae mpsiMé 3HAUYEHHS «KOMAaHIyBaTH», OJIHE 3 IEPEHOCHUX 3HAYEHb
«BUKJIACTH  "KPYIJIEHBKY' CyMy», KOHTEKCTyaJbHE, 3yMOBJIEHE CIICHIOM
«IJTATUTH.

46) Um, I'm not really a shot-drinking kind of guy.

Hy, nacnipaBni st He IpUXWIBHUK "TiepekuaaTi" (4apKy 3a 4apKoro).

[lin vac mepekyagy JOBEIOCS KOHKpemusyeamu CIEHIOBHMl eineMeHT a shot-
drinking kind of guy, 1m0 wmae mnpsMe 3HAaYEHHS «IOOUTENb BUIIUTHY,
KOHTEKCTyaJbHE, 3YMOBJICHE CJIEHTOM «IPUXWIBHUK 'TEpeKuaaTu'" dYapkKy 3a
YapKOIO.

47) I'm gonna ask Monica to marry me. Wait a minute. Is this for real?

S 30uparocst ocBimuutucs Moniui. [louekait xpununky. Tu 3apa3 cepitozno?

[lix yac nepekyagy MOBENOCA KOHKpemu3yeamu ClieHroBui eixemeHt for real, mio
Ma€ IpsIME 3HAYEHHS «II0-CIIPABKHbOMY», OJIHE 3 MEPEHOCHUX 3HAYEHb «3aHATO
nobpe, 1006 OyTu MpaBI0I0», KOHTEKCTyalbHE, 3yMOBIICHE CIICHTOM «CEPHO3HO?».

48) You know, I bet you and I have more in common than we think.
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3Haenn, s BIEBHEHUM HA BCl CTO, IO Yy HAc 3 TOOOK OUIbIIE CIUIBHOTO, HIXK MU
JyMa€eMO.

[lin yac nmepexnany noBenocs koHkpemusysamu ciaeHroBuit enemexT I bet, mo mae
MpsiME€ 3HAYCHHS «II€BEH», OJHE 3 TMEPEHOCHUX 3HAYEHb «TOTOBUH OuTHCS 00
3aKJaj, KOHTEKCTYallbHE, 3yMOBJIEHE CJICHIOM «BIIEBHEHUMN Ha BC1 CTOY.

49) He's gone mental ever since he came back from war.

Bin pymuB po3ymMoMm 3 TUX Mip, sIK IOBEPHYBCS 3 BIHHHU.

[lix yac mepeknaay AOBENOCS KOHKpemuzyeamu CICHTOBHH €JIeMEHT go mental,
[0 Ma€ MpsiIME 3HAUYCHHS «3005KEBOJIITUY, OJJHE 3 MEPEHOCHUX 3HAYEHBb «3 TITY31Y
3'iXaTu», KOHTEKCTYalIbHE, 3yMOBJICHE CJICHIOM «PYIIUTH PO3YMOM)).

50) Keep an eye on the kids while they play on the playground.

CrnigkyiTe 3a JIThbMHU, TTIOKA BOHU TPAIOTh HA TUTIYOMY MAaWIaHUUKY.

[lin yac mepekiiay AOBENOCS KOHKpemu3ysamu CICHTOBHI eneMeHT keep an eye
on, 110 Ma€ IpsiMe 3HAYEHHS «O4Yed HE 3BOJIUTU 3», OJIHE 3 MEPEHOCHHUX 3HAYEHb
HOPUTTISAJIATH 3%, KOHTEKCTYaJIbHE, 3yMOBJICHE CJICHIOM «CIIIJIKYBaTH».

51) Sara just got a promotion at work. Isn't that insane? She just started 2 month
ago.

Capa TulbKM 110 OTpUMaja MiJBUIIECHHA Ha poOoTi. Xiba 1e He Bpaxkae? BoHa
TUIbKHU TTOYaJIa 2 MICSIIi TOMY.

[lin yac mepexnagy JOBEIOCS KOHKpemusyeéamu CIEHroBUi eneMeHT isn't that
insane?, 1m0 Mae npsiMe 3HaYCHHS «x10a 11e He 0e3yMCTBO?», OJJHE 3 MEPEHOCHUX
3HA4YEeHb «HY X10a HE MasiuHsI?», KOHTEKCTYyaJIbHE, 3yMOBJICHE CIICHIOM «X10a 11e He
Bpaxkae?».

52) I am having a small get-together at my house on Saturday. You should come.
B cy0oTy y MeHe BjoMa HEBeJIMKA T'yJISHKA. TOX NpUXOIb.

[Tin yac nepekiiay J0BENOCS KOHKpemu3ysamu CISHTOBUM eeMeHT get-together,
[0 Ma€ mpsiMe 3Ha4YeHHs «Heo(imiiiHa Hapana», OJHE 3 MEPEHOCHHX 3HAYEHb
«TYCIBKa», KOHTEKCTyaJbHE, 3yMOBJICHE CIICHTOM «TYJISTHKaY.

53) I have a knack for impressions.

VY MeHe 3110HOCTI Ha apoii.
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[1ix yac nepekiiay 10BEIOCS KOHKpemu3yeamu ClIeHroBui eaemeHT have a knack
for, mo Mae npsiMe 3HAYEHHS «BOJIOAITH 3AATHICTIO J0», OJHE 3 NMEPEHOCHHUX
3HaYeHb «MATU TAJAHT IO YOTOCh», KOHTEKCTyallbHE, 3yMOBIIEHE CICHTOM «0yTH
3JaTHUM, CUJIBHUM B YOMYCBY.

54) There you go! That's how it's done.

Tu 3po6uB npaBuiibHO. OChb SIK 11e POOUTHCA.

[lin yac mepeknany JOBEIOCS KOHKpemu3zyeamu CIEHroBuil eneMmeHT there you
go!, 1o Mae nmpsAMe 3HAUYEHHS «HY OCbhb 3HOBY!» (BHUCIOBIIOE JO0Cany,
HEBJIOBOJICHHS), OJIHE 3 IIEPEHOCHMX 3Hay€Hb «3HOBY THU 3a CBOEY,
KOHTEKCTYaJIbHE, 3yMOBJICHE CJIEHI'OM «TH 3pOOUB MPABUIILHOY.

55) Dammit! I forgot to bring cheese from the grocery store!

bisixa-myxa! S 3a0yB nmpuHecTH cup 3 MPOJYKTOBOIO Mara3uHy!

[lin yac nepekiaay JOBEIOCS KOHKpemu3yeamu CICHroBuil eaeMeHnT dammit!, 1o
Mae IMpsMe 3HA4YeHHS «4opT 3alupaiil», oOAHE 3 MNEPEeHOCHUX 3HAYEHb
«IPOKJIATTSA!», KOHTEKCTyallbHE, 3yMOBJICHE CIICHTOM «OJsixa-myxaly.

56) Hey, gorgeous, how's it going?

I'en, kpacyHs, sk cupaBu?

[1ix yac nepekiany A0BEIOCS KOHKpemu3yeamu CICHIOBUN €JIEMEHT gorgeous, 110
Ma€ TpsME 3HAYCHHS <GICKpaBHil», KOHTEKCTyallbHE, 3YMOBJICHE CIIEHTOM
«KPaCYHS».

57) I didn't ask her on a date because I thought she was out of my league.

S He 3ampouryBaB 1i Ha MOOa4YeHHs, TOMY IO BBa)kaB, 110 BOHA HE MEHI HE IO
3y0ax.

[lin yac mepekiiagy OBEIOCS KOHKpemu3yeamu CIEHrOBUH eineMeHT out of my
league, 110 Mae npsMe 3HAUYECHHS «3aHAJTO KpyTa JIJisi MEHE», OJIHE 3 EPEHOCHUX
3HAYEHb «I1032 MOEK KOMIIETEHLIE€I0», KOHTEKCTYaJbHE, 3yMOBJIEHE CIIEHTOM «HE
1o 3y0ax».

58) He said he felt sick and then threw up.

BiH cka3aB, 110 loMy CTai0 MOraHo, a MOTIM KOT0 3HYIUIIO.



110

[lin yac mepeknany AOBENIOCS KOHKpemu3yeamu CIEHTOBUH eneMeHT throw up,
0 Ma€ MpsiIME 3HAUYCHHS «HACUIATWU», OJIHE 3 MEPEHOCHUX 3HAYEHb «II0iXaTH B
Pury», KOHTEKCTyallbHE, 3yMOBJICHE CIICHTOM «HYJIUTH.

59) Whoever scratched my bike is dead meat.

Toil, XTO moApsANaB Miit Beocunes — Tpyil.

[lin yac mepekiany n0BeNnoCs KoHKpemusysamu cieHroBuid enemeHT dead meat,
[0 Ma€ MpsiMe 3HAYEHHS «TyXJIe M'sICO», OJTHE 3 IEPEHOCHUX 3HAYEHb «IMOKIHHUKY,
KOHTEKCTyaJbHE, 3yMOBJICHE CIICHTOM «TPYID».

60) Take it easy, Timmy. She's got her own life to live.

3acmokoiics, Timmi. BoHa mae mipaBo Ha CBOE 0COOMCTE KUTTH.

[Tix yac mepeksagy AOBENIOCS KOHKpemusysamu CICHIOBUN eeMeHT take it easy,
[0 Ma€ NpsiME 3HAYEHHS «HE XBUWIIOUTECS», OJHE 3 IEPEHOCHHX 3HA4YeHb
«po3caadces», KOHTEKCTYalbHE, 3yMOBJIEHE CJIEHIOM «3aCIOKOUCS.

61) Hold your horses, I'm Bob's father.

Jlermie Ha moBopoTax, st 6aTbko booa.

[lin yac mepexnany nOBeNOCS KOHKpemusysamu cieHroBuil enemeHT hold your
horses, 110 Mae npsiMe 3HAUYEHHS «HE NEpPEUMaNcCs», OJTHE 3 NMEPEHOCHUX 3HAYEHb
«OpUTpUMall KOHEW», KOHTEKCTyaldbHE, 3YMOBJICHE CIIEHTOM <JIETIIe Ha
MOBOPOTaxX).

62) Talk's my real ace in the hole.

Po3moBU — 11€ Miii KO3UP B pyKaBl.

[lin yac mepekiiagy JOBEJOCS KOHKpemu3yeéamu CIEHIOBUHM eneMeHT ace in the
hole, 1m0 Mae mpsiMme 3HAYEHHSI «BUPIMIATBHUNA apryMEHT», OJHE 3 MEePEHOCHUX
3Ha4YE€Hb «IIPUXOBAHA IMEepeBara», KOHTEKCTYallbHE, 3yMOBJICHE CIICHTOM «KO3UpP B
pyKaBi».

63) Don't call your finished work "pictures of naked ladies" or "hot stuff".

He wHazuBaiiTe cBow T0TOBY poboty '"dotorpadii oronenux pgam" abo
"mopHorpadiuni ¢pororpadii.

[lin yac nepekiaxy noBenocs: konkpemusysamu ciaeHroBuit enemeHT hot stuff, mo

Ma€ IpAMC 3HAYCHHA «HGHpHCTOﬁHHﬁ AHCKIOT», OAHC 3 IICPCHOCHHUX 3HAYCHD
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«rapsya IITy4YKa», KOHTEKCTyaJdbHE, 3YMOBJICHE CJIEHIOM «IOpHOIrpadiyHi
dbotorpadiin.

64) "Oh, Christ, what a bore", screamed Lance, who by this time was extremely
miffed and muffed.

- O I'ocnonu, 110 3a 3aHyAa, 3aBosiaB JIeHC, AKUM 70 LBOrO yacy Bxke OyB ykpai
PO3IpaTOBaHUM 1 00paKEHUMN.

[Tin yac mepekiiany OBENOCs KOHKpemu3yeamuy CISHroBuii enemMeHT what a bore,
[0 Ma€ MpsMe 3HAYEHHS «sKa HYJIbra», KOHTEKCTYyaJlbHE, 3yMOBJICHE CIICHTOM
«3aHyzay.

65) One day it hit me that learning English is a lot more effective when I have fun.
OnmHoro pa3y MeEHE OCIHWIO, II0 BHUBYCHHS aHIJIIMCHKOI MOBHM Habarato
e(heKTUBHIIIIE, KOJIM MEH1 BECEJIO.

[lin yac nepekiaxy TOBEIOCS KOHKpemu3ysamu CICHroBuM eneMeHT it hit me, 1o
Mae€ MpsiME€ 3HAYEHHS «I0 MEHE MIMIILI0», KOHTEKCTyallbHE, 3yMOBJICHE CICHIOM
«MEHE OCIHUJIION.

66) Ah, doesn't matter. I'm gonna fly to New York for all my number twos.

A... HeaxumBo. S 36mparocs jerit B Hpio-Mlopk KOXKHOro pasy KOJH MeHi
3aX0YEeThCS BUITOPOKHUTHUCH.

[Tin yac mepekaay JOBENOCS KOHKpemu3yeamu CICHTOBHUI eleMeHT number two,
[0 Ma€ MpsME 3HAYCHHS «IIpaBa pyKa», TOOTO Mepumuid 1 caMuil HaAldHUN
MOMIYHUK, TOJOBHA JOBIpEHAa 0c00a; KOHTEKCTyalbHE, 3YMOBIICHE CIIEHIOM
«BUTIOPOKHUTHCS.

67) The next day, he's liable to show up with a green sport jacket and brown slacks
and have a yellow tie with simply millions of little squares on it.

Ha nactynHuil 1eHb, BiH CXWIbHUHN 3'IBUTHUCS B 3€JIEHOMY CIIOPTUBHOMY MIJIXKaKY 1
KOpPUYHEBHX OpIOKax, a TAaKOX B JKOBTIM KpaBaTii 3 MIJTbHOHAMHU MaJICHBKUX
KBaJIpaTHKIB Ha Hiil.

[1ix yac nepekiiagy AOBENIOCS KOHKpemu3yeamu CICHroBUl ereMeHT show up, 1o
Mae€ MpsMe 3HAYCHHS «BUJABATUCS», OJIHE 3 IMEPEHOCHUX 3HA4YeHb «BiJIOyBaTH

HOMCDP», KOHTCKCTYaJIbHC, 3yMOBJICHC CJICHI'OM «3'IBUTHCS.
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68) Please come back, and we'll promise never to bother you and your good-for-
nothing friends again.

Bynb nacka, moBepTaiics, 1 Mu 00iIs1I€EMO HIKOJIM OUbIlIe HE TYpOyBaTH T€0€ 1 TBOIX
CTPHLOMHUX JPY3iB.

[lin yac mepexnagy IOBENOCS KOHKpemu3yeamu CIEHToBUH einemeHT good-for-
nothing, 1m0 Mae npsiMe 3Ha4YE€HHSI «HENPUIATHUNY, OJHE 3 MEPEHOCHUX 3HAYEHb
«YMOIIHUI», KOHTEKCTYaJIbHE, 3yMOBJIEHE CIIEHIOM «CTPHOMHHUII.

69) I think Trish cries a great deal for a 24-year-old.

A BBaxaro, mo Tpim gyxe yacto A miaave 24-piyHoi.

[Tin yac mepexnany JOBEIOCS KOHKpemu3ysamu CIEHTOBUM eneMeHT great deal,
10 Ma€ IpsiMe 3HAYEHHS «XOpolla yrojaa», OJIHE 3 MEPEHOCHUX 3HAYEHb «3HAYHA
KUIBKICTB», KOHTEKCTyaJIbHE, 3yMOBJIEHE CIICHIOM «JIy>KE YacTOM.

70) "So what", you may reply, "Those are your hang-ups", not mine.

"Hy 1 m10", — Bu MoeTe BIANOBICTH, — "11€ Bali 031ku", a He MOT.

[lin yac mepekiiany 10BEIOCS KOHKpemu3yeamu CICeHroBuil eaeMent hang-up, o
Mae€ IpsiME 3HAYEHHS «IEPIIOKIACHUN», OJJHE 3 IEPEHOCHUX 3HAYEHb «KOMILIEKC),
KOHTEKCTYaJIbHE, 3yMOBJIEHE CIIEHIOM «031K».

71) "Come on, shake a leg", to a spastic caught in a turnstile.

"Hy, Bopymmcs!" — XBOpOMy Ha CHACTMYHHUWA MNapaiiy KU NPOXOJUTh 4Yepes
TYpPHIKET.

[Tin wac mepekiany AoBenocs KoHkpemusysamu cieHropuil enemeHT shake a leg,
o0 Ma€e npsM€ 3HAYEHHS «IOKBAIUTUCA», OJHE 3 IMEPEHOCHHX 3HAYEHb
«TaHLIOBAaTW», KOHTEKCTyaJIbHE, 3yMOBJIEHE CIICHIOM «BOPYILHCS |»

72) "I want those windows spick and span", to a Puerto Rican janitor.

"d xouy, moO wmi BikHA Oyau O€310raHHO YUCTUMH'", - IyepTO-pIKAHCHKOMY
NpUOUPaATBLHUKY PUMIIICHb.

[lin yac mepeknamy JOOBENOCA KOHKpemuzyeamu CIECHTOBUM enemeHT spick and
span, 10 Mae MpsME 3HAYEHHSI «CBDKUI», KOHTEKCTyalbHE, 3yMOBJIEHE CIEHIOM
«0€310TraHHO YHCTHI»

73) And what about those kids hopped up on goof-balls in stolen cars?
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A K 10oA0 MOJOMI, sIKa 3HAXOAMUTHCSA IMiJI €0 HAPKOTUYHUX PEUOBHH Y
BUKPAJICHUX MalllUHaX?

[lin yac mepexnangy MOBENOCS KOHKpemu3yeamu CIEHToBUH enemeHT hop up on
goof-balls, mo wMae 1ipAMe 3HAYEHHS  «HAKAYaTHCS  HAPKOTHUKAMMY,
KOHTEKCTyaJbHE, 3YMOBIICHE CIJIEHTOM «3HaXOAUTHUCA IiJl €0 HAPKOTUYHHUX
PEYOBUH»

74) We partied hard all night long.

Mu BigpHBaIuCs Ha MOBHY BCIO Hi4 O€3MEpPEepBHO

[lin yac mepeknaay MOBENOCS KOHKpemu3yeamu CICHTOBHUM enemMeHT party hard,
o0 Mae€ npsiMe 3HAYCHHS «IPEKPACHO TMPOBOAUTH Yac Ha BEYIpI»,
KOHTEKCTyaJbHE, 3yMOBJICHE CJICHTOM «B1JIpUBATUCS HA MMOBHY»

75) He was tired of meaningless hook-ups.

Bin BTOMUBCS Big MapHUX "miepenuxip'.

[lin yac mepekiaxy OOBeNOCs KoHKpemu3ysamu ciaeHroBui einemeHT hook-ups,
[0 Ma€ MpsSIME 3HAUCHHS «3B'SI3KHU, SIKI BITHOCSTHCS,, B OCHOBHOMY, JI0 CE€KCYy abo
HapKOTHKIBY», KOHTEKCTYyaJbHE, 3yMOBJICHE CIICHIOM «IIEPETIHXU.

76) You have such a dirty mind!

VY Tebe Takuil 300ueHui po3ym!

[lin yac mepexnany IOBENOCS KOHKpemusyeamu cieHroBui eneMeHT dirty mind,
[0 Ma€ mpsiMe 3HAUYCHHS! «OpyJHI JyMKH», KOHTEKCTyajlbHE, 3yMOBJICHE CIICHTOM
«3004ECHUIN PO3YyM».

77) The spinning sensation feels almost like you are "weightless", and the view is
"out of this world".

[lin yac oOepraHHs BHUHHMKA€ BIQYYTTS HIOM TH Maibke "HeBaromuil" a BHJ
"MpUrOIOMIIITUBUI"

[lin yac mepeknangy nOBeNoCs KoHkpemusyeamu cieHropuil eiemeHT out of this
world, 1o Mae mnpsMe 3HAYEHHS «4yJOBHiI», OJHE 3 NEPEHOCHUX 3HAYEHb
«HECHOTOCBITHII», KOHTEKCTyalbHE, 3yMOBJICHE CIICHTOM «IIPUTOJIOMILTUBUI.
3.6. AHaJti3 cJIeHrOBHX YHUCJIIBHUKIB.

1) She received a boatload of gifts for her birthday.
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Bona orpumarna kyny nojapyHkiB Ha CBiil IeHb HApPOJI>KEHHSI.
[lin yac mepexnaay AOBENOCS KOHKpemu3yeamu CleHroBuii enemeHT boatload, mio
Ma€ MpsIME 3HAYEHHS «IOBHE HABAHTAXXCHHS MLUIIONKW», OJAHE 3 MNEPEHOCHUX

3HAYCHb «AYIKC 6araTo», KOHTCKCTYaJIbHC, 3yMOBJICHC CJICHI'OM «KYIIa».
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BUCHOBKUA
Ha ocHoBi mpoBeneHux aociikeHb 3 TeMu "CieHr sk (eHOMEH aHTJIOMOBHOIO
MyOJIIUCTUYHOTO JUCKYpPCY 1 mpoOieMHu HOro nepekiangy YKpaiHChbKOI MOBOHO",
OyJI0O BUBUEHO CIOCOOM KOPEKTHOI Ta aJEKBaTHOI Mepeaadi CIECHTOBUX CIIIB Ta

BHUPA3iB HA YKPATHCHKY MOBY.

JUist  mornuOJIeHOro  NOCHKEHHS  OyJo  IpOaHaji30BaHO  IHUTAHHS
€TUMOJIOT1i TaKuX TEPMIHIB SIK: apro, *aproH Ta ciieHr. | Oyno 3'scoBaHo, 110
TEpPMIHM apro Ta >KaproH (paHIily3bKOTrO TMOXO/KEHHS, a TEPMIH CJCHT
aHrmiicekoro. BiH 3aiiMae 0co0JMBE CTAHOBUIIE CEPEJ COLAJIbHUX 1aJIEKTIB B
aHIJIACHKIA MOBI. ByJlo BMBYEHO KiJIbKa TINOTE3, 3allPONOHOBAHUX BUYEHUMH 3
JaHOTO MNUTaHHSA. ETMMOINOTris AOCHIKYBAaHOTO SBHINA B KypCl BHKJIAJAHHS
JIEKCUKOJIOT1i JT03BOJISIE PO3TIISANIATH «CJEHT» SIK COLIOJIHTBICTUYHUI (DEHOMEH,
BUHUKHEHHS SIKOTO OOYMOBJIEHO B3a€MOJIIE€I0 MEBHUX COIIAJbHUX 1 MPOQeCcIiHUX
IpyIl, B PE3yJbTaTi YO0 YTBOPUBCS IIAp HE JITEPATypHOI pO3MOBHOI JIEKCUKH, 1110
BijloOpaka€  OCOOJMBOCTI MOBHM  PI3HUX MPOHIAPKIB  CYCHUIbCTBA, IO
XapaKTEPU3YEThCA SICKpaBUM E€MOIIIITHO-OI[IHHUM 3a0apBICHHSIM 1
€KCIIPECUBHICTIO, 110 3aCTOCOBY€ETHCSI B KOHKPETHUX KOMYHIKATUBHUX CUTYALISX 1
MEePEeXOIUTh B KOHTEKCT 3araJibHOMPUUHATO! JITEpaTypHOi JIeKCUKH. byino
PO3MJISTHYTO TMOHATTS MyOJIIUCTUYHOrO JHUCKYypcy Ta Moro cnenudika. bymo
OMMCAaHO OCHOBHI METOAM Ta MpUHAOMU B poOOTI mepekiajaya 31 CICHTOBUMU
SBUIaMU. byJ10 BUSBIEHO, 110 OCHOBHUMU MpHUiloMaMu Nepekiiaay, Mpu nepeaadi
CJICHTI3MIB €: TPAHCKPHUIIIIisl 1 TpaHCIITepallisl; KalbKyBaHHS; OMMCOBUN MEPEKIA;

TpaHcopMaIliiiHuii nepexnaja Ta HabJIMKEHUIN TIepeKia.

[TopaxyBaTu KUJIbKICTh ICHYIOUHX CIIEHTI3MIB, IO 3HAXOASATHCSA B IaHUM Yac
y BXKHMBaHHI, HEMOXIJIMBO, OCKIJILKHM CJIEHT MPOJIOBXKYe po3BuBaTucs. OaHak Oyio
BIJIMIYEHO, IO BIH ICHYE Yy BCIX BEpPCTBAX CYCHUIbCTBA. bBinblnl TOro, aeski
CJICHTI3MH, OJIHOTO pa3y 3'IBUBIIUCH, MOXYTb MEPEMICTUTUCS B JIITEpAaTypHUU

CTaHJapT MOBHU.
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BuBueHHs Martepiaily 3 JaHOi TeMU BiJJ0YJIOCS HAa OCHOBI pOOIT BUJATHUX Ta
MPOBIIHUX 3apyODKHUX 1 BITUM3HAHUX HAyKOBLIB, Takux sk: E.IlapTpimx,

[.P.I'anenepin, B.A. Xomsxkos, [.B.Apnonba, T.A.ConoBiioBa Ta iH.

VY npoueci nocaixeHHs 0yI10 BUKOPUCTAHO HACTYITHI METOJIA Ta METOAUKU:
JECKpUNTUBHUM METOA — JJIsI OmHCYy NpoOJeMaTHKW OOpaHOTo SBHUIA Ta
Kiracudikaiii 3araTbHUX XapaKTEPUCTUK METOMIB JOCHIIKEHHS. AHAIITHYHUN Ta
CTaTUYHUWA METOAM — JUIsl BHUBEJCHHS YHUCJIOBOI CTaTUCTHKU Pe3yJIbTaTiB
MOCHLDKEHHS, CHEellaJbHl METOIU BKIIOYAIOThH B ceOe: METOJ JIHIBICTUYHOIO
aHamizy — Ui BHSIBICHHS CTPYKTYpPHHMX Ta IHTEKCTYaJIbHUX OCOOJMBOCTEN
JOCIIUKYBaHUX OJMHMIIb MOBJIEHHSA. Y XOJI JOCHII)KEHHS TakoxX OyB
BUKOPUCTAHUU METO/]I MOPIBHSIHHS Ta CUCTEMAaTHU3AIlll CJICHIOBUX OJIUHUIIb.

Y II po3auti HaBeAEHO JIHIBICTUYHUN aHal3 CIEHTOBUX €JIIEMEHTIB Yy
nyomiuucTuyHOMy auckypcl. Ha giarpami 1 MoXHa crnocrepiraTd KUIbKICHE
BIJIHOIIICHHS CIIEHTOBUX eJieMeHTiB. Tak B X0l aHami3y, Oyyo 3'scoBaHO, IO
HaWOUIbIly KUIBKICTh CIIGHTOBUX €JIEMEHTIB CTaHOBJATH cieHroBi ¢pazu (77
MPUKIIAJIB) Ta CIEHroBl IMEHHUKHM (72 mpukiaau). 3a HUMU HAYTh CIEHIOBI
niecioBa (24 mpukianu) Ta cieHroBi npukMetHuku (21 npukman). Halimenmry
KUIBKICTh CTAHOBJISATH CJICHTOBI MPUCIIBHUKK (5 TPUKIAAIB) Ta CIEHIOBI
yuciaiBHukY (1 npuknan).

3riiHo 3 AlarpaMoro 2 poOMMO BUCHOBOK, 1110 OCHOBHY YacTKy aHaJII30BaHUX
HaMH CJEHTI3MIB Oynu ciieHrosi Bupasu (38,50%) Ta cienrosi iMmeHHuKH (36%).
Ham iayts cnenrosi giecioBa (12%) ta cinenrosi npukmetHuku (10,50%), noTtim
cieHroBi nmpuciiBHuku (2,50%), Ta cnenrosi yuciaiBauku (0,50%).

VY III po3nini HaBeeHO aHami3 NepeKIaay CICHIOBUX sBUL. byo 3'acoBaHo,
[0 KpIM OpsIMOTO 3HAYEHHS Ta CJICHIOBOTO 3HAYEHHS, CJI0OBAa MAlOTh 1 MEPEHOCHI
3HaueHHs. Tak Hampukiajg CICHroBUM eneMeHT tank, 110 Mae mpsiMe 3HAYEHHS
«3arpaBlIITH», OJHE 3 MEPEHOCHUX 3HAYEHb «UTHU HAMPOJIOM», KOHTEKCTyajbHE,

3YMOBJICHC CJICHTOM «HAITUTHCS.
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KinbKicHe BigHOLWEHHA CNEeHrOBUX eNIeMeHTIB

B CneHrosi iMEHHUKKN

B CneHrosi NpUCNiBHUKK
H CneHrosi NPUKMETHUKM
W CneHrosi giecnosa

H CneHrosi ¢pasmu

B CNeHroBi YACNIBHUKMU

Hiarpama 1. "KiibKicHe BITHOIIEHHS CJIEHIOBUX eJIeMEHTIB'"

crenrosi BifJCOTKOBE BifHOLIEHHA CEHroBUX

YUCNIBHUKMN o
0,50% e/lieMeHTIB

CneHrosi
NPUCNIBHUKK
2,50%

Hiarpama 2 ""BigcorkoBe BilHOILLIEHHS CJICHTOBHUX eJIeMeHTIB"
B xox1 3po6sieHoi po60oTH MOKEMO 3pOOUTH JIeK1JIbKa OCHOBHUX BUCHOBKIB:

1) Ilo-mepiie, CTHUIICTUYHO 3HM)KEHA JIEKCMKAa € CKIAQJHUM [UIs THepeKiamy
SBMILIEM, MAJIOBUBUEHHUM IJIACTOM aHIIIMChKOI MOBU. B yKpaiHCBKIil JliTepaTypHIi

TpaaMiii Majo pPO3BUHEHHMH MEpeKsiaJ 3HMKEHOI JIEKCHKH, 3Ba)Kaloud Ha
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O0aratorpaHHiCThb 1OTO JIEKCUYHOTO IUIACTa, PO3MUTOCTI MEX MK HOro

CKJIaJIOBUMH 1 IIEH3YPHUX 3a00POH B MUHYJIOMY.

2) Ilo-mpyre, mpu mnepekiaai CTUIICTUYHO 3HUKEHOT JIEKCUKH HaWyacTiiie
BJIAIOTHCS JI0 TIUMOOKUX MEepeKiafalbkux Tpanchopmaliid. Yacto 3ycTpiuaroThes
BUMNAJKA 3aCTOCYBaHHSI OIKMCOBOrO TNepekiiany ado komrmpecii. TparmisitoThes
TaKOXX BUIAJKU CKJIQJAHUX JIEKCMUYHMX 3aMiH TaKuX SK: KOMIIEHCallis,

reHeparnizailisi, KOHKpeTH3aIlis, CMUCI0BAa KOHBEPCis Ta 1H.

3) Jus cunpuiHATTA 1 pO3YyMiHHS €JIEMEHTIB 3HIXKEHOI JIEKCUKU B MOBI, MOTpPiOHA
ormopa Ha CUTYyallito, 00JIIK MAaKCUMaJbHOI KUIBKOCTI CUTyallliHUX (HaKTOPiB, 110
MOTHBYIOTh BXKMBaHHs eneMeHTa. [Ipu nepeknaal 3HMKEHOI JEKCUKH HEOOX1IHO
Mepul 3a BCE BPaXOBYBAaTU HE CTUIbKU (OPMAIbHY BIJIHECEHICTh €JIEMEHTA JI0 TOTO
YM 1HIIOIO >KaHPOBOI'O PETICTPY, CKUIBKM HOTro OOYMOBJIEHICTH CUTYyaTUBHUMU

(hakTopamMu, 1OTO CMHUCIIOBE HABAHTAKCHHS.

4) 3HMKeHa JIEKCHKa € XapaKTepHOI YaCTUHOKO MOBHOI CYOKYJbTypU B MOBI.
EneMeHTH 3HMKEHOI JEKCHKM NPOHHUKAIOTH B PI3HI PO3MOBHI MOBHI aHpHU:
MPOCTOPIYYS, dKAPIOH, CIEHT. SIK Taka, 3HMKEHA JIEKCHKa HE Ma€ YITKO OKPECIICHO1
00J1acTi 3aCTOCYBaHHS, aJie MPE/ICTaBICHA PISHUMHU KaHPOBUMU PEMPE3CHTALIISIMHU.
JIist 3HUKEHOI JIEKCUKHM XapaKTepHAa BUCOKA EKCIpECis, mparMaTU4YHE, CMUCIOBE
HaBaHTA)KCHHS. 3arajioM, 3HI)KEHA JIGKCHMKa, B OUIBIIOCTI BHIIAJKIB CBOTO
BXKMBAHHS, MPU3HAYEHA MIAKPECIUTU PETYISATUBHY (PYHKIIIO MOBH, CMHUCIOBUM

BILIMB aBTOpa Ha ajJgpccara.

5) Oco6nuBo rpy0Oi JIGKCUYHI OJAMHUIII MOXYTh MEPEKIATATUCS 3a JIOMOMOIOI0
npuiioMiB eBdemizallii 1 quchemizari.

Takum 4YMHOM, MM MOXEMO CKa3zaTH, 110 MPU MepeKIiajil 3HUKEHOI JIEKCUKHU CII1]T
BUKOPHUCTOBYBAaTH TU(EpEeHIIIHOBAHUI TIAXiA, MPU SKOMY BPaXOBYIOThCS BIKOBI,
CoIllajibHI Ta I1HAMBIAyaJbHI OCOOJMBOCTI IMEpPCOHa)Ka. 3aBIaHHS IMepeKianaya
YCKIIAJIHIOETHCS TUM, 110 HOMY MOTPIOHO 3HAWTH TaKi BUpa3Hi 3ac00M, K1 Oynu O

CEMaHTHUYHO 1 CTHJIICTUYHO PIBHOI[IHHO MNPUNHATHUMHU B OpuUriHail. BaxiuBo



119

nam'siTaTd, 110 y TBOPEHHI OJIMHUIIL 3HUXKEHOI JIEKCHKU, YacTO MPUMMAE y4acTb
Metadopa, 0COOJIUBO 1I€ CTOCYETHCS CIEHTY Ta KaproHy, TOMY 4acTO JOBOJIUTHCSA

BJIaBATHUCS JIO MEepeKiIaay yepe3 odpas.
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66. YouTube: Christmas English with Friends, Hot Christmas Party,

Pexxum noctymy: https://www.youtube.com/watch?v= y5FVkxOzjg&t=9s
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112. National Lampoon, page 8

Pexxum noctymy: https://www.nationallampoon.com/archives/magazine/1970/may/



129
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Pexxum noctyny: https://www.nytimes.com/1999/10/26/us/wayne-e-oates-82-is-
dead-coined-the-term-workaholic.html
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120. N.Y.Times,
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121. N.Y.Times,
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122. N.Y.Times, Pexxum noctymny: https:// www.nytimes.com/1997/03/04/arts/the-
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123. National Lampoon, page 16

Pexxum noctymy: https://www.nationallampoon.com/archives/magazine/1970/may/

124. N.Y.Times,
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Pexxum nocryny: https://www.nytimes.com/1987/07/06/opinion/our-incredible-
shrinking-language.html

125. N.Y.Times,

Pexxum noctyny: https://www.nytimes.com/1972/05/07/archives/mafia-how-a-
wheelman-turned-canary.html

126. N.Y.Times,

Pexxum noctymy: https://www.nytimes.com/1981/07/19/arts/cabaret-jaye-p-
morgan-is-singing-at-les-mouche.html

127. The Guardian,

Pexxum noctymy: https://www.theguardian.com/education/2003/oct/07/highereduca
tion.accesstouniversityl

128. ABCNEWS,

Pexxum noctymy: https://abcnews.go.com/US/las-vegas-survivor-describes-chaos-
shooter-opened-fire/story?1d=50227205

129. National Lampoon, page 23

Pexxum noctymy: https://www.nationallampoon.com/archives/magazine/1970/may/
130. National Lampoon, page 50

Pexxum noctymy: https://www.nationallampoon.com/archives/magazine/1970/may/
131. National Lampoon, page 51

Pexxum noctymy: https://www.nationallampoon.com/archives/magazine/1970/may/
132. National Lampoon, page 75

Pexxum noctymy: https://www.nationallampoon.com/archives/magazine/1970/may/
133. National Lampoon, page 8

Pexxum noctyny: https://www.nationallampoon.com/archives/magazine/1970/april/
134. National Lampoon, page 33

Pexxum noctyny: https://www.nationallampoon.com/archives/magazine/1970/april/
135. National Lampoon, page 53

Pexxum noctyny: https://www.nationallampoon.com/archives/magazine/1970/april/
136. National Lampoon, page 57

Pexxum noctyny: https://www.nationallampoon.com/archives/magazine/1970/april/
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137. National Lampoon, page 58

Pexxum noctyny: https://www.nationallampoon.com/archives/magazine/1970/april/
138. National Lampoon, page 61

Pexxum noctyny: https://www.nationallampoon.com/archives/magazine/1970/april/
139. National Lampoon, page 74

Pexxum noctyny: https://www.nationallampoon.com/archives/magazine/1970/april/
140. National Lampoon, page 81

Pexxum noctyny: https://www.nationallampoon.com/archives/magazine/1970/april/
141. National Lampoon, page 84

Pexxum noctyny: https://www.nationallampoon.com/archives/magazine/1970/april/
142. National Lampoon, page 4
https://www.nationallampoon.com/archives/magazine/1970/june/

143. National Lampoon, page 34

Pexxum noctymy: https://www.nationallampoon.com/archives/magazine/1970/june/
144. National Lampoon, page 60

Pexxum noctymy: https://www.nationallampoon.com/archives/magazine/1970/june/
145. National Lampoon, page 3

Pexxum nocrtymy: https://www.nationallampoon.com/archives/magazine/1970/july/
146. National Lampoon, page 15

Pexxum nocrtymy: https://www.nationallampoon.com/archives/magazine/1970/july/
147. National Lampoon, page 21

Pexxum noctymy: https://www.nationallampoon.com/archives/magazine/1970/july/
148. National Lampoon, page 34

Pexxum nocrtymy: https://www.nationallampoon.com/archives/magazine/1970/july/
149. National Lampoon, page 40

Pexxum noctymy: https://www.nationallampoon.com/archives/magazine/1970/july/
150. National Lampoon, page 41

Pexxum noctymy: https://www.nationallampoon.com/archives/magazine/1970/july/
151. National Lampoon, page 44

Pexxum nocrtymy: https://www.nationallampoon.com/archives/magazine/1970/july/
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152. National Lampoon, page 45

Pexxum nocrtymy: https://www.nationallampoon.com/archives/magazine/1970/july/
153. National Lampoon, page 50

Pexxum noctymy: https://www.nationallampoon.com/archives/magazine/1970/july/
154. National Lampoon, page 51

Pexxum noctymy: https://www.nationallampoon.com/archives/magazine/1970/july/
155. National Lampoon, page 55

Pexxum noctymy: https://www.nationallampoon.com/archives/magazine/1970/july/
156. National Lampoon, page 65

Pexxum noctymy: https://www.nationallampoon.com/archives/magazine/1970/july/
157. National Lampoon, page 8

Pexxum noctymy: https://www.nationallampoon.com/archives/magazine/1970/augu
st/

158. National Lampoon, page 14

Pexxum noctymy: https://www.nationallampoon.com/archives/magazine/1970/augu
st/

159. The Guardian,

Pexxum noctymy: https://www.theguardian.com/science/brain-
flapping/2015/jan/08/homosexuality-gay-choice-psychology

160. National Post,

Pexxum nocrymy: https://nationalpost.com/opinion/dentandt-jason-kenney-dnd-
procurement

161. Time,

Pexxum noctyny: https://time.com/5748819/dancing-dog/

162. Newsweek,

Pexxum noctyny: https://www.newsweek.com/dont-do-danger-fun-187228

163. National Lampoon, page 16

Pexxum noctymy: https://www.nationallampoon.com/archives/magazine/1970/augu
st/

164. National Lampoon, page 22
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Pexxum nocrymy: https://www.nationallampoon.com/archives/magazine/1970/augu
st/

165. National Lampoon, page 23

Pexxum nocrtymy: https://www.nationallampoon.com/archives/magazine/1970/augu
st/

166. National Lampoon, page 58

Pexxum noctymy: https://www.nationallampoon.com/archives/magazine/1970/augu
st/

167. Robert I. Sutton,

Pexxum noctymy: https://www.goodreads.com/author/quotes/56271.Robert 1 Sutto
n?page=3

168. National Lampoon, page 59

Pexxum nocrtymy: https://www.nationallampoon.com/archives/magazine/1970/augu
st/

169. Time,

Pexxum noctyny: https://time.com/3856402/time-rock-n-roll-cover-1965/

170. National Lampoon, page 72

Pexxum nocrtymy: https://www.nationallampoon.com/archives/magazine/1970/augu
st/

171. National Lampoon, page 8

Pexxum noctyny: https://www.nationallampoon.com/archives/magazine/1970/septe
mber/

172. N.Y . Times,

Pexxum noctyny: https://www.nytimes.com/1972/03/26/archives/new-cult-
developing-in-skiing-the-acrobatics.html

173. National Lampoon, page 24

Pexxum noctyny: https://www.nationallampoon.com/archives/magazine/1970/septe

mber/



JTIOJATKH

Examples of An American Slang with translation



IMpuxaajg

IMepexian

He may have been a slow thinker
but he was always quick to know
almost exactly what month it was

[111]

Moxe BiH 1 OyB TyrogymoM ajue BIH
3aBKIU IIBUJKO 3HAB MaiKe TOYHO, SKUH

3apa3 MICSIIb.

I am scared of retaliation [112]

] Gorocs MOMCTH.

These preemies are worth fighting

for. [113]

3a 1MX HEJAOHOIIEHMX JiTed  BapTo

OopoTHCH.

You think it's easy to make a no-

brain action movie [114]

Bu nymaete, mo ne sgerko 3pooutu GiuibM

111, M030aBJIEHUH MI3KIB.

Their fatal slugfest occurred on the

sixth day [115]

Ix cmeprenvHunit  1BoGili npunas  Ha

MIOCTHUH JICHB.

They pointed to his second look

at workaholics [116]

BoHu BKazanu Ha WOr0o APYrUu MOTJIsiy Mpo

TPYAOTOJIIKIB

Peter Money says he wants to bring a
groovy new life style to people who
want a viable alternative to the

Establishment [117]

[Tlitep Mani kaxe, 10 X04€ MNPUBHECTH
HOBHUH KJIILOBHH CTWJIb B KHUTTS JIIOJECH, SIKI
XOUyTh

KUTTE3NATHY AJIbTCPHATHUBY

[cTebnimmenTy.

I would like to break off with this
girl [118]

S xoTiB OM pO3IpBATH CTOCYHKH 3 III€IO

IBYHUHOIO.

His willingness to talk about using
nuclear devices left him an open
target for Democratic efforts — not
always scrupulous — to picture him as

a bomb-happy warmonger [119]

Horo TOTOBHICTh TOBOPUTH npo
BUKOPHUCTAHHS SJIEPHUX 3apsJiiB 3poOusia
HOro BIJAKPUTOK MILIEHHIO ISl 3YCHJIb
JIEMOKpATIB — HE 3aBXIU JOOPOCOBICHUX
MpEJCTaBUTH WMOr0 mMajieM BifHH, IO

3arpoKye siIEPHOI0 30pOEr0.

New York City was hella cold last
year [120]

YV wmicti Helo-Hopky Oyno Hag3Buuaiino

XOJIOJHO B MUHYJIOMY POIIl.

There is nothing intrinsically wrong

Hemae Hidoro oco0JMBO IOraHoro 3




with the "McFirm" model for | momemnto  cyporatHoi — ¢ipmu A
building a global network of lawyers | OyaiBHHIITBa r100aIbHOT Mepexi
[121] aJIBOKATIB.

Generic situation comedies with... | [leBHoro Tumy komenii ¢ ...ep3ail-

"McWifes and McJobs" [122]

IpY>KUHAMU 1 CypOraTHUMH pPOOOYHUMHU

MICIISIMU.

He had been late 39 times on his last
job because of that damn sundial —

on every cloudy morning [123]

Bin 3ami3HroBaBcs Ha CBOK OCTaHHIO
podotry 39 paziB yepe3 UUX KISATHX
FOAWHHUKIB  —

COHAYHUX KOXHOTO

MIOXMYPOTO PaHKY.

But who except knee-jerk Bolshie-
bashers believed him...? [124]

A XTO WOMy TMOBIpHB, KpIM HEPBOBHUX

OULIBIITIOBUKIB?

A "wheel man" drives the getaway

car for his buddies after, say, a bank

"Boauo" BIIBO3UTH CBOIX JIPYKKIB MICIS,

CKaXXiMO, morpa0yBaHHsI OaHKY...

robbery... "Singing" is what a stool | loHoc... - 1e Te, Mo pPOOUTH JTOHONIIUK
pigeon (otherwise known as a|(iHakmie BIJOMUH  SIK  MOJINEHCHKUN
canary) 1HpopmaTop).

does [125]

And she herself dressed in a|l BoHa cama opgsrHeHa B OJHCKYyYe,

glittering, glitzy swirl of pink and

orange, 1S a bouncing, bumping

embodiment of disco lights [126]

npuBabJiMBe MO€JHAHHS  POXKEBOrO 1

MOMapaH4YeBOro, BHCOKa, MiACTpUOyOUe

BTUJIEHHS BOTHIB JIHCKO.

Take so-called "mickey mouse"
degrees and go on to non-graduate

jobs [127]

OTpumyroTh Tak 3BaHl cTyneHi "MIikki-
Mayca" 1 mnepexondars Ha poOoTy 06e3

UTIIIOMA.

Las Vegas survivor describes chaos

after shooter opened fire:

"Everything hit the fan" [128]

Yonosik, mo BwxuB y Jlac-Beraci onucye
XaoC MICHs TOro, SIK CTPUICIh BIAKPUB

BOT'OHb: "1 CUTYyaIlisl CTala HEKEPOBAHOO".
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Just make sure you don't let the

janitor catch you [123]

[Ipocto mepexkoHaucss MO HE T03BOJIHUII

TEXHIYI[l 3yITUHUTH TeOe.

I am going to duck that one, Mike
[129]

A 3MyleHMd yXMIUTUCA BII  LBOTO

3anuTaHHs, Malik.

You produced and directed a number

Bu npopatocyBanu 1 3HsUIM psAJl BUAATHUX

of outstanding motion pictures | puibMiB, BrIO4aroun  "OOmuuus 31
including the smash-hit "Scarface" | mpamom", saxuii MaB  He3BUYANHUUI
[129] KacOBUH yCIIX.

Well, you don't get to be a billionaire | Hy, T He cTaHem  MUIbSApAEPOM,

by lollygagging around [129]

TUHSAIOYHUCH O€3 JIia.

How the hell - pardon my French -
did you ever dig that up? [129]

3BiJIKM, 4OpT 3a0upaii, BuOauTe Miii

(dbpaHiy3bKHii, — BH 1€ BIIKOMAIN?

What I mean is, I think we should
show these bastards what you're

made of [130]

S maro Ha yBas3i, 1110 MM [TOBUHHI NIOKa3aTH

IIUM CBOJIOTaM, 3 YOTO TH 3POOJICHUM.

Your mother doesn't care for him.

Thinks he's a degenerate [130]

TBOs Maru He MIKIYETbCS MPO HBOTO.

BBaxkae, 110 BiH JiereHepar.

Look, we've got to get this beast to

cooperate [131]

Crnyxaii, MM IOBUHHI 3MYCHUTH IO 3BIPIOKY

CIIBIPAIIOBATH.

Monica, do you have any dimes?

[131]

Monika, y Tebe € rpomi?

All T can say is that you people have
a lot of nerve [133]

Bece, mo a4 MoOxy ckaszatu, ue Te, LIO

CMUJIMBOCTI Y Bac X04 Bi10aBJISAM.

The other day, I was coming out of
the plant when [ see this beautiful

babe walking across the street [133]

JlHsiMH, KOJMU s BUXOAUB 3 3aBOAY, £
no0avuB 10 MPUBAOIHMBY JTIBUMUHY, 110 HJiE

yepes3 BYJIULIO.

Holy Toledo, I say to myself, what a
doll [133]

boxe mil, kaxy s npo cede, o1le Tak AiBKA.

It really burns me up [133]

Ile gificHO MEHE 3/IUTh.
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But all the other fellas” wives do it
[134]

Daddy asked me to come up and
make sure there wasn't any funny

business [134]

Aute BCl Ipy>KUHU THIIUX XJIOMIIB POOJIATH

ue.
Tatro  mompocMB  MEHE  MTIATH 1
nepeKkoHaTucsi, 10 He OyJao HISKHX

M000BHUX 1HTPHT.

Do you people think I'm a schmuck?
[135]

Bu qronu rajgaere nio g vonor?

You've had your fun! Now, bug out!

[136]

Tu Bxe moBecenuBcs! A tenep 3adupaiics!

Dr. Ahntholz advises golden-ager
[136]

JlokTop AHTOJIBI] paguTh JITHIN JIFOJUHI,

sIKa BEJ€ aKTUBHUU CIIOCIO KUTTH.

Americans are lousy lovers [137]

AMepUKaHIll — HIKYUEMH1 KOXaHII].

Some people might call that picture
"dirty" [138]

Jeski A0OM  MOXYTh  Ha3BaTU L0

dhotorpadiro "HEMPUCTONHOO".

I'm getting very pissed off [139]

S craro nyxe 3num!

Maybe you marry American big-shot
Arthur Schiesinger? [140]

Mooxe, TH BUIACII 3aM1XK 32 AMEPUKAHCBKY

BILIMBOBY JIoANHY ApTypa [llne3inrepa?

Why did that moron cast you fish?
[141]

YoMy 1ieii HeIOyMOK KHHYB T0O1 puly?

Watch your step, ladies and gents,
the dog days are here [142]

OOGepexHO, TIaH1 Ta TAHOBE, JIH1 CIIEKU BKE

TyT.

They think i1t'll make him more up to
date, broaden his appeal. It's all in

the contract. It's horseshit [143]

Bonu BBaxkaroTh, 1m0 1€ 3pOOUTH HOTO

OUTbII ~ CyYacHUM, PO3UIUPUTH  HOro

npuBabnuBicte. Ile Bce mnpomucaHo B

KoHTpakTi. [{e OpexHs.

As anyone knows, a lot of the sticky,

chemically  stable  stuff  gets

consumed [144]

SIx Bimomo, Oarato HeOe3NmeUHUX, XIMIYHO

CTaOUIbHUX PEYOBUH CIIOKUBAETHCS.

Every day somebody comes up with

KoxeH neHp XTOChb MNpUIyMy€ 4YEpProBy
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another cockamamie idea about how

to solve New York's problems [145]

OO0XEBUIBHY 17€I0 MPO TE, SK BUPILIIUTHU

npo6iemu Hero-Hopka.

There have been a lot of crackpot
suggestions about how to deal with

New York's problems [145]

Hamivinuio Oararo 00XKEBUIbHUX

MpOMO3ULIi Tpo Te, SK BOOpaTUCS 3

npo6iaemamn Hero-Hopka.

Take it easy, Timmy. She's got her
own life to live [146]

3acnokorics, Timmi. Bona mae mpaBo Ha

CBOE€ OCOOMCTE KUTTH.

Hey, sugar, let me dig you up a bone

[146]

I'eir, "cononennka", naBaii 1 T0O1 KICTOUKY

BIKOIIAO.

"Hey, rube!" was the classic cry for
help used by the carnies when the
locals began acting up [147]

"T'eit, cemtok!"OyB KJIaCMYHUN KPUK MPO
JIOTIOMOT'Y, BUKOPUCTOBYBaHUI

MpaliBHUKAMU, K1 00ciyroByBaiu
KapHaBaJ, KOJW MICLIEBI XKUTEIl MOYUHAIN

IOraHoO ce0€e BECTH.

As American as Apple pie, this

scrumptious standard needs no

introduction when you stop by
Whatzis Burger stand in Los Angeles

[148]

UucTto aMepuKaHChKUN, e PO3KIIIHUN
CTaHAApT HE MNOTpedye MpeaCTaBICHHS,
KOJIM BU 3yHUHSETECS OIS CTIMKM YOT3UC

Byprep B Jloc-Anmxeneci.

If daddy doesn't buy you this nifty
musket, maybe he's Tory, too [149]

Ao TaTo He KynuTh TOOI LEW KIbOBHIA

MYIIKET, MOXe, BiH Tex Topi.

We're not saying what this surprise
treat is, but we know your little tyke

will be simply delighted [150]

Mu HE TOBOpUMO, 1O 1€ 3a CIOPHpPU3, AJIE
MU 3HA€EMO, IO Balle XJOom4eHs OyJe

MPOCTO B 3aXBaTi.

I know what the mix-up is [151]

S 3Har0, mo Take OiliKa.

Hold your horses, I'm Bob's father
[152]

Jlermie Ha moBopoTax, st 6aTbko booa.

Talk's my real ace in the hole [153]

Po3moBU — 11€ M1ii KO3UP B pyKaBl.

Every year thousands of fledgling

[Ilopoky THcsyl mamapaii MOYaTKIBI[IB




shutterbugs want to break into the

rewarding  field of  glamour

photography [154]

XO4YyTh IPOHUKHYTH B 3aXOILUIIOI0UY raay3b

riamypHoi pororpadii.

Don't call your finished work

"pictures of naked ladies" or "hot

stuff" [155]

He wHasuBaliTe CcBOIO TOTOBY poOOTY

n

OTOJIEHUX 1am abo

"ororpadii

"mopHorpadiuni ¢portorpadii".

"Oh, Christ, what a bore", screamed

Lance, who by this time was

extremely miffed and muffed [156]

"O Tocmomu, mo 3a 3aHyna', 3aBoyiaB
JleHc, akuil 10 UBOTO Yacy Bxke OyB ykpai

PO3IpaTOBaHUM 1 00paKEHUM.

Crap is what it was [157]

Jlaiino — ocb 1110 11e OYyJI0.

I realized that we weren't in the thee-
ay-ter at all but still in my parents'
living room watching the old boob

tube [157]

Sl pantoM 3po3yMiB, 10 MH 30BCIM HE B
Tearpi, a BCe IlI€ y BITAJIbHI MOiX OaTbKIB,

JUBHUMOCA CTaprI UK.

The next day, he's liable to show up
with a green sport jacket and brown
slacks and have a yellow tie with
simply millions of little squares on it

[157]

Ha mwactymHuii JeHb, BIH CXUJIbHUU

3'SIBUTHCST B 3€JIIECHOMY CIIOPTUBHOMY
M1JKaKy 1 KOpUYHEBUX OprOKax, a TaKOX B
YKOBTIHM KpaBaTIli 3 MUJIbHOHAMH MaJICHbKUX

KBaJIpaTHKIB Ha HiH.

We were wrong to threaten you with
the police when we caught you and
your  good-for-nothing friends
smoking pot in the rumpus room,

and we're very, very sorry [157]

Mu Oynu He mpaBi, MOTPOXKYHOUH TOOI
MOJIIIIEI0, KOJHM 3J0BHJIHM TeOe, 1 TBOIX
YMOIIHUX JIPY3iB, MO KypsATh KOCSK B

IrpoOBil KIMHATI, 1 HAM JIyXe, AYy>Ke IKO/Ia.

Please come back, and we'll promise
never to bother you and your good-

for-nothing friends again [157]

bynpe nacka, mosepraiics, 1 MM 00ILIEMO
HIKOJIM Olnbllle He TypOyBaTu TeOe 1 TBOiX

CTPHLOMHUX JIPY3iB.

Well, this morning Pat called up in a

real tizzy [158]

ChOT'OJTHI BpaHili ITer

1o

3arenedoHyBana

K,

10 CIIpaBXHbOMY




3HABICHLIOKO.

I think Trish cries a great deal for a

24-year-old [158]

S BBaxaro, mo Tpim ayxe 4Yacto it

maye 24-piyHoi.

Debate around these things is

inevitable, and so is the whole “being

OOroBopeHHsl LMX NMUTaHb HEMHUHYYE, SIK 1

3BUHYBAY€HHS B TOMY, 10 "OyTH I'€eM - 1€

gay is a choice” accusation [159] BHOIp".
Jason Kenney came to the defence | [Ixeilicon Kenni MPUHIIOB hi(s)
department with a reputation as Mr. | MinictepcTBa 00OpOHU 3 PpEMyTaIl€l0

Fix-it; he is the Minister Who Solves
Problems [160]

MicTepa pSATIBHUKA, BIH MIHICTp, SAKUU

BUpILIY€E MPOOIEMHU.

Obviously the video went viral and
Bailey should use the video as an
audition tape for the next season of

Dancing with the Stars [161]

O4eBuAHO, 1110 BIAECO CTAJIO MOMYJISIPHUM, 1
Belini moBMHEH BHUKOPHCTAaTH BIJIEO SK
3aluC MPOCIYXOBYBAHHS [ HACTYITHOI'O

ce3ony "TaniiB 3 3ipkamu".

He risked his neck to witness some
of the most hellacious battles of the

war [162]

BiH pu3ukyBaB CBO€IO T0JIOBOIO, 100
CBOIMH OuYMMa MOOAYUTH HaAMKAXJIUBIIIII

OUTBM 111€] BIAHHU.

That 1diot at the tissue bank told me
that liver came from a little old

hausfrau [163]

Lei 1110T 3 OaHKY TKaHUH CKa3aB MEHI, 1110
MeylHKa JicTajiacsl BiJi MaJleHbKO1 CTapoi

YKIHKH-JIOMOT OCITO/IapKH.

Al delivered the clincher without

mercy [164]

En Oe3xanbHO BUMOBHMB BHUpIIIAIBLHUN

apryMeEHT.

"So what", you may reply, "Those

are your hang-ups", not mine [165]

"Hy 1 mo", — Bu MoxkeTe BiANOBICTH, — "1I&

BamI 031ku", a He Moi.

"That's a pretty lame excuse", to a

cripple [166]

"[le nocuTh cTapoMoaHA BiAMa3Ka", Kamilii.

"Come on, shake a leg", to a spastic

caught in a turnstile [166]

"Hy, Bopymmcsa!" XBOpOMY  Ha

CIACTUYHUM Tapamiy SKUM [OPOXOJIUThb

4yepes TYpHIKET.
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Some meetings should be mercifully
brief. A good way to handle the latter
is to hold the meeting with
everybody standing up. The meetees
won't believe you at first. Then they
get very uncomfortable and can
hardly wait to get the meeting over

with [167]

Jlesiki 300pu MOBHHHI OyTH MUJIOCEPAHO
KOPOTKHMH. XOPOIIHK CIocid JTOMOTTHCS
OI0 — MPOBOAUTH 300pu cToAuU. T1, XTO
NpUiIyTh Ha 300pH, CIOYaTKy BaM HeE
noBipATh. [1oTiM iM cTaHe BKpail HE3pyUHO,
1 BOHM JIEAb [JOYEKAIOTHCSA 3aKIHYECHHS

300piB.

"I want those windows spick and
span”, to a Puerto Rican janitor

[166]

" xouy, mo00 11 BikHA Oyiu O€340raHHO
YUCTUMH ", — yepTO-pIKAHCHKOMY

NpUOUPaTbHUKY MPUMIIICHB.

Negroes are almost as smart as Spics

Herpu wmaiixe Taki X pO3yMHi, SK 1

[168] JTATUHOAMEPUKAHIII.
On campus, where it once was | YHIBEPCUTETCbKE MICTEUKO, sIK€ OyJo
squaresville to flip for the rock |3anmaaro mnepeciunum png  Toro, 100

scene, it now is the wiggiest of kicks

[169]

BTPATUTH TOJIOBY Yepe3 POK-MY3HUKY, 3apa3

CTaB HAMKPYTIIIUM MICIIEM.

And what about those kids hopped
up on goof-balls in stolen cars?

[170]

A gk moAgo MoJojl, SKa 3HaXOJUTHCS I
JI€I0 HAPKOTUYHUX PEYOBUH Y BUKPAJICHUX

MamnmmHax?

I know it sounds weird and "kooky"
(as my son would say), but I tried it
myself and, land sakes, I don't know

when I've had more fun! [171]

S 3Haro, 10 L€ 3BYYUTh JAMBHO 1 "4yJHO"
(sx ckazaB O Miil CHUH), ajie s CpoOyBaB
e caMm 1, Oo)ke mpaBedHUN, S HE 3HAIO,

KOJIA 1 MaB OLjblie 3a10BOJICHHS!

The spinning sensation feels almost
like you are "weightless", and the

view is "out of this world" [171]

[lix yac oOepTaHHs BUHUKAE BIIUYTTS HIOU

TH MaliKe "HeBaromun" a BUJT

"MPUTrOIOMIIIUBUI".

National competition in hot-dog

skiing — exhibition skiing is the more

HamionanbHi 3MaraHHsi 3 TIPCHKOJIUXKHOTO

CIOpTY, JIM)KHA akpoOaTuka € Oulblll
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formal title [172]

o(i11i1HOIO HA3BOIO.

Well, I met Him for a couple of belts
at the Ritz last night, and, frankly, I
think you ought to know that Jesus is

pretty honked off at you guys [171]

Hy, 51 3yctpiB Moro micis mapu xopoumx
KOBTKIB BicKi B PiTui BYopa BBedepi, 1,
YECHO KaXKy4H, sl JyMaro, 110 BU TMOBHUHHI
3HaTH, WO Icyc mocuTh cUibHO 00pa3uBCs

Ha Bac, XJIOMIII.

We had shared their first kiss and we
shared their first bust [173]

Mu po3ainuig iX nepumi nouiiyHoK, 1 MU

PO3INIIN 1X TEPIINI apellIT.

And at $5.98, that's a bargain [173]

I 3a minoro 5 monapie 98 1EeHTIB, 1€ XaisiBa.

The chemistry between them was

obvious [110]

B3aemna cummnarist Mix HUMH Oyia

O4YCBHUIHOIO.

You have such a dirty mind! [109]

VY Tebe Takuil 300ueHuil po3ym!

You did it! Attaboy! [109]

Tu 3po6us 1e! "MoioTok"!

He was tired of meaningless hook-

ups [109]

Bin BTOMUBCS Big MapHUX "miepenuxin'.

We partied hard all night long [109]

Mu BigpuUBaIUCs Ha MOBHY BCIO HIY

Oe3nepepBHO.

You dog, you. I'm telling Michelle!
Put her on the phone [108]

Hy tu 1 xepebenp. S poznosim Mimiens!

Jlaii i1 CiyXaBKy.

Ah, doesn't matter. I'm gonna fly to
New York for all my number twos

[108]

A... HeBaxuMBO. S 30uparocs JETITU B
Hpro-Mopk KOXHOro pasy KoOJIM MeEHl

3aX04YCThCA BUIIOPOXKHUTHUCA.

I am tired of smartasses like you who
come along and without so much as a
by your leave, start putting out a

smartass magazine [118]

S1 BTOMHBCS Biji TAKUX PO3YMHHUKIB, K TH,
Kl TOpUXOJATH 1 0e3 BCSIKOro J03BONY
MMOYNHAIOTh

BUITYCKATH KypHaJl

PO3yMHHUKIB.

One day it hit me that learning
English 1s a lot more effective when I

have fun[105]

OnHoro pazy MeHe OCIHUJIO, 110 BUBYCHHS
aHTIICHhKOT MOBU Habarato e(peKTUBHIIIE,

KOJIM MEH1 BECEIIO.
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You know, I mean, like you have
major people that are fan of yours

[106]

3Haenl, st Malo Ha yBas3i, 10 TeOe OTOUYIOTh
YyJI0B1 JIFO/IH, SIK1 € TBOIMU

MNPUXHUIIbBHUKAMMU.

Jeez, I can't even keep up with my
own Facebook and I'm not famous

[62]

boxe, s HE MOXy HaBiTh UTH B HOTy 31
CBOIM BJIACHMM akKkayHTOM @DeicOyk, 1

TaKMM YMHOM s HC 3HAMCHUTA.

Good for you Misty [62]

Pana 3a Tebe, Micri.

Joey is having some trouble

breaking up with his girlfriend [63]

JIKOi HISK HE pO3JY4YUThCA 31 CBOEKO

IBYHUHOIO.

You're such a nut [63]

Ty Takuii YOKHYTUH.

Dude, come on, French it up [64]

Hpyxe, BMUKail cBiil PpaHIly3bKuil.

sick and tired

depressed about Richard [65]

I'm of being

Meni HaOpu10 OyTH MPUTHIYEHOK Yepe3

Pigapna.

There's some creep out there with a

telescope [65]

Tam sIKuiich 3004€HELb 3 TEIECKOIIOM.

I have a meeting soon ,so I'm out of

here [65]

Y MeHe CKOpO 3yCTpiy, TakK IO 5 3BAIIOO.

How come you have two? Well, this

one's for you. Get out [65]

Yomy y Tebe ix nea? Hy, neit nna rebe. [a,

Hy!

It's about you and me and the fact

that we're best buds [65]

Ile cTocyeTbest Hac 000X 1 TOM (PaKT 110 MU

HalKpalil TOBapuli.

You guys tell them you were
married? No way! You kidding? My
girlfriend doesn't know, I'm not

gonna tell them! [65]

Bu ckazanu im, mo 0y oxpyxeni? Yopra
3 nBa! Tu xaptyem? Mos AiBUMHA HE 3HAE,

g IM HE CKaxy!

I'm telling you, There's no way he's

moving back [65]

Kaxy T001, BIH HI 3a SIKUX OOCTaBUH HE

MMOBEPHETHCS.

Hey, hey, hey, get in line buddy, I

Ei, en, en, BcTaBaili y uyepry, Apyxe, s
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was next [66]

HACTYIHA.

Mr. Treeger, here is 50 bucks, merry
Christmas [66]

Micrep  Tpurep, ocb 50  0Oakcis,

[lacmuBoro PiznBa.

Can he handle the stick? [67]

Yu BMi€ BIH KepyBaTH aBTOMOOLIEM?

I’'ll be right back with your ticket
[67]

sl 3apa3  moBepHycs 3 BallUMH

BOJIIICEKUMHM TTpaBaMH.

That was a trip to Las Vegas before
the show aired [68]

Ile Oyna mnoizagka B Jlac-Berac mnepen

BHUXOJIOM 1110y B eip.

And we had no clue what he was

talking about [68]

[ Mu HE po3yMinu PO 1110 BiH TOBOPUT.

Oh, hey, don't do that! Put that out!
[69]

I'eit, He poOu nporo! 3aracu curaperty!

"Hey what's up" [70]

"IIpuBiT 1110 HOBOTO?"

My name's Sarah. Did you copy and
paste that from a conversation you
had with a girl named Sidney and
forget to change the name? [70]

Mene 3ByTh Capa. Tu ckominacTuB L€ 3
pPO3MOBH 3 1BUMHOIO Ha iM's CigHi 1 3a0yB

3MIHUTH IM'9?

Say something...hot [71]

Cxaxu 110Ch ... HEIPUCTOMHE

Alright, I panicked, alright? [71]

I"apasn, s 3makaBcs, 100pe?

I mean, we ended up cuddling [71]

SI no Toro, 10 BCe 3BEIOCS 1O OOHIMOHIB.

Shut up! It was nice [71]

3acoxuu! byno muno.

Now tell me you want to caress my

3apa3 e CKaXu, 110 XOYelll CXOMUTH MEHE

butt! [71] 3a 3a7!

You know, after about thirty or forty | 3Haem, micins TpuguaT abo copoka

fights, you kinda catch on [72] CyepeyoKk TH HIOM SK  [OYMHAELI
po30oupaTucs.

Bye sweetie. — Bye hon [72]

bysaii muna. — byBai Muiui.

You're an actor, I say you just suck it

up and you do it [73]

Tu x axkTop, s Mal Ha yBa3i, 3MUpHUCS 3

1M 1 3po0H 1I€.
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I've been feeling incredibly guilty
about this, because I wanna be a
good friend, and dammit [ am a

good friend [73]

A BiguyBato cebe HEIMOBIPHO BHHYBAaTHM,
TOMY 1110 5 X049y OyTH XOpOILIHUM JAPYTOM, 1,

4OpT 3a0Upail, s 1 € XOPOILIUM IPYTOM.

But that was a hell of a kiss [73]

Agne e OyB 4yy10BUI MOLIITYHOK.

Just your run-of-the-mill third

nipple [74]

BCHOT'0-HA-BChOTO 3BUYANHICIHBKUN

Ile

TPETIN COCOK

You can take it off. Just slice that

baby right off [74]

Bu wmoxere i#oro mnpubpatu. Ilpocto

3pIKTE 110 Piv 3apa3 xKe.

I'm wearing giant sunglasses and a
girly hat. Alex and I are having a
blast [75]

Ha meHi1 riraHTchki COHIE3aXUCHI OKYJIIpU
1 miByaumii kamemox. Mu 3 Ajekc TyT

BiAPUBAEMOCS T10 TTOBHIH.

This guy shows up out of the blue,

and now I have a brother? [75]

Ie#t xmomenp 3'IBUBCS 3 HI3BIAKU, 1 TETEP

y MeHe € opat?

This is a two-way street. They
helped us before, so now we have to

help them [75]

Ile B3aemozanexHe craHoBuIlEe. BonHu
J0ToMarajid HaM paHilie, Tak o Ternep Mu

MOBUHHI JOITOMOI'TH M.

Yeah. It was cold... it was cold
turkey. I realized that I had been
smoking for 10 years, and that's bad

[76]

Tak. Ile Oyno ne OyJo panToBUM
pimeHHsM. S 3po3yMiB, 1m0 Kypio Bxke 10

POKIB, 1 II€ TIOTaHO.

Do a soundcheck, have a cigarette.
Do gig, have a cigarette.

Have food, have a cigarette [76]

[IpoBecTu cayHaUeK, 3aKypUTH
[IpoBecTu KOHLEPT, 3aKYPUTH

[Iepekycuru, 3aKypuTH.

And I kind of freaked out a little bit
[77]

I 51 Oyna B sikiiich Mipi LIOKOBaHa.

Good luck to you, party animal [78]

Xay WACTUTh, 3aB3SITUN TyJISIKA.

I'm digging this role reversal, by the
way [78]

Jlo peui, MeHI TmoOa00aeThcs I 3MiHA

poJIei.
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...because 1 just felt like I was
basically a glorified extra and you

were Scarlett Johansson [79]

Meni mnpocTo 3maBajiocs 110, s Oyna B
OCHOBHOMY SIK TIPOCJIABJICHUN yYaCHUK

MacoBKH, a TH — Ckapiet MoxaHCCoH.

Well, minus

chickened out [79]

Mark, because he

Hy, 3a BuHsTkOM Mapka, TOMy IO BIH

3I1KaBCA.

Is that a pile of hair...above...? That's

gross [79]

Tam mo kyma Bosoccst 3Bepxy? Dy, ska

rugoral

...s0 I showed Marshall that Lily's
argument was bananas, and now

he'll never have to wash another dish

[79]

Sl moscHuB Mapianny, O apryMeHTH
JIia1 - e mMoBHA MasiyHs 1 TENep BiH HIKOJIH

He Oy/ie MUTH TIOCY/I.

You look hot in that one [79]

Tu BUIISIAA€Il CEKCYalbHO NMPUBAOIHMBOIO

Ha OHIN 3 HUX.

All right buddy, way to go [80]

Tak uyBaue, BiiMiHHa poboTa!

It takes guts to bring it up [80]

[ToTpiOHO BOJIOAITH  MYXKHICTIO, 1100

BHCJIIOBHUTH BCC IIC.

I didn't want to be the guy who has a
problem with his boss slapping his
bottom [80]

S He XOTiB OyTM XJOMNLEM, Yy SIKOIO €
npobsiemMu 3 Horo 00coMm, IO JsiICKae HOro

0 C1OHUIII.

I got tanked myself last night [80]

S cam HanuBCA MUHYJIO1 HOYI.

His drive home was dicey because he

drank too much alcohol [80]

Horo noizaka nogomy Oyia HEOE3MEUHOLO,
TOMY [0 BIH BHIHMB 3aHagTO Oarato

AJIKOT'OJIIO.

Let's talk about your fear of sea
urchins. Uh...
urchins [81]

Don't even — sea

JlaBaii mOrOBOpUMO TPO TBIM CTpax mepes
MOPCHKUMM 17KaKaMu

A...Kpallle He TIOYHMHAN — MOPCHKI T’KaKH.

I'm scared of getting framed [81]

S Oorocsa, MO MEHE 3aapelTyloTh Ha

OCHOBI c(hasibcr(hiKOBAHOTO 3BUHYBAYEHHS.

Super crazy. Can't believe it's

Lle sikecp O6oxeBuULIA. He Moy moBiputH,
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actually there. It's badass [82]

0 BOHA HacmpaBai Tam. lle HepeanbHO

KpYTO.

They shot Aladdin in the desert of
Jordan [82]

Bonu 3usinu ¢uem "Ananmin" B mycreni

Hopnaii.

He's king of the one-liner [83]

Bin xopoJib aOopUCTUUHUX JKAPTIB.

You sure he's gonna be able to crack

that code? [83]

Tu BHeBHEHWIl, MO0 BIH 3pO3yMi€ IO THU

MaB Ha yBa3i?

She received a boatload of gifts for
her birthday [83]

BoHna orpumana kymy nojapyHkKiB Ha CBId

ACHb HAPOPKCHHA.

You just stink at playing poker, man.
Everytime we play, you end up

losing a lot of money [84]

Tu moraHo rpaemr B TMOKEp, UyBakK.

Koxuoro KOJIU MU

pasy

3aKIHUYETHCS TUM, 1110 TH MPOTpa€ell Oarato

rpaemo,

TPOLIEN.

This cheese smells rank. I'm going

to throw it away [84]

Leun

30uparocs BUKUHYTH HOTO.

cup BUIJIA A€ IMPOTYXJIUM. A

Guess what? I got a gig [85]

Vasnsgere? 1 oTpuMaB KOPOTKOYACHY

pobory.

My God, my secret crush is here!

[86]

boxe mili, MOsI TaEMHA 3aKOXaHICTh TYT!

I'll catch up with you later, Joey [86]

[Tepernemocs mizHine, J>oi.

We'll hit all the maple-candy stores
on the way back [87]

Ha 3BopoTHOMY muigixy mMu 00'igemo Bcl

KOHIUTEPCHKI JIAaBKH.

Dude, they are totally ripping us off!
[87]

UyBak, BOHH HAaC KOHKPETHO rpadyroTh!

The comedian took a lot of flak after

he told a racist joke [88]

KoMika cranu CUIbHO KPUTUKYBATH MICIS

TOTrO, SIK BiH PO3MOBIB PACUCTCHKUM KapT.

I think she snooped on my phone,

read some of my e-mails [89]

A AyMaro, BOHa KoOIUpcallaCd B MOEMY

TenedoHi, npoyuTaia TesK1 MoOi

€JIEKTPOHHI JIUCTH.
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You know, whatever... We never
agree what to watch at the movies, so

let's one more time watch you wanna

watch [90]

l'apazn, modir... Y Hac HIKOIM HE
BUXOJWJIO JOMOBHUTHCH, IO JTUBUTHUCS B
KiHOTeaTpl, TakK 110 JaBad-HO IIe pa3

IIIHEMO TC, 10 ITPOIIOHY€EN TH.

And I sure as hell don't need him for

that [90]

I s aOcoaroTHO BIIEBHEHMM, IO BIH MEHI

JUTSL IIHOTO HE MOTPI0EH.

I need a diet after the Christmas

binge [91]

Meni moTpiOHa jmieta miciasa PizaBsHOT

T'YJITHKH.

They will shoot these scenes in New

Zealand [91]

Bouu Oyayth 3HiMatu 11 cueHu B Hogiii

3emanmii.

Being an actor is really hard. Most of

them never make it, and only a few

Bytun akTtopom nyxe Baxkko. Buipmiicte 3

HUX HIKOJM HE JIOCATalOTh YCIIXY, 1 JIUIIE

get to work in bigger movie | AesiKi OTPUMYIOTh POOOTY Yy BEIMKHX KIHO
productions [91] BUPOOHUIITBAX.
You must be nuts to go climbing | Tu, HameBHO, 3 Tiy3ay 3'ixaB, SKIIO

mountains in winter [92]

30Mpaelics Ja3UTH 110 TOpax B3UMKY.

The radio went haywire [92]

Panio Buitnuio 3 nany.

We're just messing with you. We
didn't actually mean what we said

[92]

Mu mpocTo HpHUKOIIOBAIUCSA HaJ TOOOIO.

B3arani-to Mu He Bcepiio3 rOBOPHIIH Te€.

You had your chance with her, and
you blew it! And this is my chance,
and I'm not gonna blow it, because

we are meant for each other [92]

Y Tebe OyB maHc 3 HEW, a TU HOro
ynyctuB! A 11e Miil mIaHc, 1 1 He 30uparocs
YIOYCTUTH HOTO, TOMY IO MH CTBOpEHI

OIHWH OJIs1 OOHOTO.

Well, hi cutie pie. I was hoping
you'd show up [93]

Hy npusit, kpacyHuuk. S cnoaiBanacs, 1o

TU TIPUUAELL.

My uncle's business almost went

belly-up during the recession [94]

bizmec mMoro pagapka J€ap HE MIINIOB 3

JIUMOM 1111 4aC €KOHOMIYHOTO CHafy.

A pet peeve of mine is when people

Miif rojl0oBHUN MOJpa3HUK — KOJU JIIOJIU
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chew food or gum loudly [95]

TOJIOCHO KYIOTh 13Ky a00 KYHKY.

What are you doing? I took a shot
[95]

1o ™1 pobu? S pu3nKHYB.

Ten bucks says that we can name

every item in that bag [96]

CraBiro JecaTh 0akcCiB, IO MH 3MOXKEMO

Ha3BaTU KOKEH MPEAMET B 1[I CyMII].

All right! Ten bucks! Fork it over! | [Toope! 10 ©6akciB! Po3menproiitecs!
Cough it up! Pay the piper! [96] Posmnauyiitecs! [lnarits!
Um, I'm notreally ashot-drinking | Hy, HacnpaBai s He  OpUXWIBHUK

kind of guy [97]

"mepexkuaaTu'" yapkKy 3a 4apKoro.

I'm gonna ask Monica to marry me.

Wait a minute. Is this for real? [97]

Sl 30uparocs  ocBigumTHcsS ~— MOHIII.

[Touekaii xBunuHKy. Tu 3apa3 cepito3Ho?

You know, I bet you and I have

more in common than we think [97]

3Haenl, st BIEBHEHUI Ha BC1 CTO, 1110 y HAC 3

TOOOI0 OUIBIIE CIUILHOTO, HIK MM

AyMa€EMO.

Our dog is usually happy to eat
leftovers [98]

3a3Buuyaii Ham cobaka 13 3aJ0BOJIEHHSIM

1CTh HEJOIIKHU.

He's gone mental ever since he came

back from war [98]

Bin pymmB po3ymom 3 THUX Mip, K

MOBEPHYBCS 3 BIMHH.

My brother was such a jerk when we
were growing up, but now we he's

my best friend [99]

Miii Opat OyB TakuM TypHHUKOM, KOJIH MU

Oynu  AiThbMH, aje Temep BiH MiH

HaMKpalum Apyr.

Keep an eye on the kids while they
play on the playground [100]

CninkyiTe 3a IiTbMHU, TOKHM BOHU TPAIOTh

Ha AUTAYIOMY MaﬁﬂquI/IKy.

Sara just got a promotion at work.
Isn't that insane? She just started 2
month ago [101]

Capa TiIbKM 110 OTpUMaa MiABUIIECHHS Ha
poborti. Xi0a 1e He Bpaxkae? BoHa TuIbKH

noyasa 2 MicsIi TOMy.

I am having a small get-together at
my house on Saturday. You should

come [101]

B cybory y MeHe BaoMa HEBEIHMKa

ryJisiHka. Tox npuxons.
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I have a knack for impressions

[102]

VY MeHe 37110HOCTI Ha Mapoii.

There you go! That's how it's done.
[103]

Tu 3pobuB mnpaBwibHO. Ochb dK 1€

poOUTHCS.

Dammit! [ forgot to bring cheese

from the grocery store! [103]

bnsxa-myxa! S 3a0yB mnpuHectH cup 3

MPOAYKTOBOTO Mara3uny!

You're not dating anybody, are you?

[104]

TH x HI 3 KUM HE 3ycTpidaenics, npasaa?

Hey, gorgeous, how's it going? [104]

I'en, kpacyHs, sk cupaBu?

I didn't ask her on a date because I
thought she was out of my league

[104]

Sl me 3ampoiryBaB ii Ha MOOAYEHHS, TOMY

10 BBaXKaB, 1110 BOHA HE MEH1 HE 10 3y0ax.

He made a quick choice and still felt

iffy for a while afterwards [105]

Bin 3po6uB mBuaKui BUOIp 1 Bce Iie
Bi/luyBaB ce0e HEBMEBHEHO 4Yepe3 ESKUii

gac.

He felt a bit iffy after eating food
from a street stand [105]

Bin nouyBaB ce0e Tpoxu 3ie micisd DKl 3

BYJIMYHOI'O KIOCKY.

He said he felt sick and then threw
up [105]

Bin ckazaB, mo iomy cTajo moraHo, a

MOTIM HOT0 3HYAUIIO.

Thank you for the offer, but I'll pass
[105]

JIAKy¥0 3a 3ampolleHHs, aje s 3MYyLICHUU

BIZIMOBUTHCS.

We made out after the date [105]

Mu nouinyBanucs miciast no0ayeHHs.

In college, Chandler got drunk and
slept with the lady who cleaned our
dorm [105]

VY konemxi, YeHnajep HaMUBCS 1 IEpecman 3

MPUOUPATBHULICIO HAIIIOTO TYPTOXUTKY.

Whoever scratched my bike is dead
meat [106]

Toil, XTO moApsANaB Miit Beocunes — TpyIl.
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ABSTRACT OF MASTER’S THESIS

I, Radchenko Olga, student of Department of English philology and translation.
Would like to present you my thesis "The Phenomenon of Slang in English
Publicistic Style and Peculiarities of Its Translation into Ukrainian". The Thesis Is
Devoted To The etymology of the concept of slang, ways of slang formation and
sources of its replenishment, the basic methods and techniques in the work of the

translator (with slang phenomena).

Leading foreign and domestic scientists studied this problem: E.Partridge,
[.G.Galperin, V.A.Khomyakov, 1.V.Arnold, T.A.Solovieva and others. Each of

them considered the term "slang" as such, and also studied its features.

Urgency of the research is determined by the fact that now there is a need for
a more complete identification and comprehensive study of the problem of transfer
of English slang and vocabulary into the Ukrainian language and the achievement
of adequate translation. Currently, there is a relatively small number of scientific
works on the use of English slang and its reflection in the translation into

Ukrainian language.

At the time of writing the thesis, the following methods and techniques of
linguistic research were used: a descriptive method was used among the general
scientific methods to describe the problems of the selected phenomenon and to
classify the general characteristics of the research methods; analytical and static
methods — to derive numerical statistics of research results; special methods
include: method of linguistic analysis — to identify structural and intextual features
of the study units of speech. The study also uses the method of comparing and

systematizing of slang units.

One of the forms of oral communication is slang — a set of special words or
new meanings of already existing words used in different groups of people

(professional, social, age, etc.)".



Today we can observe a very frequent use of slang in people's speeches, we
face them constantly. And in order to understand our talker, we need to know the
meaning of slang words and expressions. It is particularly important to consider the
context in which they are used. Slang has become, to some extent, a necessary part
of the language. It develops rapidly and can also quickly disappear from constant

use.

English is the official language in the United Kingdom, the United States,
Canada, Australia, and New Zealand. But in each of these countries the language
has acquired its own gradation, its own peculiarities. That's why today there are
different variants or dialects of English language. Thus, words with one meaning in

one dialect may have a slightly or very different meaning than in another.

Today, slang is an integral part of almost every language, and the term
"slang" applies to a number of different phenomena. Despite significant changes in
the social essence of slang, researchers continue to use the name, first because it is
a traditional concept that is firmly rooted in modern lexicology and lexicography,
and secondly, it makes it possible to combine different words and phrases opposed

to bookish vocabulary in one category.

It is not known for certain when the word slang appeared in the oral speech.
But for the first time in written form the word "slang" appeared in the XVIII
century and was translated as "offense". Approximately in the 50s of the same
century, the word acquired a wider meaning and was used in the lower stratum of

the population. Now slang is actively used in the language of educated people.

The study of slang may be of particular interest to professional translators,
teachers, and people who are interested in English and are ready for a full
perception of modern, not always bookish conversational speech, penetrating into

English literature and video culture.

If we talk about Ukrainian slang, it is a style of language that is the opposite

of the formal, official speech. It was formed on the territory of Ukraine under the



influence of political, historical, religious and social events and problems. The
culture of speech includes lexical and stylistic new formations. They play an

important role in various stratum of the population.

Slang most often depends on the social status of people, their nationality,
profession and hobbies. However, it is always more expressive and accurate than
common speech. A special place here is occupied by computer slang. It is laconic,
fraught with abbreviations and exotic symbols. For example, the abbreviation
ASAP, which is often used in youth computer slang decodes as soon as possible,

or another example of the abbreviation "cuz", which decodes as because.

There are different opinions about the origin of computer slang. Some
linguists believe that computer slang appeared simultaneously with the spread of
electronic computers in the U.S. in the middle of the twentieth century. Others
believe that computer slang as a separate type of slang appeared only in the 1960s.

and connect this process with the so-called "minicomputer era".

If we talk about translation from one language to another, it is a rather
complicated activity, whether it be translation of technical instructions, newspaper
articles or fiction. And translation of American slang units carries a lot of details

and requires the appropriate qualifications and knowledge of the translator.

One of the methods of translation of slang units is descriptive translation,
because in the Ukrainian language there is no appropriate compliance, which
would have the same expressive character. A translator's assistant can also be a
context that makes it easier to choose the necessary correspondence, synonymous

with the original slang unit.

American slang often represents slang phraseological units, for example,
carry the can-to take responsibility, to be over the top-to be tasteless, vulgar,
bizarre, which constitute difficulties for the translator. In this case, you should also

rely on context.



It is worth noting that slang units very often have no equivalent in
Ukrainian. And if you cannot find the appropriate synonym, the translator should

use the necessary translation techniques, such as:
1. transcription and transliteration;

2. calque;

3. descriptive translation;

4. transformational translation;

5. approximate translation.

In the second section, 200 examples from different sources were analyzed
and the following results were obtained: the largest number of slang elements are
slang phrases (77 examples) and slang nouns (72 examples). These are followed by
slang verbs (24 examples), slang adjectives (21 examples), with the smallest
number of slang adverbs (5 examples) and slang numerals (1 example). (Diagram
1). Hence, the majority of the slang units we analyzed were slang expressions
(38.50%) and slang nouns (36%). Next come, slang verbs (12%), slang adjectives
(10.50%), slang adverbs (2.50%), and slang numerals (0.50%). (Diagram 2).

In the third section, an analysis of the translation of slang phenomena was
carried out. It was found out that in addition to the direct meaning and slang
meaning, the words have allegoric meanings, and some of them are not even one.
Thus, for example, the slang element tank, which has a direct meaning of "to
refuel", one of the allegoric meanings "to force ones way", contextual, conditioned
by the slang "to lush". Or another example: the slang element snoop, which has the
direct meaning "to spy", one of the allegoric meanings "insert yourself into

people's life", contextual, which is due to the slang "to look up something".



Summarizing the work carried out, it is worth noting the following:

1) Slang units appear in the language, are widely spread and exist for some time,

and then disappear, giving way to a new, along with new trends.

2) When translating stylistically reduced vocabulary, deep translation
transformations are most often used. Descriptive translations or compression are
often used. There are also cases of complex lexical substitutions such as:

compensation, generalization, concretization, semantic conversion, etc.

3) Slang is used for many purposes, but one of the main ones is the expression of a
certain emotional attitude, which can be very different, depending on the purpose

of the statement.



